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editorial

Carlo Casula

journey is passion and wanting to discover. It is a desire that captures the
ancient scent of a range of spices, but also the headier fragrance of grapes
fermenting in barrels, as they have done for centuries in this season.
Travelling is a kaleidoscope of emotions, which can be experienced one
after the other in Italy, as if every stopping point were a stellar passage.
There is passion for art, or rather tirelessly seeking out all things beautiful.
There is architecture, painting, sculpture, theatre and history, always among Italy’s areas of
excellence, not merely in its museums, but also in its streets and piazzas, places where the
journey reaches the point of ecstatic awareness. Travelling is passion for superb food and
wine, in the guise of a foray into the fascinating world of taste. Discovering a flavour or get-
ting lost in an aroma that is captured by delicious food or is delivered to the palate by excel-
lent ruby nectar means delving deep into the soul of this bountiful Italian land.
Travelling is also passion for wellbeing and getting back in touch with yourself in those sanc-
tuaries, nestling deep in nature and silence, which indulge their guests with the high quality
of their therapies. These are some of the passions that can be experienced in Italy. Just let your

guide be Sin Elite, which puts its hallmark on hospitality and desires in every season.

yTelIeCTBHE SIB/ISETCS CTPACTHIO, )Ke/TaHNEM OTKPBITh JI/Is Ce0s1 ITO-TO
HOBOe. VIMEHHO 3TO >KelaHUe COEP)KUT B ceOe CTApUHHBIM apomar
MHOTOYMC/IEHHBIX CIIELUI, a TaK>Ke IPAHBIN 3allaX BUHOTPAJHBIX JIO3,
KOTOPbIe OpoziAT B 60UKAX, KaK BOT y>Ke Ha IIPOTSHKEHUH MHOTHX BEKOB
IIPOMCXOIUT B 9TO BpeMs rofa. IlyremecTBue npencraer nepen Hamu,
CJIOBHO KaJIEMIOCKOII SMOLMI, KOTOpble B MTa/nu MOXXHO MCHBITBIBaTh OHY 3a APYTOH,
CJIOBHO Ka)K/1ast OCTAHOBKA SIBJISIETCSI 3B€3/1071 HAa 6€CKOHEYHOM MJIEYHOM ITyTH.
CymiecTByeT CTpacTb K MCKYCCTBY, TO €CTh pedb HIET O 0e3yCTaHHOM IIyTelleCTBUU B
IIOUCKAX IPEKPACHOI0. APXUTEKTYPa, >)KUBOIIUCD, CKY/IbITYpPA, T€ATP U UCTOPUSA: UMEHHO
OHMU ABJIAIOTCA UTAIbAHCKMMU OTJIMYUTEIbHBIMU XapAKTEPUCTUKAMMU.
Ho He TO/BbKO B My3esX: UX MOXKHO TaK>Ke HaliTH Ha YJIOUKaX U IUIOLIAJAX, B TEX MeCTaX, I1le
Iy TELIECTBUE NOCTUTAET CBOErO0 MaKCUMMa/JIbHOIO BBIPaKeHUs B IIOJYYEHHBIX BO BpeMs
Hero 3HaHUAX. IlyTellecTBHe Tak)Ke SBISAETCS M CTPACTBIO K BBICOKOMY HUCKYCCTBY
og0OpKH BUHA K OJIOfIaM, KOTOPOE IIPEeIaraeT COBEPIIUTh IPOTYIKY 10 YapyIOLIUM
MapIIpyTaM yAUBHUTEIbHOIO MHpa BKyca. [IpubIU3UThCS K BKYCY, 3aTepPATHCS B apoMare,
KOTOPBIN XPAaHUT IIPEBOCXONHAs IHUIA WIM K€ HNOJAPUTH cebe IJIOTOK YIMBHUTEIbHOTO
HeKTapa SIPKO-KPAaCHOTO IIBeTa 3HAYUT YIIyOUTHCS B CaMble MOTAeHHbIE YTOIKU IYIIN
LIeJpOil HUTalbAHCKON 3emiM. IlyremrecrBue - 3TO TakXe CTpacTb K XOpOLIEMY
CaMOYYBCTBHIO, KOTOPOE TIOMOTaeT HaM BHOBb OOPeCTH yTpadeHHbIe CHJIBI B OKPY>KEeHUU
YMUPOTBOPSAIOILEN IIPUPOALI, KOTOPas IMPENOJHOCUT TOCTIO 03J0POBUTEIbHbBIE IIPOLIEAY PbI
BBICOYANIIIErO KaueCcTBa. BOT JIMIIIb HEKOTOPbIE U3 3MOIUIL, KOTOPble MOYKHO UCIIBITATh B
Wrtamuu. Tak uto mossBonbre Komnanuu «Sin Elite» B3saTe Bac 3a pyky u mpoBoguts B m060e
BpeMs TOfla B OKCKIIO3UMBHYIO CTPaHy TIOCTEIPUUMCTBA M CHOB, KOTOpbI€ CTAaHOBSATCSA

PeasbHOCTBHIO.

; /-‘_“._l,___
,K:\ A
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nadia’s corner

hy not imagine Italy as an embroidery? This is not a rhetorical
image, but rather confirms that Italy is a weave of colours, per-
fumes, landscapes, monuments and cultures, actually like
embroidery with either brightly coloured or muted pastel cot-
ton threads. Whether leading roles or extras, either way, those
threads are always important and meaningful within the same design. It is the design of

a country that continues to be an exclusive, privileged and marvellous destination, as

Italy has been considered for centuries, from the majestic mountains forming its borders
Nadia Prok.horets and safeguarding natural and man-made beauties to the enchanted beaches gently
lapped by the crystal clear waves of the sea. On a path running down from North to
South, there’s an exciting world of excellent qualities that also extends to hospitality.

With strokes of colour, a muddle of essences and an endless stream of images and sensa-
tions in continuous evolution: this is Italy. This is the embroidery that makes the Land of

Wonders unique.

odyeMy ObI HAM He TIpefCcTaBUTh cebe VTamuio B Bu/e BO3MYIIIHOTO
Kkpy>keBa?! 11 3TO He MPOCTO CIOBA, A JINIIIHEE IIOATBEPKIACHIE
Toro, 4ro Mranusa, B ee IepelieTeHUHU LBETOB, apOMAaTOM,
nelisaxkeil, IaMATHUKOB U KYy/JIbTYp, HAIIOMHHAeT HaM HMMEHHO
KPY>kKeBO, B KOTOPOM XJIOTIKOBbIe HUTH MOTYT OBITh KaK SIPKHX,
TaK M IAaCTETbHBIX OTTEHKOB. Bce 9T 1eii3a)Ku IIpOXoIsAT Iepes HaMU B 0€CKOHEYHOM
LLIeCTBUH, UTPasi OMHAKOBO BAYKHYIO POJIb B OTHOM U TOM K€ Y30pe.
B ysope cTpaHbl, KOTOpasi HPOIO/DKAET OBITh 9KCK/TIO3UBHBIM, IPUBHIETHPOBAHHBIM U
IIPEKPACHBIM MECTOM HA3HAY€HHUs, KAKMM €r0 M CUMUTAIOT BOT Y)K€ Ha IIPOTKEHUU
MHOTHX BeKOB. [Tepen HaMu TOJHUMAIOTCS FOPie/IUBbIe TOPBI, KOTOPbIEe OJHOBPEMEHHO
IpsAYYT OT BHEIIHETO MUPA U XPaHAT KPAacoTy, CO30aHHYIO0 PYKaMU IIPUPOBL U JIIOLEH.
Mp1 mobyeMcst Ha IUBDKU, Ha KOTOpBIe HabGeraroT JTACKOBBbIE BOTHBI IPO3PATHOTO U
JKMBOIIMCHOTO Mopsi. MTannio Haylo IIpoeskaTh C ceBepa Ha 10T, HaCJaK1asCh KaXKAbIM
€e YroJIKOM U IPEeNOCTaBJIEHHBIM TOCTEIPUUMMCTBOM. Masku IBETOB Ha IIAJIUTPE,
CMeIIaHHble MKy CO0O0Il 3JIeMEeHTBI, CMEHSIOIINE APYT JIpyra KapTHHBI, IIOCTOSIHHO
HOBBI€ YyBCTBa: TaKoBa VTajus, TaKOBO KPY>KeBO, KOTOPOE IIpeBpalllaeT 3eMJII0 Yyaec

B HETTIOBTOPHUMO€E MECTO.
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KCK/TIO3MBHBIE TIPeIMeTHI U 0/1ara, a Taroke

WMHIVBUIYaIU3UPOBAaHHbIE YOIYTH. TakoBa

POCKOIIIb MTOC/IETHETO TTOKOIEHHS, KOTOpast

CMOIJIa YCTOATH Iepefi HATUCKOM KpH3Hca U

cmeHo# Mon. OHa yCTOsIa, ITOCKOJNbKY
OTINYAeTCsI HEOOBIKHOBEHHO BBICOKMM KadeCTBOM U
IpefHAasHaYeHa JIMIIb /11 HEMHOTHMX H30paHHBIX.
INcuxoanamrux Kimaynusa Kespu B coeit xuure «Everlasting
luxury - The future of inaccessility» ([lorroBeunas pockoIib —
Bymy1iiee HeTOCTYITHOCTH) IIUILIET C/IefyIoLee: «Mbl KIBeM B
30Xy, B CaMOM LIEHTPe MHpa KOTOPOH JIEKUT HIesd
OPOAYKIIMM Kjacca JIOKC, a He UMMIpKa OpeHpa,
IIPEMIJIaraloliero HaM POCKOIIb». B To ke BpeMsA OHa
3amedaeT, 4To «KnmeHTHI, Tpebyloline 3KCKIIO3UBHBIX
peIlleHn], He JKeMAl0T MPOCUTb. HampoTus, OHM JKearoT,
4TOObI OBUIM HCIIONHEHBI UX JKeJIAHWA M YIOBICTBOPEHBI
HOPOKH U 1o6poxneTes. M crienaTs 3T0 TO/DKHBI Te, KTO JaBHO
C HUMHU 3HAKOM: MMEHHO O71arofiaps 3TOMY JUIMTETbHOMY
CPOKY OTHOIICHHI BBIPAOATBIBAETCA YMEHHE BBIIOIHATD
3aIpOChl B TO MTHOBEHNE, KOT7Ia TPOMCXOIUT BCTpeya CIpoca
U TIpeIUIOKeHHsA, KOTopasi 6oiee He ABJIACTCA CIyYaifHOM, HO
IIOCTOSIHHOM». Pedb wumeT He TOIBKO O BOIpoce

B3aUMOOTHOIIIEHUN JIIOJIEN, KOTOpbIE€ NNAaBHO 3HAIOT OPYT

The need to be unique,
the desire for exclusive pleasure

Heob6xomnuMoCTh CTaTh eMMHCTBEHHDBIM,
KelmaHue MMOJIYYUTh HEIOBTOPUMOE
YIOBOJILCTBUE

By Umberto Aime

bjects, exclusive goods, made-to-measure
services - this is latest generation luxury, a
luxury which has managed to resist the
crisis, fashion and the buzz of the crowd.
They have survived because they are high
quality and, above all, for the chosen few. In the book
“Everlasting luxury — The future of inaccessibility”, the ana-
lyst Claudia Chiari not just writes: “Today we live in a time
when the real concept at the centre of the world is that of the
luxury product, rather than of a brand which proposes lux-

ury’, but also goes on to emphasise: “Exclusive responses are

Ipyra, IOCKOJIBKY «HEOOXOIMMO YMETh BBICOKO IEpP>KaThb
3HaMsI JIETEHIBI, KOTOPAsi NX OOBEIUHSIET, YTOIHIET aBTOP.
JlereHnpl, KOTOpass MPORO/DKAeT HECTH B cebe TUIIUIHO
UTQ/IBSIHCKHE XAPAKTEPUCTUKU B OOIACTH UEIOBEIECKOTO
TeHY ], CO3[AIOILIEI0 aBTOMOOWIN, I0BEIUPHBIE YKPAILICHUS U
OJIeK]LY, OHOBPEMEHHO OCTaBASICh TOCTEIIPUIMHOI CTPAHOIA,
TO €CTb MECTOM, I7ie «ITPOheCCHOHAIBI BLICOYAIIIIETO YPOBHS
3HAIOT, KAaK [aTh IIPABIIbHBII COBET, KaK ClIeAyeT
HACJTKHAThCS YIOBOIBCTBUEM, IIOyYeHHBIM B pe3y/IbTare
npuobperenust 6ar». MiMenHno noaromy kuura «Everlasting

IUXUI'Y» npenjiaraeT KOHIETIIIUIO (HPI/IBOHH y6enI/ITeany}0



expected by customers who do not want to ask, but to be sat-
isfied in their desires, vices and virtues by someone who has
known them for a long time and, thanks to that time, is able
to satisfy the requirements when demand meets offer, an
encounter no longer occasional but ongoing”

But it is not just a question of mutual knowledge. As the
author explains: “You must know how to hold high the ban-
ner of mutual legend”. A legend which continues to be very
[talian in its ingeniousness, in making cars, jewellery and
clothes, while at the same time continuing to be an Italy
home of hospitality, namely the ability to “give good profes-
sional advice on how the pleasure of attaining a possession
should be savoured”. “Everlasting Luxury” therefore coins a
concept and delicately affirms the expansion of this profes-
sion: the artisan of luxury. So yes, some brands have widened
their market base in an attempt to develop their presence in
society, while others have continued down their high profile
road, the road which leads to “inaccessible luxury”.

Which should not be understood, interpreted and translated
as the impossibility of being satisfied. It is the need to own
what no-one else, or only a few, can have. Inaccessibility is
therefore based on the need for a necklace, a watch, a yacht
or any other object to be “designed and made for you”, writes
Claudia Chiari. Just for you: “It is the concept of made-to-
measure, customised, non-transferable quality, quality which
cannot be used as a master to make new copies, but belongs
exclusively to the person who will be the only recipient of
that thought and its subsequent realisation”

Made in Italy has always occupied an important part of this

HOBOM

apryMeHTAITHIO)

KacaTeJIbHO BO3HUKHOBEHMUS
podeccun: peMec/IeHHOTO MCKYCCTBa K/Iacca JTIOKC.
e icTBUTENBHO, CYLIECTBYIOT OpeHMIbI, KOTOPbIe 3aBOEBAIN
MHOTOYHC/IEHHBIE PBIHKH, CTAPASICh CTaTh O0jIee 3aMETHBIMU
B pPas/JIMYHBIX CTPaHaX, B TO BpeMs KaK APyrue KOMITaHUH
MPOIO/DKIIM  COOCTBEHHBII IyTh, HAIpPaBJICHHBIN Ha
IIPEIJIOKEHNE CaMOM BBICOKOKAYECTBEHHOW MPONYKUMH U
BEIYIINH K CO3/IAaHUIO ITOHSATHUS «HEIOCTYITHOM POCKOIIII.

Tem He MeHee, B M[aHHOM CjIy4dae pedyb He HAET O
HEBO3MOKHOCTH IOCTUYb YIOOBICTBOPEHUA: MBI MMeEM B
BUIY HEOOXONMMOCTb OOIaiaTh TeM, Yero HeT HU Yy KOTO
JIPYrOTo, WIN YK€ OHO €CTh JIMIIb Y HEMHOTHMX M30paHHbIX.
ITaK, KOHIIENITUS HEOCTYITHOCTH OCHOBAaHAa Ha TPeOOBaHUM
TOTO, YTOOBI OXKEpe/ibe, 4Yachl, sIXTA WIM JIO00M Pyroi
npenMeT ObUI «IPUAYMaH M CO3aH», Kak ruireT Kimaymus
Kbsapuy, «wmib mis Bac». Peub uger o moHATHH IIPOAYyKTa
BBICOYAMIIIETO KauyeCTBa, CO3MaHHOrO Ha 3akKa3 U
WHAWBHUAYAIM3HPOBAHHOTO, KOTOPOE IMPOCTO HEBO3MOXKHO
HepeiaTh JPYTMM WIM MCIO/IB30BaTh B KaueCTBE MaTPHUIIBI
JUISE CO3IaHUsI 1y O/IMKATOB, BE/Ib TAHHBII IIPEIMET HAXOIUTCS
B 9KCK/IIO3MBHOM I10/Ib30BaHUU JIUIIIb TOTO, JIJIsI KOTO OH ObUI
n3obpereH, a 3ateM co3faH. B aToit Hutte npoxpykiusa «Made
in Italy» Bcerna saHnMasa BayKHOE MECTO Ha MEXITYHAPOIHOII
apeHe, B TO BpeMsi KaK CErOfHS «IIPOCTO HEOOXOMUMO
3aIIMINATh MPEBOCXOHbIE KayecTBa MMEHHO B 00/1acTH
PEMeC/IeHHOTO MCKYCCTBA, IIOCKOJIBKY He IO/DKHO BO3SHHUKATh
COMHEHMII KacaTeJIbHO TOTIO, Ifle MMEHHO OblIa BBIIOJIHEHA
ara pabore». I[locme 3TOTO

YTBEPXKIOEHUS  aHAIN3,

BbINTONTHEeHHBbIN Kiaynueit Kbsapu, mpespaiiiaetca B camoe

ph. mediacenter Ferrari



niche at international level, but now “it is vital to safeguard

these points of excellence from the artisan’s point of view, to
avoid any doubts about the authenticity of the work”

And it is at this point in the analysis that in her pages Claudia
Chiari steps into the shoes of the investigator to go back to
the origins of luxury in goods and services. She scrutinises
ancient frontiers and compares new ones, to then go back to
the initial concept in her analysis: “Inaccessibility is what
makes the difference with other, everyday, massified luxuries.
And it is again inaccessibility which emphasises the diversity
between two or more producers, or between those who
dream and those who make their dream come true”.

And those who attain their dream also acquire the status
attached to the object purchased, while by the very act of
purchase, affirming that they belong to that exclusive niche
dominated by the thought “they made it for me, just for me”.
In her study, Claudia Chiari thus explores this theme, to
affirm that “needs must be immediately recognised by the
person who will then be called on to provide a response”.
And this is the new challenge facing those whom the author
defines as “the artisans of luxury”: “Europe is now a mature
market of which Italy is a part. It must now organise itself to

sell not more (massify is the word used today), but to sell

HACTOsIIIIee UCCIeIOBaHMe: OHa OTKPBIBAET Iepefl HaMH CaMO
[IPOUCXOKIEHHE TIOHATHSI POCKOIIN OJ1ar ¥ YCIYT, IIPUBOJUT
B KayeCTBe IIpUMepa CTApUHHbIE MAHYCKPHIITBI M CPABHUBACT
UX C COBPEMEHHBIMH ITOKYMEHTaMHU. B KOHIIe I/IaBBI CBOEI
KHUTH OHA BO3BPAILAETCS K YTBEPXK/IEHHUIO, KOTOpPOE OHa
BBICKa3ajIa Ha IepBbIX cTpaHuIax: «HemocTymmHOCTE Bee errie
SIBJISICTCSI KJTFOUEBBIM 9JIEMEHTOM, KOTOPbIe OTIMYAET ee OT
OPYTUX BUIOB POCKOIIHN, KaK POCKOIIb ITOBCEIHEBHOCTH,
pacrpocTpaHeHHas Cpefy Macc». 11 MIMEHHO HeOCTYIIHOCTb
ITOJYEPKUBAET TO OTINYHE, KOTOPOE CYIIECTBYeT MEXKIY
ABYMS1 WIM HECKOJIBKUMH TIPOU3BOIUTE/ISIMH, WIH YKe MEKILY
MeUTaTe/IIMU U TBOPIIAMI».

U ¥IMeHHO TBOPIIBI IIPEBPALIAIOTCS B TEX BJIA/IE/IBLIEB, CTATYC
KOTOPBIX ITOTYEPKHUBACTCS ITOJTyIeHHBIM UMH IPEIMETOM, HO
U OHM CaMH YTBEp)KIaeT uyepe3 NPUOOPETEHHYIO Belllb
COOCTBEHHYIO MTPUHAIISKHOCTD K IKCK/TIO3UBHON HHILIE, IJIe
KPaCHOM HMTBIO IIPOXOAUT CJIEAYIOIAsi MBIC/Ib: «ITOT
IIpenMeT CO3NaaM I MeHS, TOJABKO JIMIIb IUIA MEHS».
Nmenno specs Knmaymusa Kbsapu BHOBB mpelyiaraeT aHaIu3
BBIIIIEYKA3aHHOTO TIOHSITHUS ISl TOTO, YTOOBI ITOMIEPKHYThH
TOT (PaKT, 9TO «TOT, KTO BBIMOTHSET 3aMPOCHI, JTO/KEH
He3aMeIJIUTETbHO TIOHATh TPeOOBAHMSI 3aKa3uUKa».

9TO HOBYIO ¥ CIOKHYIO TPOG/IeMy JIO/KHBI PaspernTh Te,

12 sin elite traveller 2010
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book

better”. So a better relationship with the customer, who must
be surprised by the creativity offered, greeted with enthusi-
asm when he knocks on the door, considered to the point of
being given “tailor-made” goods, then finally, incentivised by
high quality to remain loyal. It is a winning strategy, accord-
ing to Claudia Chiari, who in the concluding pages of her
“Everlasting Luxury” looks to the future with a gaze which
seems to say that exclusive luxury will not just continue to
exist, but can never be confined in this or that rule.

How could it be? Exactly, it is not possible. That ancient but
ever more modern dream of being the sole owner of an
object, the sole recipient of a service, springs up sponta-
neously, unexpectedly and often without a particular moti-
vation. It simply appears. It wells up inside like a torrent
which flows impetuously out of who knows what mountain,
to continue running brightly and exuberantly towards the
sea, in other words, realisation. The artisan of luxury must
find a way to play a part in these stages, to be present, ready
to satisfy the needs and not be taken by surprise, even by the
most apparently bizarre requests. Claudia Chiari writes: “It is
up to him to inform and make concrete, resolve and propose,
listen and reflect, analyse and finally create.

Always made to measure creations, always with the goal of
making that fabric not just unique, but also cut and sewn

exclusively for the person who has asked to be served by him,

an exclusive “artisan of luxury”. W

KOTO aBTOP KHHUTM HasBaja peMeCIeHHUKAMU POCKOIIIU:
«Ceromusi EBpoma, rme Taxke paboraer u Mramus,
[IpeBpaTWIaCh B PasBUTBII PHIHOK. V1 ceromsst oHa IO/DKHA
CyMeTh TaK OPraHM30BaTh COOCTBEHHYIO pPaboTy, ITOOBI
6osee He MpoOIABaTh BCe Oosbiliee U GOJIbIIIEe KOTUIECTBO
TOBapoB (TO eCTb MbI BedeM pedb O «MacCOBOM
MIPOM3BOJICTBE» ),  TPOJABATD JIUIIID JIYUIIIee».

Wrak, HeOOXOMUMO YIydIlIaTh OTHOIIIEHUsSI C KIMEHTOM, ero
HY>KHO  yIOUB/IATH  COOCTBEHHBIMH  KPEaTHBHBIMU
MIPEVIOKEHUSIMI, KOTOPBIE OH C 9HTY3Ma3MOM IIPUMET B TOT
MOMEHT, KOTIJIa OHU eMy Oy[yT ITpe/CTaB/IeHbI.

OTHU TIPEeNIOKEHUS IBIIAIOTCS «CIIMTON Ha 3aKa3 OMEeKION», 1
ITOCTUTHYTBIN YCIIeX C/Ie[yeT 3aKpelUTh BbICOYANIIUM
kagecTBOM ToBapa. Kmaymua Keapu yTBepxkmaer, 4TO
nofloGHasi CTparterusi Berna BeeT K ycrexy. Ha mocmemumx
crpanuiax ceoeit Kuuru «Everlasting Luxury» ona o6parmaer
B30p B Oyayluee, ¥ y Hac BO3HHKAET BIIEYATIeHHE, UTO
9KCKJTFO3MBHASI POCKOIIIH He TOJIBKO POIO/DKUT COOCTBEHHOE
CYILIeCTBOBaHME, HO M HUKOINIA He OKaXeTCSl 3aKaToil B
pamkax Kakoro-nu6o mpaBwia. Ho MbI BepuM, 4UTO
YCTAaHOBUTHh PAMKHU JUIsI POCKOIIN IPOCTO HEBO3MOXKHO,
[IOCKOJIBKY PedYb MIET O JIPeBHEH MeduTe, CTAHOBSIILEHCS BCe
60Jiee COBPEMEHHOIL: JIFOIM SKEIAIOT CTaTh €IMHCTBEHHBIMU
obyafaTesieM Kakoro-mmbo IpenMeTa, WIH K€ TeMH, JUIs
KOTOPOro ObUIH pa3paboTaHbl 9KCKIIO3UBHBIE YCITYTH.

U ato >keaHue BOSHUKAET HEOXKUIAHHO, CAMOIIPOU3BOIHHO
U 9aCTO 6€e3 KaKMxX-TUO0 0COOBIX TPUIHH.

OHO IIPOCTO BO3HHUKAET, OHO PAcTeT BHYTPU HAC, CIIOBHO
IIOTOK, KOTOPBIN COBEPIIIEHHO BHE3AITHO U HEYIEeP’KUMO
BBIPBIBAETCS U3 JTAIEKUX TOP, TPOIOJDKASI CBOI PAIOCTHDI
CTpeMUTENbHBII Ger K YCThIO, a 3aTeM BIIAJaeT B MOpe, TO
eCTh J>KeJlaHMe HaKOHeI-TO PeajnsyeTcs, ¥ CYaCTIUBBII
Ye/IOBEK MPeBpallaeTcsi B 061agaresis mpeaMera.

VMeHHO Ha 3THX 3Talax [O/DKEH IOSBUTHCS PeMeC/IEHHUK
POCKOIIIHN, TOTOBBII K BBIIOJTHEHUIO 3aIIPOCa: €ro MPOCTO He
MOT'YT 3aCTUTHYTh BPacCIUIOX BOIIPOCAMH KJIMEHTA, KOTOPbIE
Ha IepBbIIl B3N MOTYT IIOKasaThCs [ake HEMHOTO
9KCTpaBaraHTHbIMHU. VIMeHHO 3Ta ¢urypa, numer Kraynus
Kbsipu, mo/okHa 1aBath HHOOPMAIMIO U KOHKPETH3HPOBATh,
paspeliaTh ¥ IIpesaraTh, BBICTYIIMBATh, OOYyMBIBATh U
IIPOBOJIUTH AHA/IN3, ITOC/IE Yer0 — IIPUCTYIATh K CO3[AHUIO
mpenMera Ha 3akas. [lepem aTuM mpodecCHOHAaIOM CTOUT
3ajlada CO3IaHMs He TOMbKO eIMHCTBEHHOTO B CBOEM poOjie
[IpeaMeTa, HO | IpeaMeTa, paspaboTaHHOTO UCKIIIOYUTETbHO
IUIS1 TOTO, KTO OOPaTHICS K HeMy C IIPOCh00iT 0KasaTh YCIyTy

1 CTAaTh OKCKIIIO3VBHBIM «PEMECTIEHHUKOM POCKOIIII». [ |
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fashion

A duet by Brioni
The Spring/Summer
2011 collection

The Brioni Spring/Summer 2011 collection,
designed by Alessandro dell’Acqua and presented
at Milano Moda Donna, is characterized by sharp
tailoring and ultra-feminine looks, like a duet
that unites two voices to produce one sound. The
colours are neutral yet unusual.

There’s khaki that merges into grey, chalk white,
cork brown, jet black and a hint of coral red.
There are two opposing souls to the lines.

On one hand we have perfect forms, strictly
hand-stitched seams and precise finish in the
details. On the other hand we see freedom of
movement, floor-skimming A line skirts and the
impression of a new femininity that needs no
special effects. This balance needed a more sav-
age, almost primitive inspiration and that’s why
there are some details influenced by the Berber
look, such as chunky bracelets in white horn and
white gold to match the prevailing linear shapes.
Among the fabrics we find lace with cotton
poplin, double wool and feathers for the mascu-

line tuxedo jacket with shorts and giant sequins

used all over the long, flowing dress. H
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«Brioni», mapTuTypa Ha
nBa ronoca Komiekimusa
BecHa-iaeTo 2011

MacrepcTBO ~ MOPTHBIX M HEOOBIYANHO
JKEHCTBEHHAsl 3CTETHKA CAMBAIOTCSI B OTHOM
o011ieM 3ByYaHUH, CJIOBHO B MAPTUTYpe Ha MIBa
royioca. VIMEHHO TaKyI0 XapaKTepHCTHKY MOXXHO
IaTh KouleKuu BecHa-eto 2011 ot «Brioni»,
MPEACTABIeHHOM Ha IMOKase Mo B MutaHe
«Milano Moda Donna».

Koswtekunio, pa3paboTKoil KOTOPOIT 3aHUMAJICs
AjteccaHIpo Tenb AKxBa, OT/INYAIOT
HeHTpabHbIE, HO OfIHOBPEMEHHO HEIIPUBBITHbIE
[[BETa: IBET XaKW C CEPHIMH OTTEHKAMH, I[BET
6es10ro TUICa ¥ IPOOKY, HACBIIIIEHHBIN YePHBIIA
[[BET U JIeTKWE Ma3KH KpPacHOTO KOpajuia.
JKeHcknit crrysT IpUHUMAET IBE COBEPIIIEHHO
pasHbIe HOPMBIL: C OMHOI CTOPOHBI OH IIPOHU3AH
COBEpIIIEHCTBOM, Belb BCE IIIBBI C/IE/TAHBI
HCK/TIOYUTENIFHO BPYYHYIO, & JETaTH CO3/IaHbI C
HEOOBIKHOBEHHOH TIIATETHHOCTLIO.

C [mOpyroit ke CTOPOHBI, IPHUCYTCTBYET
HeOOBIKHOBEHHAs1 CBOOOA NBYKEHUI, TIe IOOKU
pacrmaxuBaOTCsA [0 camoit 3ewmn. KoHuemmus
HOBO >KEHCTBEHHOCTH He TpebyeT
HCIIO/Ib30BaHUA CIIelddPeKTOB.

B TO ke BpeMms, rapMOHHUS IPOCTO OOsI3aHa
BKJIIOYUTh B CeOs [AWKHE, MPaKTUIECKU
MEPBOOBITHBIE YePTHI. TaK, HEKOTOPbIE [ETa/IH
IIEPEHOCAT HaC B 910Xy KY/IBTYPbI 6epOepoB, Wi
JKe TIepe HallIUM B30POM IIPEICTAIOT OTPOMHbIE
6paceTl u3 Gemoro pora u 6emoro 300Ta,
KOTOpbIe Ha/IeBaIOTCsI B KOMIUIEKTE C OEXIOL,
OXapaKTEPU30BAHHON MPIMBIMU JTUHUSMH.
Cpemn TKaHel CTOMT OTMETHTH KPY>KEBO,
KOTOPO€E COYETAETCS C XIOMKOBBIM ITOIUIMHOM, B
TO BpeMs KaK I MY)XXCKOTO CMOKHHTa,
KOTOPBIIl HOCUTCSA C IIOPTaMH, UCIIONB3YIOTCSA
LIEpCTh W TIEPbsl, a OTPOMHBbIE OIeCTKU
IIO/THOCTBIO MTOKPBIBAIOT IIMHHBIE CTPYSIIHECS

wiatbsa. Ml
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The precious furs of Sergio Rossi’s Fur Capsule

Ladies who love luxury at any price will go wild for them. They’re the new Sergio Rossi ankle boots, created with mink and lapin
and part of the Fur Capsule collection created by the brand’s Creative Director, Francesco Russo, for the fashion house’s
Fall/Winter 2010-2011 line. These are pieces featuring truly superb quality fur, the perfect shoe for women who don’t want to
feel the cold and for ladies who love luxurious, stylish accessories. Much-loved by stars all over the world for not only their qual-
ity and comfort, but also their consistently stylish and exclusive design, these shoes are just the thing for evening glamour or

everyday footwear. The luxury of these creations lies in their entirely Italian handmade craftsmanship. l

«Sergio Rossi»: komrexknus «Fur Capsule»,
OTAeTaHHasA NOPOTMMHU MeXaMHU

JKeH1muHBL, TI06SIIIIIE POCKOIIIH ¥ TOTOBbIE ITOMTH Pafy Hee Ha BCe, IPOCTO He MOTYT He 060#THCh 6e3 camor oT «Sergio Rossi»
u3 HOBOM Kowtekiuu «Fur Capsule», oTnenmaHHbIX HOPKOM U KpomnybuM MexoM. Korekius 6pu1a paspaborana Ppandecko
Pycco, KpeaTHBHBIM OUPEKTOPOM MOTHOTO HOMa, IJIsA Ce30Ha oceHb-3uMa 2010-2011. O6yBb, oTHenraHHas HOPOTHM
HaTypabHBIM MEXOM, IIPEKPACHO MOAXOIUT KEHIIIMHAM, KOTOPbIe He XOTAT CTPafiaTh OT XOJI0[a, HO OTHOBPEMEHHO JIOOST
POCKOIIIHbIE ¥ CTHIbHBIE aKceccyapsl. Camory U TydIn 9Toi KOMITaHHH BBICOKO IIEHAT U3BECTHBIE JIIONU IT0 BCEMY MHUPY 3a ee
BBICOKOE KaueCTBO, YIOOCTBO, a TaK)Ke 3a BCEr/la MOIHBII M 9KCK/IIO3UBHBIN NU3aiiH. Ee MO)XKHO HOCHTH He TOJIHKO BO BpeMsi

TOPJKECTBEHHOI'O B€4Y€pa, HO U KaXIBIA [I€Hb, BEOb 3[€Ch POCKOIIIb 3aK/JII0YA€TCA B pY‘IHOﬂ OTIEJIKE, ITIOJTHOCTBIO CAETAHHOU B

HUramu. A
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rooerto cavall

e e s ~

Roberto Cavalli, a perfume to celebrate 40 years of the fashion house

The serpent, signature symbol of Roberto Cavalli fragrance, is also the main feature of Roberto Cavalli Anniversary, the fragrance
for women that marks the Florentine fashion house’s 40th anniversary. Its top notes derive from the exotically fruity freshness of
raspberry, enlightened by a touch of green apple and pink pepper. The heart note appears in an enchanting floral mix of orange
blossom, jasmine and heliotrope. Finally, cedar wood is embraced by the warmth of patchouli and vanilla in the bottom notes.

The packaging is slick and modern, three gemstones carved out in bas-relief by serpents, twisting themselves into different
shapes, which distinguish the three formats and hold a golden fragrance within. The three perfume bottles with their sensual

curves are dressed in shimmering iridescent shades and capped in silver metal. ll

«Roberto Cavalli», myxu B 4ecTb 40-71eTHETO 106MIES

3Mest, KOTOpasi Bcerna 6bIa CHMBOJIOM AyXoB OT «Roberto Cavalli», BHOBB cTa/a ITaBHBIM JIeHCTBYIOIIMM THIioM «Roberto
Cavalli Anniversary», >KeHCKUX IyXOB, KOTOpPbIe ObUIU BBITYIIIEHBI B Y4eCTh COPOKaIeTHETO 10611es (PIOpEeHTHIICKOTO ToOMa MO,
B mepBBIX HOTAaX YyBCTBYeTCA HEOOBIYHBINM ()PYKTOBBII apOMAT MajIMHBI, pa30aB/ICHHBIN KAIUIeH 3aIlaXa 3eJICHOTO A6JI0Ka U
posoBoro mepua. OCHOBHas HOTAa MpEACTAaeT Iepel, HAMH B YapylolleM CIMSHUM I[BETOYHOTO OJarOyXaHUs IIBETKOB
aIle/IbCHHOBOTO JIepeBa, )KaCMUHA U IOZICONIHYXa. B To BpeMs Kak B 3aBepIIAIOIINX HOTaX apoOMaT Kefpa TOHET B HOKHOCTH
IayyId ¥ BaHWIM. YIIAKOBKA [IyXOB, OXapaKTepU30BaHHAS OYyXOM CBOOOMBI, OTINYACTCA MPSAMBIMHM IHHHAMHU: 3MEU
cdhopMupYIOT 6apenbed MIA TpeX yKpallleHHil, KOTOPbIe, IePeIIeTasch MeXXIy co601l B CaMbIX IIPHIYIIUBBIX (DOPMaX, TAIOT
JKU3Hb TpeM (IakoHaM, B KOTOPBIX 3aK/IIOYeHa 30JI0THUCTas >KMAKOCTb. MTak, Iepen HAIIMM B30POM IIPENCTAIOT TPHU

CBETAIIINXCA (I)HaKOHa C IUVTaBHBIMHU U 9YBCTBEHHBIMU JIMHUAMMU, 3aKYIIOPEHHbIE HpO6KaMI/I u3 HOCCpe6p€HHOI‘O metaia. l
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jewels

Anish Kapoor’s new interpretation of Bulgari’s Bzerol ring

Anish Kapoor, one of the most widely acclaimed, influential and important international sculptors, has been chosen by
Bulgari to interpret a new version of its iconic Bzerol ring, which made its debut in 2000. The famous ring, Bulgari’s best-
seller, was a brilliant combination of two well-known Bulgari motifs, the Tubogas and the Bulgari logo. The earliest rings were
executed in simple yellow or white gold, but the proportions of the ring were then modified from single to multi-band in styles
with or without diamonds. This marks the first time that Bulgari has called upon such a successful artist to interpret a cre-
ation. The characteristic curves and mirrored surfaces of the artist’s work are seen in the new ring design, featuring the orig-
inal combination of rose gold and mirrored steel. H

Bulgari, Aunm Kanmyp BmoxHyn HOBYI0 )KU3Hb B KOnb1o0 Bzerol

Annm Kamyp, KOTOPBII CIMTaeTCsl OMHUM U3 CaMBIX BIMATEIbHBIX H U3BECTHBIX CKYIBIITOPOB B MUpe, 6T BbIOpaH Bul-
gari U1 TOro, YTOOBI BHOXHYTh HOBYIO XKU3Hb B JIETeHIapHOEe KOIbI0 Bzerol, BepBble mocTynuBIIee B mponaxy B 2000
rony. MsBecTHas Momenb ot Bulgari, koTopas mo6uia Bce peKOpPABI IIPONaX, Mpefiaraaa B CBoe BpeMsi MHHOBAI[MOHHOE
coueTaHue IBYX CUMBOJIOB OpeHna: Tubogas u morotum Bvlgari. IlepBsie KombIia 6BUIH IPOCTHIMH, U3 XKEITOTO WK 6EI0TO
30JI0Ta, HO B CKOPOM BpeMeHHU IpONOPLMM KOJIbLa IOABEPIJINCh M3MEHEHHUSAM: JICHTA CTaja JBOMHOI, M HHOITA ee
yKpamanu 6puinanTamMu. M BOT, B IepBhIiT pas I0BeIMPHOE yKpallleHne oT Bulgari MeHseT cO6CTBEHHBIN 0O/IMK B PyKax
M3BECTHOTO CKY/IBIITOPA: 3aKPyIZIeHHbIe (DOPMBI U 6e3YKOPU3HEHHO [IafKUe IIOBEPXHOCTH, KOTOPbIE XapaKTEPU3YIOT ero
paboThI, IOABIAIOTCA B HOBOM NH3aifHE KOJbBIA, ITe YAAYHO COYETAIOTCA PO30BOE 30/I0TO M OTpaKalolllhe CBET

IIOBEPXHOCTU U3 CTAIN. ||
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watches

The strength and elegance of U-1001

U-boat was created when designer Italo Fontana came across documents among his grandfather’s papers for watches specifical-
ly designed for the Italian navy. These large format, easy to read, unique unisex timepieces with their distinctive, characteristic
design were created in his design workshop in Lucca. The watches are distinguished by the oversize crown on the left side of the
watch. These timeless creations have scored a major hit with celebrities and the international jet set. The latest model is 1001 with
its 55mm diameter titanium watch case, distinctive crown cover on the left, helium escape valve and titanium plaque etched with
its serial number. It has a sandwich dial consisting of one cut dial covered with composed opaque black paint and the other with
superluminova pigments. Water resistant to a depth of 1001 metres, its pulse is generated by an automatic mechanical movement
with 40 hours standby, custom-made to U-boat specifications. l

«U-1001», MOIIIb ¥ 3/IETAHTHOCTH

Kakoe-To Bpemsa Hasan pusaiHep Mramo ®oHTaHa 0OHAPYXXWI Cpely TOKYMEHTOB CBOETO Jieia IIPOEKT IO PaspaboTke 0COOBIX
PYUHBIX YacoB I/IsI BOGHHO-MOpPCKOro ¢rora Mramm. M MMeHHO 9TOT IPOeKT Jier B ocHOoBY Mopemu «U-Boat», oTridaromerics
KPYIIHBIM Pa3MepOM, YTO IIO3BOIAET JIETKO PasnIuTh 1rpbl Ha nudepbiate. Peus unet o cosmaHHbIX B 1abopaTopuu ropoxa JIyka
YHHUKa/IbHBIX Yacax «UNisex», 0XapaKTepPHU30BaHHBIX OCOObIM U MPUMETHBIM JU3aHOM. OT/IMYNTETbHOM YePTOI MOJIE/IN SIB/IETCS
IIIMPOKOe KOPOHHOE KOJIECO, PacIloNIoXKeHHOe Ha JIEBOI CTOPOHE YacoB. VIMEHHO 9TH TBOpPEHNS, He TIOIBEp)KeHHBIe Oery BpeMeHH,
IIOKOPWIN 3HAMEHUTOCTEN M IIPEICTaBUTeIeH S/IUTHI o Bcero Mupa. I[Tocnenusis monens — 310 «U-1001» ¢ THTAaHOBBIM KOPITYCOM
IVaMeTPOM B 55 MM, C XapaKTepHBIM PaCIIOIO’KeHNeM KOPOHHOTO KOjleca B JIEBOIM YacTH, C TeTHEBBIM KJIAIIAHOM M TUTaHOBOM
TOLIEYKOM, Ha KOTOPOV YKasaH CepHitHbLi1 HoMep. JIBa mumdepbraTa, M3 KOTOPBIX MEPBBII ObUI 00pabOTaH KOMIIOSHUTHBIMU
YEePHBIMU MaTOBBIMHU KPacKaMy, @ BTOPOI — IIBETHBIMYU ITUTMEHTAMU SUPErnova, HaJIoXKeHbI OIVH Ha JIPyTOiL.

Yacel BOIOHEIPOHUIIaeMbI Ha IIy6rHe 10 1001 MeTpOB 1 OCHAIIIEHBI MEXaHU3MOM C MEXaHUYECKUM [BIDKEHHEM (aBTOMAaTHUYeCKHIA
3aBop) ¢ 3aracoM Ha 40 gacoB. Kpome Toro, Ha onpeneneHHbIx Mopesix «U-boat» mpemiaraetcs naauBuayansaoe opopmienue. Ml

WROKY

=T
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Navetta is the new eco-chic line by Filippetti Yacht

The first model of the green series by Filippetti Yacht is called Navetta 26. This 26 metre yacht, design by Pietro Mingarelli, inau-
gurates a new series of eco-chic boats designed with environmentally sustainable criteria: displacement hull, soft, rounded lines,
reduced emissions and consumption, large fuel and water autonomy. Comfort in sailing and respect for the environment are the
founding principles of the Navetta 26, dedicated to an owner who has an ecological life style and who wishes to contribute to
environmental protection. The Navetta 26 will be certified “Green Yacht Star” by the RINA (Italian Ship Registry), a noble accred-
itation that guarantees environmental protection and energy savings. ll

«Navetta», HoBasa muHusA eco-chic ot «Filippetti Yacht»

[TepBass momenp skonoruveckoit muHuu ot «Filippetti Yacht» Hocut HasBanume «Navetta 26». SxTa mHOI B 26 METpOB,
paspaboraHHas nusaiiHepoM Ilumerpo MuHrape/d, MOJIOKMWIA HAa4YaJIo0 HOBOM CepUU SIXT eco-chic, mpu IMpOeKTHPOBaHUU
KOTOPOH MCHOJIb3YIOTCSI KPUTEPUU SKOJIOTUIECKOM YCTOMYMBOCTH: JIETKOE AHWIIE, IUIABHBIE W 3aKpyIJIEHHbIE JTHHHH,
OrpaHUYeHHbIE BBIOPOCHI U TIOTPeb/IeHNe TOIUIMBA, 0 0JIBIIION 3aITac BOABI ¥ TOIUIHMBA. MaHeBpPEHHOCTh IIPH BOXX/IEHUH U 3a60Ta
06 OKpy>KarolIeit cpefe sIBISI0TCA OCHOBOIIO/MATAloIIMMY pHHInIaMu 11t «Navetta 26», koTopast 6bUIa pa3paboTaHa B 4eCTb
CYIOBJIafieNIbIIa, Ce/IaBIIEr0 9KOTOTUYECKHIT CTH/Ib )KU3HHM CBOUM IIPU3BaHHeM (MMEHHO OH BHEC OTPOMHBIN BK/Iafl B 3aIIIUTY
aKkomoruu IUtaHeThl). UrtanbsHckuit Mopckoit peructp «RINA» Boiman «Navetta 26» arrectat «Green Yacht Stary,

CBH/IETE/ILCTBYIOIIUI O TOCTHYKEHHUAX B 06/IaCTH 3alIUThI OKPY’KaloIeir cpenbl U aHeprocbepekennu. M
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passion

The most exclusive Ferrari ever:
the SA Aperta, a V12 celebrating
80 years of Pininfarina design

All the power and excitement of the traditional front-
engined V12 Ferrari, now in an open-top roadster... At long
last, details and photos of the latest Ferrari have been
released. The new Aperta SA is based on the 599 GTB
Fiorano, but with one significant difference: no roof.

The car is to be made in an extremely limited edition — just
80 — making it one of the most exclusive Ferraris ever. Why
80? To celebrate the number of years that the Pininfarina
design studio has been in business. The landmark is also
honoured by Ferrari in the name of the model: SA stands for
Sergio and Andrea Pininfarina, whose name has appeared on
the most famous models made down the years at Maranello.
The car comes with a temporary soft-top roof, low profile
windscreen, and a lower overall ride height than the GTB.
The redesigned chassis affords the same stiffness as that of
the hard-top, and with 661 HP at its disposal, this is a Ferrari
that translates the legendary sporting spirit and pioneering
technology of the marque into matchless performance.

The design of the interior is no less sporty, featuring innova-
tive materials and colours that render each individual SA

Aperta absolutely unique. l

CaMbpIi1 9KCK/IIO3UBHBIN
aBTOMOOWIb Ha BeKa: Ferrari SA
Aperta - V12, Boiny1eHHbIN K 80-
netHeMy 06miero Pininfarina

CIHOPTHUBHBIN OTKPBITBI aBTOMOOWIb, B KOTOPOM MOXKHO
UCIBITaTh HesabbIBaeMble SMOIMM en plein air 6maromaps
TPaJUIIMOHHOM CUCTeMe ABUraTensa V12, pacloloXeHHOTO B
nepenHeir yactu. Ilocne monroro oxupgaHus, HaKOHEI-TO
«Ferrari» mpemocTaBWIa TeXHHYECKHE XapaKT€PUCTUKH U
cdoTorpadpum cBoeil MOC/IeTHE! MONEIU IIOf HasBaHUEM
«Aperta SA», paspaboranHoi Ha 6aze «599 GTB Fiorano»
(MomeM OTIMYAeT JIUIND OTCYTCTBHE KPBIIIN). ABTOMOOMIB
ObUI BBINYIIEH OYEHb OTPAaHMYEHHBIM THPaXOM (Bcero 80
MallliH) W SABIAETCA [EeMCTBUTENBHO ONHOV MX CaMbIX
9KCKIIO3UBHBIX Mopeneir «Ferrari». Iludpa 80 HanmoMmuHaer
HaM 0 80-7eTHeM I0OmIee, KOTOPBII OTMeYaeT KOMITAHMs
«Pininfarina». «Ferrari» mpuHsIa pelreHne TOXe MO3APABUTD
KOMIIAaHUIO, X BHEC/IAa MHUIMAAbI MMeH Cepmxo U AHOpes B
UM CBO€M MOMENTH, BeOb HMMEHHO OHHM TECHO CBA3aIN
Ha3BaHMe COOCTBEHHON KOMIIAHMM C MOJEIAMHU JIOMa
MapaHe/10, IOJIb30BABIIMXCSA HAUOOJBIINM YCIEXOM.

Marmaa 06opynOBaHa JICTKUM KaIlOTOM, 3aHHXCHHBIM
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passion

ph. mediacenter Ferrari

JIOOOBBIM CTEKIOM M OTINYAeTCs HUSKOW IIOCAZIKOI, B TO BpeMsA KaK ee paMe ObUla IpHUAaHa ele OOJIbIIas >KeCTKOCTD,
CpaBHMMasl [T0 TEXHUIECKUM XapPaKTEPUCTHKAM C PaMOM JIMMYy3rHA. MOIIHOCTh CIIOPTHBHOTO aBTOMOOM/ISA cOocTaBisieT 670
JIOLIAIUHBIX CHJI, CBUIETEIBCTBYS 00 UCIONIb30BAHUN CAMBIX IIePElOBBIX TexHOMoruit «Ferrari».

BHyTpeHHMIT HHTEpbep aBTOMOOWIA TaK)XXe BBIIEP)KaH B CIOPTUBHOM CTHJIE, IIPE/i/Iaras 9KCKIIO3UBHbIE MaTepPHUaJIbl U IIBETA,

YTO IpeBpalaeT KaXIyio Mofieb «SA Aperta» B eIMHCTBEHHBI B cBoeM pozie aBToMo6wb. Ml

ph. mediacenter Ferrari
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Martini Gold luxury drink by Dolce & Gabbana

It’s a mix of quality ingredients, packaged to represent the height of luxury in alcoholic beverages. The creativity of Dolce and
Gabbana is blended with Martini’s experience to give us Martini Gold by D&G, a drink with a complex aroma, created with tra-
ditional techniques and modern technology, and the same secret Martini recipe dreamt up by its two founders. Its essence is the
result of a recipe inspired by the two designers, a mix of herbs and spices from around the world. There’s bergamot from Calabria,
Sicilian lemons, oranges from Sicilian valleys and from the volcanic slopes of Etna, saffron from Spain, myrrh from Ethiopia, gin-
ger from India and cubeb from Indonesia. The packaging and bottle have been designed by Domenico Dolce e Stefano Gabbana
—a black case with a gold-coloured metal plaque bearing the D&G logo and a glossy gold bottle with black contrast print. Monica
Bellucci stars in the advertisement filmed in Rome, inspired by Fellini, which also sees the two designers taking part. ll

Pockourapni HanuToK «Martini Gold» ot «Dolce & Gabbana»

MHrpenueHThI BBICOYAIIIEr0 KadecTBa H POCKOLIHAS YIIAKOBKa: Ilepef HaMH - ITOC/IefHee JOCTIDKEHNE B cepe a/IKOTOIbHBIX
HAITUTKOB, YIauHbII a/IbsSHC TBOpUecKUX ycTpemieHuit «Dolce e Gabbana» u ombiTa «Martini». Peus uzet o «Martini Gold by
D&G», HaIIUTKAa C HACHII[EHHBIM BKYCOM, IIOIy4eHHbIM O/IArOfapsi MPUMEHEHUIO TPANUIMOHHBIX METONOB U COBPEMEHHBIX
TEeXHO/IOTHIAL. [IpH ero MponsBOACTBE UCIIOIb3YeTCsI CEKPETHBII PELeNT KIacCH4eckoro «Martini», B IPOIIOM H306peTeHHBII
IBYMsl YIpEeMUTETAMH KoMIaHUHU. Ha 9TOT pas HCTOYHMKOM BIOXHOBEHHSI HAIIMNTKA CTA/IH [IBa CTIIKCTA, B TO BPEMSI B PELIEIIT
6bUIM T06GAB/ICHBI TPABBI M CIIELMU CO Bcero mupa: Gepramor s Kamabpumu, mTMMOHBI U amenbCuHbl U3 porn Cunnmim,
are/IbCUHBI C BYJIKAHUYECKUX 1M0YB OTHBI, Iradpan us Mcnanun, Mupo us dduonun, uM6ups us Munnu u meperr ky6eda us
Wunonesun. [{usaitH ymakoBKU U caMoit 6yThUIKK 6bUT paspaboTan Jomenuko ompie u Credano [ab6ama: mepen rmasamu
IIpeficTaeT YepHas KOpoOKa C TOLIeYKOI M3 30J0TUCTOTO MeTajlla, Ha KOTOPOIl BRIrPaBUpPOBaH 10rotHil «D&G», n OyThlIKa
I[BeTa CATUHHPOBAHHOTO 30JI0Ta C YePHBIMU HA/IIIMCAMH, CO3IAIOIINMI HHTEPECHbII KOHTPACT. PeK/TaMHBIII POIUK HAIIUTKA B
crite @enepruxo eutuHM ObUT CHAT B PuMe ¢ yaacTreM akTprchl Monuku beryaun u camux crimctos. ll
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destination

Searching for the perfect Italy
to satisty the five senses

IIaTh 4yBCTB HaXOOATCA B
IOUCKaX uneaabHou MTanuu

By Umberto Aime

f this question is among a traveller’s thoughts, it
must be proper and legitimate — does the perfect
Italy exist? The answer could be a gentle decisive
“yes’, but it would not be enough for someone
already with passport in pocket. Something quite
different is needed. We would need to talk (we prefer to
write, to live) about a place always described as enchanted by
both well known or up-and-coming poets and writers, all in
love with their earthly muse, Italy. So even before climbing
on board the plane, let this fantastic voyage begin with some
advice for would-be visitors — to understand a place, you
must let yourself be carried away by phrases, words, scents,
flavours, looks and visions. This is the sense of discovery, not
of surprise, which confirms that what you had imagined is

about to come true before your eyes and will soon be appre-

JydaeT O0€ MHO

MBICTIEN C€HHUKY

HE
cn €

OHBIII OTBET HUKOITIA HE YIOBIETBOPUT TeX, ¥

KapMaHe I‘aTOBI:Ie Tacriopra.

I)IM1 BE€Ib MbI EOJDKHBI
bI IIPEATIOYUTAEM OITNCATh K€ TUIHO

M MECTE, KOTOPO€ U3BEIHO BOCIIEBA/IN ITO3ThI

W IIMCATE€/IM, M3BECTHBIC W/IM K€ HAXOOAITHUECA B IIOMCKE

C/IaBBI, B/IIOO/IEHHBIE B COOCTBEHHYIO MHUPCKYIO

My3Y, BOT, IyCTb HAYHETCs, ellle He NOMAA IO

ph. Lagacid Mountain Residence




destination

4
ph!Hotel Cristallo

ciated by all the five senses — sight, touch, taste, hearing and
smell — superlative hunters of the colours, contacts, tastes,
sounds and scents present everywhere in Italy, in the Alps,
among the hills and on the beaches. It is true there are other
countries where you could say “but you can also find this or
that elsewhere”, and it may be true, but it would nevertheless
be a poor imitation of the original. Italy is unique for its
mountains and this is confirmed by Cortina d’Ampezzo and
San Cassiano, two fascinating places which over the years
have managed to combine the greatness of nature and the
needs of winter sports enthusiasts (ski runs and lifts) with
two other virtues — tradition and sophistication. Of the first
there is no lack of evidence dating back centuries.

On Italian mountains, life is still lived in the indelible shad-
ows of ancient rituals, founded on the certainties of a more
or less recent past, but always able to reveal themselves to vis-
itors in a new guise, transforming them into protagonists of
their reality. Then there is the second virtue of sophistication
and once again the excellence of Cortina and San Cassiano is
acknowledged by those wanting to be carried away by pas-
sions and emotions. And if the would-be traveller still insists
with his initial question, then here is another page of this
book to be browsed through page after page — Lake Como.
It was celebrated in the 19th and 20th centuries and still is
today, because it has successfully and stubbornly defended
the beauty of its waters and what man has managed to build,
with great respect and elegance, on the land.

The villas of Lake Como are still today icons of architecture,
often transformed into magnificent hotels and wonderful
beauty farms. And when talking about wellness centres, spas,
holiday centres and spa resorts a double mention of
Montecatini and Abano where you can rediscover beauty
and serenity is a pleasant and relaxing inescapable obliga-
tion. Then there is the Italy homeland of cities of art:
Florence with the whole of Tuscany, or the incomparable
Venice which on its own or with others challenges the eter-

nal Rome for supremacy. Yes, this is a real contest and the

Tpama camojieTa, 3T0 (PaHTACTHYECKOe MYTEIIeCTBHE, B TO
BpeMsi MBI XOTHM JaThb ITyTeIIeCTBEHHUKAM OIMH-
eIMHCTBEHHBII COBET: IIyCTh BAaC HECYT Ha CBOMX KPBUIbSAX
c0Ba U (pasbl, apOMaThl U BKYCHI, B3IIAABI ¥ BUACHUS, U
TOTTIA BBI CMOYKeTe HAKOHEII-TO TIOHATD 3TU MeCTa.

Benb TaxkoBa CYIIHOCTb OTKPBITHA, a He HU3yMJIEHHA,
ITOCKOJIbKY JIMIIIb OTKPBITHE JIUIITHUI Pa3 MOATBEP)KAaeT TOT
M3BECTHBII (PaKT, dYTO BCE, YTO IIyTELIeCTBEHHUK
IIpeNCTaB/sUI cebe, OH YBUIUT COOCTBEHHBIMHU I7Ia3aMU U 110
IOCTOMHCTBY OLIEHUT BCe yBUIeHHOe. [1 B aTOM myTelrecTBUn
IIPUMYT Y4YacTHe BCe IISATh YyBCTB: OOOHSHME, OCsI3aHHE,
3peHHUe, CIyX U BKYC, TU U3bICKAHHbIE OXOTHUKHU 32 IIBETaMH,
IIPUKOCHOBEHUAMM, apOMaTaMHU, 3ByKaMH U BKyCaMIL.

B Mtamiu, B ATBIIMITCKUX TOPaX, CpeH XOIMOB U Ha IUIKax.
JleiCTBUTENbHO, CYLIECTBYIOT OPYyTHe CTPaHBI, O KOTOPBIX
BITIOJIHE MOXKHO cKasaTh: «Ho Bce aT0 ecTh M B Apyrux
MecTax». Ho B maHHOM c/Tydae 3TO HeBEpHO, TOCKOIBbKY pedb
HJIET JIUIIb 00 HEeYK/IIOXKe BBIITOHEHHBIX ITOIe/IKAX.
Wrtama HENMOBTOpPMMa B CBOHX TOpax, M IOATBEp)KIEHHE
TOMy MBI IoaydaeM yxxe B Koprume mAmmenio u Can
KacpsAHO, B 9THX [BYX >KMBOINCHBIX MeCTaX, KOTOpble Ha
MPOTSHKEHUM MHOTHX JIET TPENOSHOCUIM TOCTAM BeIUdHe
MPUPONLI M TaKUe PpasBJeueHMs, KaK JbDKHBIE TPeKH U
HOJ'bEMHHUKH JUIS TeX, KTO CTPACTHO JIFOOUT BCe 3UMHME BUJIBI
criopra, OObBeIUHsST UX C OBYMsI COOCTBEHHBIMH
IoOpOneTeIAMI: TPATULIMSIMU U CBETCKOI YKU3HBIO.
HecomHeHHO, 4YTO mepBasg U3 HUX He HYXXJaeTcai B
MIPUBENEHNUN JIONOTHUTENBHBIX IPUMEPOB: BOT YXKe Ha
MIPOTSKEHUM BEKOB B MTANBSIHCKUX TOpax YKU3HDb IPOXOIUT
II0J] MEPHBII Yepell CTAPUHHBIX 00PANOB, KOTOPbIE IIPUXOIAT
K HaM 13 JaJIeKOTO WIN He CTO/Mb OTHAJCHHOTO IIPOIIJIOTO,
MIOCTOAHHO IpefcTaBas Mepey MyTelIeCTBEeHHUKOM B HOBOM
CBeTe U IIpeBpalas ero B 0ecCriopHOe IEHCTBYIOIIee U0
9TOM JKM3HMU. UTO >Ke KacaeTcsl CBETCKOI >KM3HM, TO OHa
IEHICTBUTEIBHO SIBJIIETCSI BTOPO#L 106pozieTebio KopTrHe! 1
Can KacpsAHO, 1 He 3psi UMEHHO T€ TOCTH, KOTOPbIE YKe/laloT
IIOTPY3UTHCS B JIABMHY CTPACTE M BOJHYIOIIUX OMOIIUIA,
CUHUTAIOT X IBYMS KEMUY)KUHAMHU.

Ho ecu myteriecTBeHHHK Bce >ke OyzieT HaCTauBaTh Ha TOM,
YTOOBI ero MepBOHAYa/IbHbIe COMHEHUS OBUIM PACCESTHBI, TO
MBI TIpeIaraeM eMy JIMCTAaTh HAIly KHUTY, a 3aTeM OTKPBITh
IJIaBY, TOCBsALLIeHHYI0 03epy Komo. Ero BocnieBaimu B XIX u XX
BEKaX, 1 OHO He IOTEPSI0 CBOETO OYAPOBAHUA M CETOMNHA,
Belb MMEHHO €My, CTPOITHMBO M CBOEHPABHO, Y[aJI0Ch
OTCTOATh COOCTBEHHYIO KpacoTy, KPacoTy CBOMX BOJI, Ha
6eperax KOTOPBIX YeJIOBEK - HCIBITBHIBAIOLIUI K 03epy
OTPOMHOE YBa)KEHHME M JIOOSIIMII BCe KPACHMBOE - BO3BEII

COOCTBEHHBIE 3maHus. Bwuibt o3epa Komo CUHUTAIOIIUECA
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only person equipped to decide the winner is of course that
traveller ever more convinced that a perfect Italy exists.

In every season of the year, without distinction between
autumn and summer, with a continuous passing of the baton
between mountains and sea. That sea where Sardinia contin-
ues to fascinate with its atmosphere, both wild and gently
tamed to the wishes of those who love to be involved in
events where you walk on a soft important red carpet, the red
carpet of the celebrities. If to the needs of the five senses
mentioned above, you then add hospitality, it is easy to write
that the answer to the question asked by our traveller about
to experience what we have written so far for himself is a
simple and decisive Yes. Yes, a perfect Italy does exist and is

just waiting to be discovered, loved and lived. By you. l

CHMBOJIAMH apXUTEKTYPHOTO COBEPIIIEHCTBA, TPEBPAIIIAIOTCSA
B BEJIMKOJIENIHble TOCTUHHULBI U ynubuTenbHble CIIA-
1eHTpbl. Ho BOT, pasroBop Hemapom 3aiten o CITA-nienTpax,
IIEHTPaX O3J0POBJIEHUS U TepMax: IIyTellleCTBEeHHUK
HAIIpaBJIfAeTCA B CTOPOHY TOPOOKOB MOHTEKaTHMHH U
AnpbaHo, TTie OH CMOYKET BEPHYTH ceOe YTPaueHHYIO KPacoTy
Y CIIOKOVICTBHE, Bellb PeYb UAET O MPUATHOM U MPEKPaCHOM
06s3aTe/IbCTBE, He NIPUHATH Ha cebsd KOTOpoe IPOCTO
HEBO3MOXKHO. [Tocme yero MO>)XHO OTHpaBUThCs B MTammio-
ponuHYy roponioB ucKyccTBa: OJIOpPeHIINIO C OKPY>KaIOLLeH ee
Tockanoit, Wi ke B BeHenuio, KOTopasi B OMUHOYECTBE HIU
JKe BMeCTe C IPYIrMMH TOpOJaMH IIBITA€TCS OTBOEBATb Y
BEYHOTO Topona PumMa manpmy mepBeHCTBA.

eiicTBUTENbHO, W3  3TONM  HEOOBIYATHON  OGOPHOLI
nobeuTeNIeM MOXKET BBIATH JIMIIb CaM ITyTeIleCTBEHHUK,
KOTOPBINT BCe Oosee yOeXmaeTcsi B TOM, YTO H/eaTbHas
Wranus pefictBUTeNbHO cyiiecTByet! B ymo6oe Bpems rona,
JIETOM U 3UMO¥1, B IIOCTOSIHHOM ITy TeILIeCTBUM CPEU FOP U 110
MOpsIM. Mpbl TOBOpUM 0 Mope CapouHHHU, KOTOpPOe
IIPOO/DKAET IIPeACTaBaTh Ilepell HaMH, AUKOe U PydHOe
OITHOBPEMEHHO, C MATKOCTBIO YCTYHAas YKETaHUAM TeX, KTO C
YZIOBOJILCTBHEM HBIPSIET B TYIIy COOBITHI M KTO HJIET IIO
KpaCHOM MATKOM HOPOXKKe, II0 KOTOPOM XOOAT JIMIIb
3HaMeHuTOCTU. HO, BO3BpaIasch K CIIUCKY TIOXKeTAaHUI MIATU
YyBCTB, 0 KOTOPBIX MbI TOBOPIJIU BBILLIE, MBI XOTUM JI00aBUTh
K HEMY ellle U PaflyIlIHOe IOCTEIIPUHUMCTBO.

W Torma Ham OyIeT OdYeHb JIETKO paccesiTb BCe COMHEHMs
HaIlleTO  IIyTeIIeCTBEHHUKA, KOTOPBIII  yXXe T'OTOB
JIOTPOHYTHCSI COOCTBEHHOM PYKO¥I IO BCEX UyieC, O KOTOPBIX
MBI €ro IoBefalu. Mbpl TOTOBBI OTBETUTH eMmy: «[la,
cymiectByeT». OTBeTUTH YBEPEHHO U OTHOBPEMEHHO IIPOCTO.
Ha, cymiectByeT uneaabHas Vtamus, KOTopast IMILIb SKIET, ITO
ee st ceOsi OTKPOIOT, HOMIOOAT, U OYAYT €10 )KUTb.

U sTo 6yucrc rmenHo Ber. M

ph. GaSEDiva Resort



cortina d’ampezzo

The reflections of Cortina in the “Glass Mountains”

CTeK/IIHHbIE TOPbIL, B KOTOPbIE
cmotputcs Koptuna m Amreriiio

By Anastassia Chernikova

he Dolomites, known as the “Glass Mountains”,
are exceptional in the way they reflect the light
onto the valleys in an inextricable web of gold-
en rays which break up into confetti, stars and
lightning. It is a fascinating spectacle on show
from dawn to dust over the Dolomites. This is a world of light,
scents, colours and pleasures in which Cortina d’Ampezzo has
always been the uncontested capital of beauty and nightlife.
The magnetic energy in these places envelops guests in the
enactment of a fairytale still told today, although its stories are
now the stuff of legend. Writers from Moravia to Hemingway
have been won over by the Muse of the Dolomites, writing their
most thrilling stories right here in Cortina, stories which always

TEK/JISIHHbIE TOPBI HEIOBTOPUMBI B CBOEM

YMEHUHM OTPakKaTb CBET [OJIHMH, coOupas u

pasbuBast Ha COTHU OPBI3L, 3Be3[ U MOJIHUI

30JIOTUCTBIE JIyYU COJIHII.

VIMeHHO 9Ta cClleHa IIpeacTaeT Iepen
B3IJIAIOM IIYTEIIECTBEHHUKA OT 3aKaTa [0 BOCXOfla Cpenu
HomomutoB. TakoB MHp CBeTa, apOMaTOB, IBETOB U
HaCTaXIeHnit, B kotopom Kopruna 1’ AMrieriiio Bcerma 6piia
KOPOJIEBOM KPAcOTBl M CBETCKOM JKM3HU. IJTU MeCTa
HAIO/IHEHBI 0COOOI 3Heprueir, KoTopas OOBOTAKMBAET
roctefi. lopel NpPORO/KAIOT HAILIENTHIBATH HAa  YXO
IIyTEIIECTBEHHUKAM  CKa3KWM, KOTOpPble Yy)Ke JIaBHO

IIpEBPATWINCD 3[€Ch B JICTC€HbI. MHorouucaeHHbIe IMcaTenu,
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dolomities

glorify the greatness of Nature, as in the following excerpts from
some of these famous testimonials. Moravia wrote: “Here it is
all men’s duty to lift up their gaze and look towards infinity.
To be honest, I do not know what they can be searching for, as
it is here that life must be lived with passion”.

And with the strong stroke of his pen, Hemingway described
the Dolomites as “a centre of the universe where we men once
again discover and reveal our being”. These quotations encap-
sulate the secret of Cortina d’Ampezzo whose charm reaches
beyond the frontiers of Italy. Despite the progress of time and
fashion, it has remained unique on the map of man’s treasures.
Today like yesterday, today like fifty years ago.

Or rather, it became even better when its magic crossed the
boundaries of the Dolomites. And it did so with enthusiasm,
without ever betraying its soul, or the traces left by strong and
spectacular cultural traditions. Corso Italia, the street of the
great names, lies at the heart of this sense of life linked to the
past but looking to the future. While this concept is certainly
true, it is the present which must be lived enthusiastically in the
valleys of Ampezzo where hospitality is perfect, and equally
perfect is that atmosphere of sophisticated nightlife which
descends over the city from dusk to the first light of dawn.
And this is something else which contributes to Cortina’s great-
ness, with its festive parties on the terraces of fascinating hotels
or drawing rooms of princely villas. To borrow the title of a film
shot in these valleys, an apt conclusion could be: “for your eyes
only” It is an excellent blend, leaving all or nothing to the imag-
ination of the traveller about to enter the Dolomites, because
when you throw open the doors to this world, it is not hard to
remain enraptured by the magnificence of the “Glass
Mountains”, or let yourself be invited into this Court in never-
ending movement. And then, a last note... right from the start,
the scents and sounds of these mountains work their way deli-
cately into the memory of those who discover them for the first
time. But at the end of your stay, they will have become an
unforgettable legacy to carry around, making everyone feel the

need to return to those enchanted places as soon as possible. ll

cpemy KOTOpbIX ObutM MopaBust U XeMHHTYdH, Al Ieper
ouapoBaHueM Mysbl [l0IOMUTOB, HaIlMCaB CBOM CaMble
H3BECTHBIE ITPOU3BENEHNS NUMEHHO 311€Ch, B KOpTI/IHe.

B aTux nureparypHbIX paboTaX, OTPBIBKM M3 HUX MbI ObI
XOTe/IM IIPUBECTH HAIIMM 4YUTAaTeIsM, OHU BOCIEBAIOT
Benmune [Ipupoppl. Tak, MopaBus nucan: «31ech KaXKAbI
4eJI0BeK J[IO/DKEH MOTHATh TOMOBY BBEPX M CMOTPETh B
BEYHOCTb. YeCTHO TOBOPS, 51 He 3HAIO, YTO OH MOXKET HCKATh,
[IOCKOJIbKY MMEHHO 3[1eChb HEeOOXOIMMO CTPACTHO JIOOUTDH
JKU3Hb». B TO BpeMs Kak XeMMHIY3Il HasblBal [0IOMUTBI
«IIEHTPOM BcesleHHOT, T7e MBI, JTIOY, BHOBb OTKPHIBAEM IS
ce0st HaIITY CYIITHOCTb». IMEHHO B 9THX OTPbIBKAX 3aK/II0UeHa
taitHa Koptuss! 1 AMIenifo, KoTopas cymea TOBECTH CBOE
HEIIOBTOPHMOE 04apOBaHUE JI0 COBEPIIIEHCTBA.

HecMmoTps Ha cMeHy 3110X 1 MOJI, OHa OCTAJIOCh, KaK U MPeXTIe,
HEM3MEHHBIM  OPHEHTHPOM  Ha

KapTe  COKPOBHIIL

gegoBedectBa. OHa IIpekpacHa B HACTOSINEM, OHA
HeIoBTOpHMa B rpouuioM. [laxke 6oree TOro, oHa nprobperna
ertie GOZIBIINMIT IITAPM B TO MTHOBEHHE, KOT/IA ee 04apOBaHHe
mnepecekno rpanuibl  Jomomuros. M oma crama eme
CyaCTIMBee, IIPOJO/DKASL JKUTh B  COOTBETCTBHU  C
COOCTBEHHBIMM IPHHIMIAMH M CIeIys CBOMM [Iy6OKO
YKOPEHMBIIMMCS KY/IBTYPHBIM TPAHLIHSIM.

Kopco Hramus, mpocnekT «BeIUKUX JIOHel», SABISETCS

cepaileM TOW JKU3HM, KOTOpas OOBequHsIET TOPO,
CMOTPAIIUI B 6y1(ymee, C IIPOLLUIBIM.
IleiicTBUTENBHO, HEOOBbIYAalHO Ba)XHO IIOHATH aTy

KOHIEIINIO, BeAb JKUTh HACTOAIIMM B3/eCh HYXHO C
PazoCThIO. 37€Ch HY)KHO HACTOKAATHCS [OAMHAMH, IJe
Tpagulus TOCTEIIPUMMCTBA NOBEAEHA 1O COBEPIIEHCTBA, KaK
COBEpILIEHHA ¥ 0OCTAHOBKA CBETCKOCTH, HATIOMHSIOIIAS BeCh
TOPOJL OT 3aKaTa /10 [EPBBIX JIydeil BOCXOMA.

Kpome TOro, HeoOXOOMMO YHOMSIHYTH €Ille OOHY 4YepTy,
npuparomyo Koptiuae 0co6oe BeluKoJemue: ee BeYePHHKN
Ha Teppacax IPeBOCXOAHBIX TOCTHHUII M B 3aJaX BHUI
ApUCTOKPATOB. B 3axoueHUM MBI MOYKEM HCITOJIb30BATh Inpu
OIMCAHNH 3TOTO TOPOfia HasBaHHe (GUIbMA, KOTOPBII KOT/a-
TO CHUMaIH B 9THX gonuHax: “Solo per i tuoi occhi” (JIub
VIS TBOMX I/7a3). OTH

CJI0Ba KakK HeJIb3sd JIydIle

XapaKTePU3YIOT TOpO, [Ih€ IIyTEeIIEeCTBEHHUK MOXKET
MIpeNCTaBUTh cebe BCe U HUYETO OTHOBPEMEHHO, JII0OYsICh Ha
ropel. M1 BOT, [JoIOMUTBI pacmaxuBaloT Iepel HUM CBOU
nBepu: rieper BenmukosenueM CTEeKISTHHBIX TOpP 3aXBaThIBACT
oyX, a 3areM

IIpUCOEANHUTBCA K

IIyTemeCTBEHHUKa IIpUTIANIAIOT

KOPTEXY, KOTOPBIA IPOJO/IKAET
HEYCTaHHO [IBUTaTbhCA. A Temepb IOC/IeJHee 3aMedaHue:
apoMaTbl M 3BYKH OTUX IOP C HEXKHOCTHIO IIPOHMKAIOT B
IMaMATh T€X, KTO OTKPbIBAET UX [/ C€6H BII€pPBbIE, HO B KOHIIE
HyTelIeCTBUA BCe 3TO IPEBPAIIAIOTCA B He3aObIBaeMble
BOCIIOMUHAHUs, KOTOPbIe KayKAbIA XPAHUT B CBOEM CepAIIE,

CTPEMSCHh BHOBb BEPHYTBHCA B 3TU OYapOBaHHbIE MECTa. |
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luxury hotel

RN AN NN AN AT

The Cristallo is Italy’s Leading Ski Resort

Il Cristallo, myamuit Leading Ski resort 8 tamuu

By Anastassia Chernikova

xcellence has once again been rewarded.
The Cristallo Hotel Spa & Golf in Cortina
d’Ampezzo was recognised as Italy’s
Leading Ski Resort during the 2010 edition
of the World Travel Awards. A recognition
further enriching the list of achievements for Cortina’s five
star luxury hotel which continues to confirm its absolute
exclusiveness among leading luxury hotels throughout the
world. Cortina’s most chic hotel was back on the winners’
podium during the prestigious award ceremony at the
Rixos Premium Belek Resort in Antalya, Turkey.
An award expressing all the excellence of Italian tourism
and the absolute elegance of hotels in the Veneto before
tourism sector professionals from all over the world. An
exclusive hotel which since 1901 has made it possible to live
the most noble mountain all year round, thanks to its
extreme comfort, charming suites and modern spa with the
Transvital signature, without forgetting opening of the golf

club in spring 2010. H

arpajiy CHOBa MOJYYWJI JYYIIUN B
cBoeit kareropuu oreinsb: il Cristallo
Hotel Spa & Golf B Koprumne
m’ Amrenio 6bu1 U36paH IEPBBIM B
kateropun «Leading Ski Resort» B
Uranuu Ha nepemonun World Travel Awards-2010.

ITa Harpaja MOIOJIHWIA Y)Ke U TaK 60TaTyI0 KOJUIEKIIUIO

npeMuil BbIclIed KaTeropuu KoOpTHHBI, TOCTHHUIIBI

KOTOpO#l ~ IPOJO/DKAIOT  3aHUMATh  JIMAUPYIOIIYIO
IIO3UILINIO B KaTeI‘OpI/II/I TprSMa KJIFOKC» Ha
MeXIyHapogHoM ypoBHe. Kpome Toro, camas

9KCK/II03UBHasA TrocTuHHIAa KOpTHMHBI CHOBa 3aHANA
IepBOe MeCTO BO BpeMs IPECTHXHOU IepeMOHUU
BpyueHUs IpeMuii, mpoxonusiiei B Rixos Premium Belek
Resort B Anrtanmuu (Typuus). Ha nepemonun OsL10
eIMHOJYIIHO IPU3HAHO  BBICOYANIee  KayeCTBO
HUTAJIbSHCKOIO Typu3Ma M abCOMIOTHAsl 9JeTaHTHOCTD
rocTUHUI BeHeTo, KOTOpble OCTaBWIN JajeKo I03aau

OCTaJIbHble TYPUCTHUYECKHE CTPYKTYPBhI CO BCETO CBETa.
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KIAThCsl KPacoTOM Top
-

oMy KOM@OPTY, MOTPSCAIOIIUM JIIOKC-

MepaMm u  coBpeMmeHHenmemy  CIIA-meHTpY,
npemiaramolneMy mpouenypsl Transvital.

Kpome Toro, Henp3si 3a0bIBaTh O TOM, 4YTO BecHO# 2010

roga 3aech 6611 OTKPHIT ronbd-kry6. l




events

\

ayapoBaHHbBIE [OAUHBI [JlOoTOMUTOB H, B
4acTHOCTH, KopTuHa m AMmerniio, Bceraa
ObIIM  MeCTaMHM IPOBEIEHUS  KPYIHBIX
co6bITHI. MeX/ly 9TUMU CBATBHIMU TOPaMH,
U3BECTHBIMU HAa Be€Cb MUP CBOEM KPaCOTOMH,
IIOCTOSIHHO CMEHSUIM [JpPYr Ipyra spMapKW IO IPOfake
AHTHKBapuaTa, MY3bIKaJbHbBIE U  JINTepaTypHBIE
(dectuBanu, a TakXKe CIOPTHBHBIE MEPONPUITUS, B
KOTOPBIX PeTOPOMAHCKas Ky/IbTypa BbIpakaeTcsi Hanbojiee

APKO.

There’s not only skiing but also art and music in
the striking diary of events of the Dolomites

JIBDKHBIN CIIOPT, UCKYCCTBO U MY3bIKa
B IIpeKpacHbIX JlomomuTax

By Massimo Sainas

he enchanted valleys of the Dolomites and in
particular Cortina d’Ampezzo have always
provided the setting for grand events. In
these sacred, evocative mountains there is a
continuous rotation of historic art markets,
music and literary festivals, sporting events and performanc-
es expressing the most spectacular aspects of the great Ladin
culture. From December to January these magical places
stage the most prestigious international downhill and cross-
country skiing competitions, but March also brings a date
not to be missed — the Sella Ronda Skimarathon, forty two
kilometres on the pistes at night. There is a full and varied
agenda besides, including the snow sculpture festival (in
January), the rural horse-drawn sleigh procession (in
February), cultural and musical events (in December — par-

ticularly during Christmas time) and even the mysterious

Witches Dance in summer. l

C nmexabpsi 110 SIHBApb 9TH BOJIILICOHbIE MeCTa IPEeBPAILIAIOTCS

B MTOIMOCTKH IIPECTIYKHBIX MEKIYHAPOIHBIX YEMITMOHATOB
10 TOPHBIM M PaBHUHHBIM JIbDKaM, B TO BpeMsl KaK B MapTe
MPOBOAMTCS €Ille ONHO Ba)KHOE MEPOTPHSITHE: HOYHbIE
roukn 1o Tpeky Cemwra PoHpa [UIMHOI B COPOK nBa
kwioMeTpa. Ho CImcok ycrpamBaeMbIX 37ech COOBITHIT Ha
9TOM He 3aKaHYMBAETCS: TaK, B SHBAPE MOYKHO IMOCETHUTD
(ecTHBaIb CKYIBIITYP, CIEMTAHHBIX M3 CHEra, a B (heBpaje —
[MOCMOTPETh MPOIECCUI0 KPECThsIH, CUISIIUX B CaHSX,
KOTOPBbI€ TaIrar 3a co60it JIoai.

B nmexabpe (poskpgecTBeHCKasi HeHels) YCTPaUBaIOTCS
pasaMYHbIe KYIbTYPHbIE MEPOIIPHUATHS, B TO BpeMs Kak
JIETOM 3JIeCh MOYXHO HACHaJUTHCS MY3BIKOM M [aXKe

TIOKPY KUTHCSA B BUXPE TAMHCTBEHHOTO TaHua BEIObM. [ |
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ph. H('l Cristallo

Cortina is a lifestyle, -
the legendary fame of its world

KopTHuHa - 5TO CTUIb )KU3HU:
JIETeHApHasA C/IaBa €€ MUpa

By Elena Chernikova

he landscape, the rocks, the light, the tradition, the charm... Cortina offers the eyes and spirit incomparable sensa-
tions of magnificence. The wonderful amphitheatre of the Dolomites surrounds the valley of Ampezzo where the
interplay between rocks and light creates an extraordinary spectacle in every moment — fairytale mountains, the
backdrop to timeless fascination. Here stands Cortina, with its sophisticated elusive elegance, where the roots of tra-
dition are intertwined with first class sports, intellectual events, shopping and entertainment. This is a place of leg-
endary fame, a joyful, elegant exclusive lifestyle, a magical mixture of intriguing sophistication to which no-one is immune.
The favourite stage is Corso Italia and the surrounding streets, the essence of luxury concentrated in just a few hundred metres.

Cortina never ceases to amaze. H

€3, CKajbl, CBET, TPagUIUM M odapoBaHue: KopTHMHa IIpemyiaraeT 3a4apoBaHHOMY B3IIALY U
MIOTPSACEHHO [yIlle TOCTel OecClieHHbIe OINYIIeHNsA Beandns. JKUBOMUCHbIe [JOTOMUTBI OKPY>KalOT JOMUHY
A2AMIENIO, Iie UTPa CBeTa Ha CKajlaX CO3JaeT HEIOBTOPUMOE 3PEHUIIIE, NeHCTBYIONIUM JTHIIOM KOTOPOTO
CTAHOBSATCSA CKa3O4YHbIE TOPbI, HUKOIZIA HE TepsIOIUe CBOETO0 04apoBaHUsA. 31ech pacnosnokeHa Kopruna,
IIOTPy>KeHHAs B YTOHYEHHYIO M U3BICKAaHHYIO aTMOC]epy, Ie KOPHU TPAIUIIUI TeCHO IEepeIUIETAIOTCA C ee
MHUPOBOI CIIOPTUBHOM CIaBOI, CO BCTPeYaMH HHTE/UIEKTYaIbHOTO XapaKTepa, ¢ I0XOHaMHU IO 6y THKaM U € pasB/IeKaTe/IbHbIMU
3aBefleHUAMHU. Pedb nueT o MecTe, CTaBILIEM JIETEHIOW M OXapaKTe€PHU30BaHHBIM HAIIOJHEHHOW PafOCTbIO M 3/ETAaHTHOCTBHIO
’KU3HBIO, O MECTe 9KCK/II03UBHOM. 1 IMeHHO epesi 3TUM MHTPUTYIOITUM CMEIIIeHEM CBETCKOCTHU YCTOATD ITPOCTO HEBO3MOYKHO.
JIxo6MMBIMK ITOIMOCTKAMH STOTO CIeKTakiIA sABiserca Kopco MTamusa m okpyskaroliue ero yIOYKH: Ha HECKOJIBKHUX COTHSAX

METPOB CKOHIIEHTpPHUpPOBaHa BCA CYITHOCTD POCKOILIN. " KOPTHHa HUKOI'TA HE IIEPECTAHET HAC U3YMJIATD. |
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San Cassiano, dazzling flashes
of emerald green that light up
the valleys of Alta Badia

Can KacesaHo, oTOMMECKM
M3YMPYIHOTO I[BETa,
KOTOPBIE 3a>KUTAIOT JOTHUHBI
ob6mactu Annsra bamus

By Carlo Antonini

alking through the

streets of  San

Cassiano in Alta

Badia, you feel both

great and small at
the same time. With the mountains tower-
ing over you, you feel defenceless and
insignificant when faced with the power of
nature up close, but at the same time every
visitor becomes part of an immense, open,
boundless landscape, made up of gloriously
illuminated views and authentic perfumes,
custodians of forgotten history. At an alti-
tude of 1,537 metres, this is the heart of
South Tyrol. Instead of the red carpets that
ought to lead up towards San Cassiano,
there are velvety emerald green fields, ready
to turn snow white when the season
changes. The immeasurable rocky walls of
the Conturines, Varella, Settsass and
Lagazuoi create a natural frame around the
town, making it seem even more fragile and
magnificent. Set in the Dolomites, San
Cassiano has the typical charm of mountain
towns, enjoying an atmosphere of unique
peace and tranquillity in its tidy, narrow lit-
tle streets. It is easy to be won over by its
winter magic, when the rooves of the town
and mountainsides are vested in an ice-
coloured silken covering. That’s when the
area at the foot of the Sella pass becomes a

cross country ski, downhill ski and snow-

oT, KTO coBepIIaeT

OpPOTYIKYy IO  YIHIAM
ropogka Can KacpsaHo B
obmactu Anvra banmus,

YyBCTBYeT cebs
OIHOBPEMEHHO KapIMKOM U THUTAaHTOM:
BO3HHUKAeT OIIyIIIeHHe, YTO OKPY KaIoIIlHe
TOPBI TPEBPAILAIOT HAC B OE33aIUTHBIX U
HUYTOXKHBIX CYIIIECTB TIePeN JTMKOM TaKOM
6JIM3KOM U BeIMYaBOI IIPUPOIBL, HO B TO JKe
Bpems BCe MBI OKa3bIBAETCS

HOTPY)KEHHBIMU B O€CKOHEUHbIE eH3aXKH,

HHUYEM HE 3arpoOMOXKXJI€HHbIC u
6€3FpaHI/I‘{HbI€, COTKaHHBbIC us
HAITOJIHEHHbBIX CBETOM YI'OJIKOB "

HCTUHHBIX apOMAaTOB, XPAHAIIUX JaBHO
1103a0bIThIe HCTOPUH. TaKOBO cepalie AJIBTO
Anumxe, pacIioyioKeHHOTO Ha BbIcoTe 1.537
METPOB HaJl yPOBHEM MOPAI.

Hopory k Can KachsiHO TOKpBLIBaIOT He
KpacHbIe KOBPBI, KaK 9TO U IO/DKHO OBITD,
MPOCTOP HEXHBIX IONeH HU3YMPYTHOTO
1IBeTa, TOTOBBIX B 3UMHee BpeMs
HMOKPBITbCS O€/IBIM CHEXHBIM OJIESUIOM.
Boxpyr

ropoaka IIOJHHUMAKOTCA

6ecKOHeYHbIEe CKaJINCThIC TopbI

Konrypunec, Bapemma, Cerrcacc u

Jlaranyonu, HOTpy>KalolME  €ro B
M3BICKaHHYIO M BOJIIeOHYI0 aTMocdepy.
Oxkpyxennsbiit Joromutamu, Can Kacesano
o0/1ajiaeT IapMOM, TUITHYHBIM JIJISI TOPHBIX

TOPOIKOB: OH HAaIIOJHEH HEIIOBTOPUMON




boarder’s paradise. Bringing it all together is San Cassiano’s
magnificent climate, which accentuates the landscape in every
season. It illuminates the summer with dazzling emerald flash-
es and covers the winter with its frosting of charm that spreads
itself softly and lightly on the pistes and rooftops. It’s a won-
derful landscape where hospitality is a virtue handed down
over the centuries that distinguishes today’s luxury residence
hotels. San Cassiano is a heavenly location because it also
offers an infinite choice of attractions, including thrilling
snowshoe treks, exciting downbhill sleigh rides, romantic rides
on traditional horse-drawn carriages and excursions on foot
through the plains covered with a soft mantle of snow. The
most evocative walks are the ones along the Armentarola val-
ley bottom, which plough through the cool meadows of the
Stores and criss-cross themed pathways such as the larch walk
and the meditation path, which is particularly charming in the
twilight. All this is set within the Fanes-Senes-Braies Nature
Park where the village sits snugly and at the same time stands
out, bringing other emotions at every turn that leave you
breathless with wonder and restore your life force, one of the

great forces of the mind. H

0 Mountain Residence

CITOKOMHOM U YMHPOTBOPSIfOLIelt atMocdepoit, napsiiert Ha
YXOXKCHHBIX Y/IOYKaX, CO3IAHHBIX JUIA TOTO, YTOObI Ha HUX
KWIM JOIH. JIerko NOpaThcsi ero 3UMHEMY BOJIIIIEOCTBY,
KOT[a KPBIIIM TOPOAKAa M CKJIOHBI TOpP IIOKPBIBAIOTCS
LIEJIKOBUCTBIM Ofes/IoM IBeTa Jbjga. M mmenHo Torga
TeppUTOpHA y MOFHOKHUA CesUIbl TPeBpaIlaeTCs B PACKUI
YIOJIOK JUISL TeX, KTO JIOOUT KaTaTbCsl Ha JIbDKaX M Ha
cHoy6oppe. IIpeBocxonubrit xmmMar Can KacbaHo mapur Ha
YZI0YKaX BO BCE BpeMeHa Toja, SMMOM OCBeEIlas BCe BOKPYT
U3YMPYOHBIMU OpBI3IaMU U OTCBETAMH IJIa3yPU CBOErO
0YapOBaHMsA, KOTOPOE JIETKO M MATKO CTEIETCSA IO JIbLKHBIM
TpeKaM M KpblllaM. OT OKpY>KalOIIEero Ieisaka IPOCTO
HEBO3MO)KHO OTOPBATh B3IJIAM, Beb MMEHHO 3[1€Ch, B 9TOM
IIPECTIDKHOM MECTeE, TPAAUIUs TOCTENIPUUMCTBA IePETAETCs
13 TIOKOJIEHUS B IIOKOJIEHNE BOT Y Ke Ha IIPOTSKEHUHM MHOTIHX
BekoB. Can KacpsaHO sABiferca paeM eme Onaromapa U
COOCTBEHHOMY YMEHUIO IIPEUIOKUTh MHOTOYNCIICHHbIE
pasBjedeHuA. JOCTM MOTYT COBEPIIMUTH BIOXHOBIAIONIYIO
IPOTY/JIKY Ha CHEroCTymnax, CIYCTUThCA Ha CaHAX 110
3aXBaThIBAIOINUM [OyX CKJIOHAM, WIM K€ IIPOEXaThCs B
POMAHTHYHON OOCTaHOBKE HAa TPAJUIMOHHBIX IIOBO3KAX,
JIOIIAIbMHU. MOKHO

3allpsA’KEHHbIX KpOMG TOTO,

IIPUCOEOUHUTHCA K  IIEIIUMM  OKCKYPCHUAM, KOTOpbIe
YCTpPauBaIOTCA I10 JIOAMHAM, IMOKPBITBIM MATKHUM CHETOM.
Camble KpacuBble JIOPOTM IIPOJIETAIOT II0 HIDKHEHM 4YacTu
OOMUHBl ApPMEHTapoJa, IIe PacKUHY/IUCh 3€JIeHble JIyra
Crépec u rie MpONOYKeHbl TeMaTHYecKue MapIIpyThl, Kak,
HaIlpUMep,  MaplUIpyT  JIMCTBEHHWI,  ITOCBAIIEHHBIN
MeOUTALIMN, OTIMYAIOLIUIICI 0COOEHHOI KpacoToil B CBeTe
3aKaTa. A BOKPYI PacKUHY/ICS IpuponHbli napk Panec-
Cenec-bpaiie: y Hac BO3HHKaeT OIIYIeHHE, YTO TOPOINOK
YTOIIaeT B €ro Jiecax, OMHOBPEMEHHO KapaOKasiCh BBBICH IS
TOTO, YTOOBI KaXKIYKH CEeKYHOY [OapuUTh HaM HOBBIE
OLIYIIEHNUs, OT KOTOPBIX 3aXBaTbIBaeT AyX. I1 nMeHHO OHU
IIPEOAHOCAT

Halllell [ylle OJHy U3 ee CaMbIX

MOTYIECTBEHHBIX XapaKTEPUCTUK: CUTY J)KU3HU. [ |



nspired by the values of the Canins family, the

same values guiding the owners’ everyday life, it is
the perfect combination of tradition, naturalness
and luxury. Four concepts which create atmos-

phere and style. Nature as a source of energy and

Telb OBbLI CO3MaH IIOL BIOXHOBEHHEM
IIleHHOCTell ceMbM KaHHH, KOTOpBIE
MOCTPOMIN COOCTBEHHYIO J>KM3Hb Ha
UaeaabHOM

COYEeTAaHUU TpaguLui,

€CTECTBEHHOCTU U POCKOIIHN.

Lagaci6 Mountain Residence

Born from a dream - a combination of tradition,
naturalness and luxury

N neanbHbIN aIbAHC TPATUIIUA, €CTECTBEHHOCTU
1 pOCKOIIU, MPUHIEIIINN U3 CHOB

By Federica Amenti

vitality! Nature giving a sense of protection and wellbeing,
transmitting calm and tranquillity. Nature as the architect
of the Lagacié Mountain Residence where everything
reminds you of the mountain, from the odour of the wood
to the soft loden fabrics, linen, natural stone and clay.

For breakfast, fresh genuine products, at the “La Palsa” Spa
(“relaxation” in the Ladin language), Dr. Hauschka, Niance
and Thalgo treatments give regeneration its most natural
form. An experience of tradition and genuineness in a peri-
od of frantic rhythms, where it is important to find time to
stop and go back to your roots. The Dolomites are one of
nature’s great gifts and it was not difficult for the Canins
family to take their inspiration from this mountain para-
dise, declared by UNESCO a Natural World Heritage Site,

setting off on a journey through the mystic world of leg-

1 UMeHHO 9TH KOHIENIMM JIeIIM B OCHOBY CTWIBHOH U
HEIIOBTOPUMOI OOCTaHOBKHU. 3[eCh HPHUPOJA SIBJISETCA
MCTOYHUKOM SHepruu u cwibl. [Ipupona gaet HaM 4yBCTBO
3aIIUIIEHHOCTH ¥ XOPOIIIETO CaMOYyBCTBHUA, HATIOMHAS HaC
CIOKOMICTBHEM M YMHUPOTBOPEHHOCTHIO. 11 UMeHHO IIpupoya
CTajia apxuTeKTopoM oTessi Lagacido Mountain Residence, e
BCe HAIIOMMHAET HaM O FOpax: OT apoMara JiepeBa 0 MATKUX
TKaHell M3 IVIOTHOM IIIePCTH, OT JIbHA IO IIPUPOIHOTO KaMHSA
M IJIMHBL. 3a 3aBTPAKOM TOCTAM IIOfALyT CBEXHe
HaTypaJibHbIe IIPOAYKTHI, B TO Bpems Kak B CITA-nientpe “La
Palsa” (4To B mepeBoe ¢ PeTOPOMAHCKOTO 3HAYUT «OTIBIX»)
UM TIPeJIOKAT eCTeCTBEHHBIE OMOIAKUBAIOIINE TPOIETYPBI
Dr. Hauschka, Niance u Thalgo. J)Kutp B myxe Tpanuiuii,
3HAKOMHUTBCA C HENPUHYXAEHHOCTBIO HETOPOIUIMBOM

9IIOXU: BCEM HaM IIPOCTO ll€O6XO}II/IMO HAUTU BpeMs 1A



ends, from the fossils of prehistoric times to the history of Monte Lagazuoi. The atmosphere of a place is determined by the
character of the people living there and this is the home of friendliness and care, according to a well-defined philosophy auto-

matically transmitted to guests. Lagacio is an indelible memory.

TOrO, YTOOBI OCTAHOBUTLCA U OTKPBITH [/ cebst cOOCTBEHHOE I[IPOUCXOXIACHUE. ]lO/’lOMI/l'l'l)I, 9TOT lICIIOBTOpHI\Il)ll:i Aap NpHUpoOabI

Ye/I0BEKY, CTa/l ICTOYHUKOM BJIOXHOBEHMs JUIsi ceMbH KaHUH, KOTOPOI ObUIO OYeHb IIPOCTO HMOMOOUTH TOPHBIN pail, KOTOPBIi
IOHECKO o6mbasuno Hacnenuem yenosevyectBa. M BOT, Mbl HaUMHAaeM Hallle Ty TEIIeCTBUE 110 1;0)1111061101v1y MUPY JIET€H], TTe
OKaMEHEJIOCTH ITOMCTOPUYECKON SIOXM BeAyT Hac B Mup ucropuil Monre Jlaramyomn. ArMocdepa 9Toro Mecta MEHsIeTCs B
3aBHCHUMOCTH OT XapakKTepa TeX, KTO B HeM >KHMBeT. [ 3ech rocTenmpuUMCTBO M HOOPOXKETATeIbHOCTD SIBISIOTCS OCHOBOI
dbunocoduu, KOTOPOIT CIEAYIOT BCE KUTEIH U KOTOPOIT He3aMeUINTE/IbHO IIPOHUKAETCSI M TOCTh. A 3aTeM B ero naMsTH HaBCeria

3arevarieBaercsa o6pas Lagacio.



The famous Thalgo line of cosmetics takes full advantage of the extraordinary properties of the sea - trace eletients, mineral salts, proteins
mins confer wellness, a young appearance and rediscovered beauty. With face and body treatments, the sea plays a leading role here in the La
Mountain Residence. For the specialised staff of the LA PALSA spa, discretion comes naturally. The consultancy preceding the treatments enables the
wellness programme to be structured on the basis of individual requirements. As well as classic face and body treatments, traditional Alto Adige hay
baths are also offered as part of a complete cycle aimed at achieving long-lasting wellness. The professionals at the LA PALSA know the most impor-
tant traditional massage techniques from all over the world, from massage with herbs and honey, to Hawaiian Lomi Lomi Nui massage, Thai mas-

sage, sound massage with pebbles from Tibet and Ayurvedic treatments. Wl

Thalgo

H3ssecmmueituas kocmemuseckast aunust «Thalgo» ucnonv3yem yousumenvoie c80ilcmea MOPs: MUKpPoIeMeHNIbl, MUHEPATbHBIE COU, NPOMeHsl U
sumMamMutvl 0ApsIM Xopoulee Camouyscmaiie, MOIOOOCHb U 8038pauiarom ymepstwyto kpacomy. ITonpo6yiime 0300posuimesnvHole npoyedypol 01 Aua
U mend, 8 KOTopvIx enasHyio pob uepaem mope 6 Lagacid Mountain Residence. [Ins 8vicoxonpogeccuonanvroeo nepconana CIIA-uenmpa «<LA PALSA»
KOHMUOEHUUATLHOCTY SBISEMCST Hewrmno camum co6oil pasymeroujemcsi. Bo spems xoHcynvmayuii, komopole npeonasaiomest 00 HA4ana nposeoeHus
npouyedyp, 6ydym paspabomarvl UHOUEUOYAIUSUPOBAHHDIE 1POPAMMbI, OCHOBAHHbIE HA JIUYHDIX MPe608AHUSX KAUeHmO08. Kpome Kaaccuueckux
1poyedyp 1o yX00y 3a IUUOM U TMeN0M, MAaKHe Npeonasaromcsi mpaouyuoHHole 8aHHbvle 8 ceHe U3 Anvimo Adudie, 3a8epuiarowue HOAHbIL YUK, Noce
KOMOPO20 Xopouiee camoyyscglie 00/1e0 He nokudaem cocmeil. Buicokonpogeccuonanvroiii nepconan «<LA PALSA» xopouio 3HAKOM € OCHOBHbIMU
MexXHUKAMY MPAOUUOHHO20 MACCAKHCA, KOMOPble NPAKIMUKYIOMICT 60 6ceM Mupe: OHU NPedsiazarom KIUeHMAM MACCAN C UCNOb308aHUEM OYULCIIIbIX
mpas u meda, umobvl 3amem nepeiimu K easatickomy maccasxicy «Lomni Lomi Nuti», maiickuil MACCadc, a MAKKe 3BOHKUI» MACCANC ¢ MUBEHICKUMU

nuanamu u arosepouueckue npoyedypo. M
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When the hunt for the “Kaiserschmarrn”
reveals the sweetness of the Dolomites

Korna Bo Bpems oxoTsr 3a «Kaiserschmarrn»
MBI OTKPbIBaeM [jisl ce6s1 kpacoTy JloloMUTOB

By Federica Amenti

t is a magical picture frame that truly underlines the beauty of San Cassiano. It’s the pieces of a mosaic of unparalleled
hospitality, lively folk traditions and delicious cuisine. Ladin culture, cookery, history and folklore have always been the
main feature of the events organized here in the village, with performances by bands and fairs enhanced by the presence
of the famous sweet Kaiserschmarrn omelette. Not to be missed are the evocative performances portraying the moun-
tain-dweller’s past, one outstanding example being the “country wedding”, and also passionate lessons about the splen-
did natural landscape of the Dolomites. Winter sports enthusiasts can take part in well-established, exciting events like the Des

Dolomites Marathon, Sellaronda Bike Day and the Tour de Saas. W

pacoty ropongka Can KacbsiHO mopuepkuBaioT BOJIIeOHbIe Mei3au. [lepen HaMU BOSHMKAIOT pas/MYHbIC
KYCOYKH IUIEHUTETbHONH MO3aMKU: HEMOBTOPUMOE TOCTEIPUUMCTBO, ITTyOOKO YKOPEHHUBIIIHECS HapOJHbIe
TPaIMILMU U IIPEBOCXONHAsI KyxHs. VIMEHHO 31ech peTOpoMaHCKasi Ky/lIbTypa, KyXHsl, UCTOPUS U (DOIBKIOP
Bceryia ObUTH JIEMCTBYIOIIMMHU JIMIIAMH COOBITHI, OPTAaHN30BAHHBIX B TOPOJIKE, BO BpeMsi KOTOPBIX BBICTYIIAIOT
MY3bIKQJIbHbIE AaHCAaMOIM M ITOCETUTEISAM IIPEIAraloT OTBeNaTh M3BeCTHEWMIIMIT caankuit omyer «Kaiser-
schmarrn». Kpome Toro, Hy)kHO 00513aTe/IbHO TIOCETUTH MEPOTIPHUSATHSI, OCTaB/IEHHbIE HAM B HAC/IEICTBO TOPI[AMH, KaK, HAIIPHMeD,
«JiepeBeHCKast CBa/ibba», a TAaKKe B3ATh HMHTEPECHEHIINEe YPOKM B OKPY)KCHHM >KHMBOIIMCHEWINIEN NpUpons! [lormoMuTos.
JTro6uTenu sSMMHUX BHIOB CIIOPTA MOTYT IIPUHSTH yIacTHe B UCTOpUIecKHX Mapadonax «Maratona Des Dolomites», «Sellaronda

Bike Day» u «Tour de Saas», ommmyatommxcst 0co6oit mpusiekarenpHocTbio. M
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old and new. There are an infinite number of details to dis-
cover and appreciate along the romantic roads running
along the lake, up and down in an itinerary dotted with the
enticing homes of traditional cooking and ateliers of crafts-
men able to dominate and bring out the best of every type of
material. Lake Como is the perfect, ideal representation of
this world which has stubbornly resisted all forms of con-
tamination. The memory lives on today, guarded with jeal-
ous pride, never letting you forget that this disputed and
desired land is still unique and wonderful.

For some time now, Lake Como has been where fashion and
show business celebrities choose to live when in Italy.

And it is now their villas with their fascinating architecture
which have earned the title of palace. Palaces where luxuriant
parks form the discreet backdrop for banqueting halls, mag-
nificent furnishings and rooms decorated with works of art
on the walls. Here on Lake Como, nothing has been left to
chance, almost as though every detail were a sign of respect
for nature. Nature which has been generous in this land
where beauty and wellbeing are at home in every corner.
On the land and on the waters, where sailing is still a delight
today, as if the characteristic boats of Lake Como were time
machines. Because here the passage of the hours is a formi-
dable ally. Time does not race by, it simply marks out the
transition from one form of beauty to another, from an
exclusive dwelling to a hotel offering first class hospitality.
Then, it is still time to dominate the cardinal points of the
compass, because here there is no such thing as north and
south, only fascinating points marked on a map. You just
need the time to conquer them and they will let themselves

be conquered, that is how life is on Lake Como. ll

~
a

yTpaTwin cOOGCTBEHHOTO 3HAYE€HHS M He OTCTYIWINM IOJ
HATHCKOM MHOTHX HapozioB. MUp 03epa — 9TO 3aKpbITBIIL MUP
6rarojapsi CBOEMY YMEHHIO XPAaHHTb COOCTBEHHYIO
HJIEHTHYHOCTD U CBOM KOPHH, He CMOTPSI Ha XOJ{ HCTOPHUH.

U Bce 9T0 MBI BUINM B CTAPUHHBIX ¥ COBPEMEHHDIX 3IAHUSIX,
OJIMHAKOBO Ba)KHBIX JUIS1 9TOTO MHPA.

Ha poMaHTHYeCKHX YIOYKaX, IPOJIOKEHHBIX BIOMb Gepera
03epa, MOYKHO I060BaThCs G€CKOHEYHOI CMEHOI e TaJIeli.
[To HUM MOXKHO CITyCKaThCsl M TIOJHUMATHCSI, OCTAHAB/INBASCH
B IIPEBOCXO/HBIX PECTOPAHAX, IIPEIATAIONINX TPATUIHOHHYIO
KyXHIO, @ TaKke B pPeMEeC/IIEHHBIX JaBKaX, [I€ MadCTPO
[PeUIaraioT M3Ie/INsA U3 CAMBIX PA3/IMIHBIX MATEPUATIOB.
Osepo Komo SsIBISIeTCS COBEpIIEHHBIM M HI€aIbHBIM
BBIPOKEHHEM 9TOTO MHpPa, KOTOPBII CyMes, CBOEHPABHO U
CTPOIITHBO, YCTOSATD IIepe]] 3aBOEBATE/SIMH.

CeromHss OH TIIpejlaraeT BOCIIOMUHAHUS, XPaHSAIIMECS
TOP/IE/IMBO ¥ PEBHOCTHO, IIEPEHOCAT HAC B HPOIUIOE ITOM
3eMJIH, 38 KOTOPYIO Be/I 60pb0y MHOTHE HAPOJBL.

3eM/I HEIOBTOPHUMOIL U UyIeCHOIL, Beab 03epo Komo Beerma
OBUIO MECTOM ITPOXKUBAHKSI 3HAMEHHUTBIX JIFOfIEll MUPA MOJIBI U
110y-613Heca, KOTOpble TIpHes3KaIn B MTammio.

1 MMeHHO WM IIpHHAUIEOXAT BWIbI, HOCTPOEHHbIE B
HHTEPECHEHIINX aPXUTEKTYPHBIX CTWIAX, CTABIIME CETOIHS
LIAPCKUMH XOPOMaMI.

VIMeHHO 31eCh  PpACIIOJIOKEHBl ~MApKH €  IIBIIIHOM
PaCTUTENBHOCTBIO, CPEAM KOTOPBIX PasOpOCaHbl HOMa, Ie
CTOMT HEOOBIKHOBEHHAsi IO KpacoTe MeGelb, a CTEHbI
[IOMEIIeHHI HOKPBITHI caMUMU HACTOSIIIIUMH
[POM3BENEHUAMN HCKYCCTBA. 371eCh, Ha o3epe Komo, HeT HU
OJIHOII JIeTa/li, KOTopas Obl He OTINYanach yTOHYEHHOCTBIO,
Kak OyaTo OHa SIBSIETCS HPHYMHOIN OCOOOTO YBaXKEHMS K
npupoze. [Ipupone, KoTopast IIefpo OgapHIa KaXKIbLil YTOMTOK
ATOJI POJMHBI KPACOTHI K XOPOIIIEr0 CAMOIyBCTBHSL.

Ha seme 1 BOKpYr ee BOI, IZie CErOfHs BCE eIlle MPUATHO
KaTaThCsl HA TPAJUIIMOHHBIX JIOJKAX 9TOTO MeCTa, KOTOPBIE,
CJIOBHO MAIIIMHA BPeMEHH, IEPEHOCAT HAC B IIPOLIUIOE.

Benp 37ech XOf BpeMeHM SIBISIETCS. BEPHBIM COIO3HHKOM:
BpeMsi He OeXHUT CTPEMUTEIbHO, OHO JIMIIb OTCYUTHIBAET
[EePeXon OT OJHOTO KPAacMBOrO MeCTa K [PYromy, OT
9KCK/IIO3UBHBIX BWUI K TOCTHHHIIAM, M3BECTHBIM CBOUM
roCTenpuuMcTBOM. VM MMEeHHO BpeMs 6epeT KOMaH/OBaHHE
HaJ CTPEeJIKaMM KOMIIaca, Hajl CTOPOHAMH CBETa: CeBep U IOT
OTCYTCTBYIOT, B TO BpeMs KaK TOYKH Ha KapTe JIHIIb
YKa3bIBAIOT HAIIPaBJIeHHE Ha KapTe.

U HY)XHO BpeMsl ISl TOTO, YTOOBI CTAaTh 3aBOEBATEIEM ITOI
3eMJIH, KOTOpas IafieT HUI IIepef] Iy TelIeCTBeHHUKOM, Bellb

TaKOBa JKU3Hb Ha 03€pe Komo. l
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destination takes time. But CastaD

Sin Elite have the answer... a spectacular e
place to enjoy with your partner or friends, surrounded by
nature and luxury on the banks of Lake Como, with all-
round comfort. The New Year offered to guests at the
CastaDiva Resort is truly fabulous. Against the splendid
backdrop of its park with a view across the lake, the luxu-
ry 5-star hotel has thought up a special way to say goodbye
to 2010. A suite with a view of the lake, buffet breakfast on
the banks of Lake Como, a welcome drink with tempting
delicacies prepared by the great pastry chef and access to
the wellness circuit of the hotel’s spa form the basis for a
deluxe holiday. For I\lew Year’§ Eve . the CastaDiva is offer-

_5. » mg a sevenxou-rse Gala ]]rﬂ'rer‘acpempamtd by hvenl_usm- -
and dana‘, ﬁer m1dn1ght And to be’-true to p‘aditrong » tx(_ﬂnlﬁm,%pﬂr(;Mm%sﬁcmbﬁ med-moBapoM, _ = — — -

E -»afterlnndmgh't the chief spersonal 1nterpretat10n of lentils.
:For 1 January 2011, a delicious brunch tg alloy guest;.. to
‘:ra'ﬁ':d by nptl‘&'but.the sounds of the la‘ke
drgaﬂl t0 make you sta‘?the new year in the best way
possible!

T «Sin Elite»
IpemiaraloT BaM IpeBOCXOmHOE pellleHre: pedb upeT 06
9KCK/IIO3UBHOM M OYE€Hb KPAaCHUBOM MeECTE, Ie MOXHO
OCTAaHOBUTBCSI B Iape WIHM >X€ B KOMIIAHUM [IpY3€H, B
OKPY>KEHHH POCKOIIM M BETHUKOJIEITHON IIPUPONbI Geperos
o3epa Komo, ¢ xomdoprom 24 waca B cytku. «CastaDiva»
npeflaraeT CBOUM IIOCTOSUIbLIAM BCTPETUTDH AEHCTBUTEIBHO
cKa3ouHbll HoBBIII TOm, Ime B CTEHAaX IIPEBOCXOMHON
MATU3BE30YHOI TOCTHHHUIIBI MOKHO JTI0O0BATHCS ITAPKOM U
03epowy, mposoxkast 2010 rof B 0c060M HACTPOEHHH.
I:IOMep—)n(')Kc G BUJIOM Ha 03€po, LIBEICKUI CTOJI Ha 3aBTPaK

Ha_ Gepery. 0sepa KoMo, BKYCHeHIIMii NPUBETCTBEHHBII

CrieliMaIM3UPYIOLLEMCS Ha KOHAUTEPCKUX UBLE/NAX, a TAKKE

- L F 9
= TIOCellleHne OSI[OPOBI/ITGJII)HOI/I,_ 30HBI CH[X uqu;pa

TOCTHHMUIIBI CFAaHY T 6a3aMI/r U1 ng6bIBaHI/IH THITA d.eluxe
.; - N ¥ 3 .
YTo >Xe KacaeTCs HOBOTOJHE HOYM, TO MIePCOHAT «CastaD

KoTOporo 0y,

HauyHyTCs TaH

TPaIUIUH, TIOC. TOI‘O, Ka YaCh] HpOﬁthT MO/THOYb, TOCTS
onanyT JeyeBuILy, nppq;o OBJle}nyIQ sy perig
e(b -iosapa! B 'To BpeMSI 1<a1< 19 SHBaps 2011 l“OCTI/I [

lQTBC,[[aTI) l'IpeBOCXOJIHI:II/I MO30HUN 3aBTpaK, B€Ib BCEM

HY>KHO BBICIIaThCA JOIO3/HA IO, MEPHBII IITyM BOJIH 03epa.
CoH B HOBOTOIHIOIO HOYb IIPHHECET BaM HefcTBUTEILHO

aYHBII HOBBII ro/

ph. Lagacio Mountain Residence




Villa Giuseppina, the Jewel of Lake Co
A contemporary-chic gem, located in the most beautiful part of Lake Como
with six-star service and a pool, spa, gardens and cuisine to die for

Cokposuiiie ozepa Komo
M3pickaHHOE COKPOBHILIE HALIUX OHEN, Bruta JI>KysennuHa paciionoyXeHa B
CaMO¥ KpacuBoIl yacTu o3epa Komo, ¢ yciayramu Ha ypoBHE 6 3Be3[I, C
6acceitHOM, CITa, CalaMH U U3bICKAaHHOM KYXHe

By Augusto De Angelis

he way you arrive at a destination is an essen-
tial part of the whole experience. Whether it’s
your yacht majestically sweeping into its
mooring on a private island, or the Rolls
Royce door being opened by the doorman at
the Peninsula in Hong Kong, this is the moment your expec-
tations (and fears) are at their highest: your senses are
heightened, your memory primed to take in everything.
Arrive badly and, even if the rest of the experience is wonder-
ful, you’ll always remember it. So my arrival for the first time
at Villa Giuseppina is imprinted on my mind.
The helicopter had taken off just a few minutes earlier from
Milan’s Malpensa airport. We were flying over some of the
most breathtaking scenery: surrounded by snowy Alpine

peaks, with Lake Como, a long, deep lake cut into the scenery

AKUM CIocoO60M BBl IpHOBIBaeTe Clofia
ABJIACTCS HEOTHEM/IEMOM YacThIO OOIIEro
BIleyaTIeHuA. byner M 3TO Balia fXTa,
3aBOPAKMBAIONIE MOKAYUBAIOIIASACA BO3JIE
IIpyMYaja 4YacTHOTO OCTPOBAa WIM [Bepla
pOJUIC-poOlica, OTKPBIBAIOLIASACA IIBEHUIIAPOM TOCTHUHUIIBI
«Peninsula» B [oHKOHTe, 9TO TOT CaMbIil MOMEHT, KOTTIa BaIllX
OKHIAHHUA (M CTpaxXy) HOCTHIAIOT CBOETO IIpefesia: BalllM
9yBCTBA OOOCTpEHBI, Ballla IAMATh T'OTOBA 3aIIOMHUTH
Kaxnylo getajb. Ecmu Bame mpuObITHE Clofia OKaXKeTcs
WHBIM, JIKe eC/IM BCe OCTaJIbHOE BpeMs IIpeObIBaHMS 371eCh
6yneT BOCXUTUTE/IbHBIM, Bbl HABCEINIA 3alIOMHHUTE ITO.
[TosTtomy Mmo¥ mnepsplii npuesn B Buwuty JDxysennuny
OCTajicsi B MO€ IaMATH. Bcero HeCKONMbKO MMHYT Hasa,

BEpPTOJIET B3JIeTe/l C IUIOIIANIKU asporopra “MasbiieHsa” B



luxury villas

below, its sides jewelled with villas, mansions, churches and
villages. Rivas and powerboats cut their way along its glisten-
ing surface. At a point where two branches of this lake joined

into one, with a dazzling village sitting on a tiny peninsula at

Mutane. Mbl jleTetd Han Hed3akKaMU, 3aXBAaTbIBAIOIIINMU
nyx: osepo Komo, okpykeHHOe CHEKHBIMH BepIINHAMU
Aspr, 6osblinoe, rIy6okoe 03epo, Oepera KOTOPOTO
YKpallleHbl BWUIAMHU, OOIBIITMMU OCOOHSKAMHU, IIEPKBSIMU U
IepeByIIKaMH. Ero DIAHIEBYIO MOBEPXHOCTb paspesann
KaTepa ¥ MOTOpHBIe JToOKU. Han MecToMm coemnHeHMS ABYX
BETBEM 03€pa, C 3aBOPAXKXMBAIOIIEN  IEPEBYIIKOM,
CIIPATABIIENCS Ha KPOXOTHOM OCTPOBKE Ha UX IepPeceYeHUN
- KaK s IIO3Ke y3HaJI, 9TO OBbUI JIETEHIAPHBINA TOPOIOK
Beutamkio — Mbl Hada/id CHIDKEHNE. DTO MECTO, T7ie BBICOKAast
ropa, yeH4YaHHas HeOOJIBIIION YaCOBHEI, KPYTO IIEPEXOIUT B
JIECHOM MAacCHB, Cafibl, a 3aTeM B 03€pO, IPSIMO HAIIPOTHUB
Bewtamxuo: 310 66110 TTOX0KE Ha CBOETO pona JIeCHOM pai, u
MHE 3aXOTeJIOCh OCTaThCs 37iech. [ToTOM s yBH7IEs, YTO MBI
mpu3eMIsgeMcs TpAMO y TOTHOXKBA TOPBI, B Camy,
OKPY>KEeHHOM JIepeBbsIMH. S| YIOBHJI I1epe/uBbI ITyGOKOTO
roayboro 6acceilHa, yBUJie/I OTPOMHBIN JIOM IIOJ HaMH, a
MIPSIMO 332 HAMM - 03€PO: MBI OCTAeMCS 371eCh.

10 6buta Brwwia [xysennuna. [IpyskeoOHBIN MeHEKep
MTOTIPUBETCTBOBAI HAC, KOIJa MBI COLUIM C BEPTYIIKH U
MIPOIIUIN Yepe3 AeHAPAPHUI K OTPOMHOMY IOMY.

SI mompocut pasperrieHus onepeThCs Ha ero IUedo, He U3-3a
YCTaJIOCTH, a M3-3a TOTO, 4TO IIEPeXOf M3 TOPOICKOTO
asporiopta B HeOeCHBII pail B TeYeHHE HECKOIbKHUX
KOPOTKMX MHHYT B 9TOM IIyTEIIECTBHHM ObUIO IIOYTH
mokupytomum. Canpl Bupra JKysennuHa IPOCTUPAIOTCS
IO CaMOTO 03€pa, Ife HAXOAUTCS UITMHT I IUTIONIOK U
Teppaca (II0Ipo6HeiT 0 HUX IIO3)Ke), a caM IOM HaBHCaeT Ha
BepIIMHE B HECKOIBKUX METPaxX HAJl 03epOM, IMyTb K HEMY
IBK/IBI OTHOA XOIM Yepe3 YXOKeHHBIIT, HAKIOHUBIITHIICS
cag. Illar BHYTpPr M BBl B OOBATHUAX aTMOChEpPHI
BEJIMKOJIEITHOM COBPEMEHHOM M3bICKAHHOCTH.

NHurepbep paspaboTaH TeMHU Ke NU3aMHEPaMM, KOTOPBIE
MPOEKTUPYIOT BCE MarasMHbl MIJIAHCKOTO JOMa MOJBI
«Etro». B doite BBl momamaere B OKpY>KeHHE XOJIOIHOTO
MpaMopa, IOBEPHHUTE HAIIPaBO B TOCTUHYIO, 31€Ch CTOUT

KaOWHEeTHBIN POsUIb, CIIpaBa OT Bac OMOMHOTEKa, a CieBa
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lake como

their intersection — I would learn later that this is the fabled
town of Bellagio — we started to descend.

This is a point where a high mountain, topped with a tiny
chapel, falls precipitously into woodland, gardens, and then
the lake, just opposite Bellagio: it looked like a sort of sylvan
paradise, and I wished I were staying there.

Then I realised we were landing just at the foot of the moun-
tainside, inside a garden surrounded by trees. I caught a
glimpse of a deep blue pool, a large house below, the lake just
beyond: we were staying here. This was Villa Giuseppina.

A friendly manager greeted us as we descended the chopper
and walked down through an arboretum in the grounds
towards the grand house below. I almost asked him for a
shoulder to lean on, not because I was tired, but because the
transition from urban airport to heavenly paradise within a
few short minutes, via that journey, was almost shocking.
Villa Giuseppina’s grounds run all the way down to the lake,
where there is a boathouse and terrace (more on which,
later), and the house itself is perched on a knoll a few metres
above the lake, its drive winding twice from the lakeside road
through a neatly tended, and steep, front garden.

Walk inside and you are greeted by an ambience of grand
contemporary chic. The interior was designed by the same
designers who do the shops of Milan fashion house Etro.

In the front hall you are surrounded by cool marble, and,
turning right into the drawing room, there is a baby grand
piano, a library to your right, a sitting area with coffee tables
festooned with art and fashion books to your left (the
owner’s wife works in the fashion business), and, in front of
you, a semicircular bay window with another seating area.
This is where you are automatically drawn to, for as you sit
here, you look down through the garden, across the lake to
the light pastel and burnt Sienna shades of Bellagio, just a
couple of kilometres away. Above Bellagio is a forested hill,
and beyond is the other ‘finger’ of Lake Como, and beyond
that the Alps rise dramatically: forests, streams, grass, peaks,
and, even in summer the odd, distant patch of snow.

I was to sit for hours in that little snug, spotting villages or
houses on the high slopes, or otherwise gazing at the lake and
the yachts, ferries and powerboats. It’s a privileged position
because it’s so private: a villa right on the lakeside has the risk
of every nosy tourist piloting their motor boat within metres
of your drawing room window or pool and gazing inside.
Villa Giuseppina, set back slightly, looks down at the lake
with a haughty disdain. My bedroom was on the first floor,
at the front of the house, with a view over the gardens and to

the lake. The decor was a delicious change from the classical,

MeCTO [Isl OTAbIXa ¢ KO(MEIHBIMU CTOTUKAMH, Ha KOTOPBIX
KPacyIOTCsl KHUTHU 110 UCKYCCTBY M Mofie (Cympyra Xo3suHa
paboraer B OM3Hece MOJbI), a IIepel BaMM IIOJTyKPYIIOe
BBICTYIIAIOII€E OKHO C eIlle OHOM 30HOM OTAbIXa.

Bor Kyzma BBI aBTOMAaTHYeCKH yCTpeMJIAeTeCh, YTOOBI CeCThb
3leCb M IIOCMOTPETh BHHU3 Yepe3 cajl, BIOIb O3epa Ha
IacTe/IbHbIE M BBITOPEBIIME OTTEHKU OXphl bemamkuo,
BCEro JIMIIL B [Tape KUJIOMETPOB OTCIOIA.

Hap bemmamxuo pacnionaraercs ropa, 3aca’keHHas JIECOM, a
Janpllle — Opyras «CTpenka» osepa Komo, a 3a HUM
BE/IMYECTBEHHO BO3BBIIIAIOTCA AJIBIIBIL: JIeCa, PyUbH, TPaBa,
BEPLIMHBI U JJaXKe JIETOM CTPAaHHbIN, OTHAJIEHHBINA KyCOYeK
cHera. I OBl WacaMH CHIEN B 3TOM YIOTHOM MECTEYKe,
paccMmaTpuBas PacIOIOKeHHbIe Ha BBICOKMX CKJIOHaX
JIEePEeBYLIKU M [OMa, WIM PasIAdbIBAsd 03€PO U AXThI,
MapoMBbI U KaTepa. DTO BBITOJHAA MMO3UINA, TOTOMY YTO OHA
OYEeHb yeNUHEHHas: Ha 0607 BUUIE, HAXONAILENCA MIPSAMO
Ha 03epe, eCTb PUCK TOTO, YTO KAKOM-HUOYIb IIIYMHBI
TYPUCT MOXKET HaIPaBUTb CBOK MOTOPHYIO JIOAKY B
HECKOJIbKHX MeTpax OT Balllell TOCTHMHOI WM 6acceiiHa,
NIBITAACh 3aIVIAHYTh BHYTPb. Brwura JI>Kysennuna HaxoguTcs
HECKOJIbKO B IIyOMHe, DA BHH3 C TOPHEIHBBIM
npeHeOpeXxeHHeM. Most criajibHsI ObITa Ha IIEPBOM 9TaXE, B
IepegHel 4YacTH [OMa, C BHMIOM Ha caabl U 03€po.
BuyTpeHHssi oThenka ObUta momoOpaHa CcoO BKYCOM H
OoT/IMvYanach oT KJTACCUYECKOM, N30BITOYHON
JIEKOPUPOBAHHOCTH, KOTOpas [0 CUX IIOP MCIIOIL3YETCA BO
MHOTHX MeCTax Ha 9TOM 3HAMEHUTOM O3€pe.

IToromku 6pUIM BBICOKMMU, IIBeTa IIPUIIYIIIEHHBIMY, B YIIIy
661 cTapuHHBIN 61ocT lepmeca, Ha cTeHax 0O6pasIbI
COBPEMEHHOTO MCKYCCTBa, a 4YTO KacaeTCs BaHHOIL:
3€JIEHOBATBINI Mpamop,

OrpomMHas PpakKoBHHa,

TyajeT/mylieBas C CHOCHbAMH U JOCTATOYHBIM
[IPOCTPAHCTBOM JIJIS TOTO, YTOOBI BeCh psifi Moziesieit Pobepto
KaBayutu ipuHSUTH I OMHOBPEMEHHO (YTO 3a MBICITH).
10 6bUIA He CIaJIbHS, @ XpaM In3aiiHa HHTepbepa. 5 mpoBen
HECKOJIBKO IIPUATHBIX THEN B bacceiine.

Cam 6acceitH pacronoykeH MPsIMO HaJl IOMOM, B COBEPIIIEHHO
Ye[IMHEHHOM MecTe, ¢ OOJIBIION JIy>)KalKOM Ha ApPYyroi
CTOPOHE U BO3BBIIIAIOIIMMUCSA HAJl HEI cafjlaMU.

Tam ecTb Teppaca, HO S TPEIMOYHUTAI0 BOCIIOIB30BAThCS
CBOMM IIpaBOM Oesfe/IbHHKA U JIeKaTb y 6OacceiiHa C
6aHOYKO¥ JIEASTHOTO IHBa «MopeTTH».

Hepe;[ OYMCTKOM, qmmﬂpauneﬁ u O6paTHOI"/I 3aKauyKoMu,
M3JIMILIEK BOJBI BBUIMBAETCS C IPYTOil CTOPOHBI OacceitHa U
IpoTeKaeT 4epe3 anbluHapuil. CIpaBa OTCIONA, CKpbITas B

Tylle AepeBbeB, OOLIMpHAsA CIIOPTUBHASA 30Ha C TaKUM
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over-adorned chintz that one still gets in many locations on
this fabled lake. Ceilings were high, colours muted, there was

a vintage Hermes trunk in the corner, contemporary art on

VT Ty ¥ S the walls, and as for the bathroom: dark lime-coloured mar-
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Kt aa AE £ | i AR ble, a sink big enough to bathe in, a rainforest shower/wet-
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b e room with seats and enough space for entire lineup of o

Roberto Cavalli catwalk models to shower at once (what a

thought). It was a temple of interior design as much as a bed-

room. | spent numerous happy afternoons by the pool. ~

o -, - 3 - . .
e T'he pool itself is situated just above the house, in a perfectly
A private position, with a big lawn area on either side and the
S Lo ¥4% LS
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gardens rising above. There’s a terr
ferred to take my lounger right to
the view, as well as an ice-cold Moretti beer.
The water overflow tumbles down the other side of the pool
and through a rock garden before being cleaned, filtered and
pumped back in — very green. To the right of this view, hid-
den within a copse of trees, is an extensive gym area with
enough Technogym machines for the aforementioned model
lineup to keep themselves trim for the next show, and to the
left of the main house is a private spa, in its own building,
with spa pool, plunge pool and massage area — perfect for a
rainy day, though there weren’t any during my stay.

It’s tempting, but would be very remiss, to stay within Villa
Giuseppina for your entire stay. It’s a couple of minutes walk
down to the lakeside boathouse (you have to exit the front
gate, cross a road, and then enter the lakeside part of the
property) and there you can either take VG’s own boat, or be
picked up in a water taxi, for a tour of some of the sights of
this region, one of Italy’s most magnificent. Bellagio, just a
few minutes’ zip across the lake, is a gem of ancient streets,
craft shops, cobbles and nooks and crannies; I recommend a
walk to Il Punto, the restaurant at the very tip of the penin-

sula, where the two branches of the lakes meet amid spectac-
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6bU10. ITO CO6IA3HUTENBHO, HO

s )
octaBathcs B Bumte JIKysenmuna Bee BPeMst TIpeObIBAHNA.

 Ilapy MUHYT CIIycKa ¥ BBl y IIPHO3epHOrO 3JUIMHIa (BaM

HY>KHO BBIATH M3 IVTABHBIX BOPOT, IIEPENUTH TOPOTY M 3aTEM
BOJTH B IIPHO3EPHYIO YacTh 9/UIMHIA) U TaM BbI MOXKETe
760 B3ATh COOCTBEHHYIO 0Ky VG, WM cecTh B BOZHOE
TAKCH, ¥ HACTAJAUTHCA TYPOM IO JOCTONPUMEYATETbHOCTAM

9TOTO PE€ruoHa, OOHOTO U3 CaMbIX IIPUBJIEKATE/IbHBIX B

WUranun. BCJ'UIaII)KI/IO - BCETO JIMIIIb B HECKOJIBKUX MI/IHyTa)h.

Jyepe3 03epo - OKeMYY)KMHa CTAapUHHBIX Y/IOYEK,
MaCTEPCKUX, MOIIEHBIX Y/IULL, 3aKOY/IKOB U IIOTAHBIX MECT;
s peKoMeH/yIo IpoiTuch K «Il Punto», pecropany Ha camom
KOHYHUKE IIOJIyOCTPOBA, ITle JBE BETKM 03€pa BCTPEYAIOTCS
MOCpeIX 3aXBaThIBAIOIIEM ITAHOPAMbl, U BHU3 110 OPYrom
IOPOXXKe K BeJIMKO/IEITHBIM 3eMJIIM TOP>KeCTBEHHOI BUUIbI
Mendu.

JOEPEBYIIIKY, COINENIINE C ITOYTOBBIX OTKPBITOK: BapeHa,

IanpHelIIas II0€30Ka Ha JIOOKE IIOKaXKeT

HaXOMSIIAsCs Ha NPOTHBOIIONIOKHOM Oepery u enBa
BHUJIMMa M3 OKHA TOCTeBOM KOMHaThl Bwuta [[kysennuHa;
MeHamXuo, B HECKOJIbKHX KHJIOMETpaX Ha CeBep.
IIpexpacHbIil TUXUII [A€Hb MOXHO IIPOBECTH B JIOAKE,
MepPEeNBUTAsACh MEXIY 9THUMHU HOCTOIPHUMEYATeIbHOCTAMU

Ha 03€pe. Xor, HaBE€pHOE, caMasA KpacuBasAg BUWUIA U CaJbl

OBITO GBI -07{_'62-{]) LTy TTO T |



ular views, and down the other way to the magnificent

grounds of the stately Villa Melfi. A further boat ride away

are more picture postcard villages: Varenna, on the opposite
shore, and just visible from the drawing room window at
Villa Giuseppina; Menaggio, a few kilometres north.

A wonderfully restful day can be spent on a boat ambling
between these and other sights on the lake. Though arguably
the most magnificent villa, and gardens, of all are just ten
minutes’ walk from Villa Giuseppina: the historic Villa
Carlotta, which draws cultured tourists from around the
world. A long day seeing the wonders of Lake Como creates
an appetite...so you all assemble on the terrace beyond the
drawing room, which has a sweeping view across the lake
and Bellagio’s lights twinkling in the twilight.

Perhaps you’ll do as I did, which is go down to the wine cel-
lar, installed by the folks at Eurocave and perfectly tempera-
ture-controlled, to choose some bottles for the evening.

The owner is a notable collector of wines — Italian (particu-
larly Tuscan) but also with a selection of some of the great-
est wines of Spain, France and the United States: Villa
Giuseppina is probably the only place on Lake Como where
you can choose a cult Peter Michael Chardonnay from the
Knight’s Valley in California (one of the most highly-rated
wines by guru Robert Parker) followed by a Clos Mogador
from Catalonia, and then a 2004 vintage Brunello di
Montalcino. That’s what I did, anyway...

The villa’s cooking is best described as Italian gourmet: our
chef created a different fantasy meal every night, though my
lingering favourite was the hand-made linguine, steamed,
then served with lobster, tomato and basil, followed by rose
veal chop with a Barolo and thyme reduction.

Followed by a vintage Cohiba from the owner’s humidor (on
the house) and a Grappa di Sassicaia, seated on the terrace,

looking at the lights across the lake in the moonlight. W

HaXOJSITCSI BCETO B JIECSATH MHMHYTaX XoibObI OT Bruuiel
J>xysennuHa: ucropudeckasa Bumma Kaprnorra, xoTopas
IIPUBJIEKAET TYPUCTOB CO BCETO MUPA.

JIMHHBIN [eHb, NPOBENCHHBINI B HAOMIONCHUAX 3a
yygecamu osepa Komo, BO30y»K/iaeT almeTur... I09TOMY BbI
Bce cobOupaerech Ha Teppace 3a TOCTHHOM, ¢ KOTOPOI
OTKPbIBAe€TCA KPACUBBI IIAHOPAMHBIN BHJ Ha 03€pO U
MepUIoIui B cyMepKax bemmamxuo.

Bo3MOyXHO, BbI clietai ObI TOXKeE, YTO CAIeNAl U S1, TO €CTh
CIlyCTWINCh ObI BHU3 B BUHHBII I10rpe0, YCTaHOBJIEHHBII
nomovazuamu B «Burocave», ¢ BE€JIMKOJIEIIHBIM
TeMIIEPATYPHBIM KOHTPOJIEM, YTOOBI BBIOpATh HECKOIBKO
6y ThUIOUYEK Ha Bedep. XO3UH — U3BECTHBII KOJUIEKIIMOHED
BUH — UTA/TbSHCKUX (& MMEHHO TOCKAaHCKHX), HO MMEIOLIHUIT
TAaKKe B CBOEH KOJ/UIEKIIUM HEKOTOPble U3BECTHBIE COPTa
WUcnanunu, Opannuu u CIDA: Buara JDxysennusa,
BO3MOXXHO, SIBJIAETCA €IUHCTBEHHBIM MECTOM Ha O3epe
Komo, rme BbI MOXKeTe BBIOpaTh Ky/IbTOBbII [TuTep Maitk
Mlapmone us Homuusr Haiire B Kamudopuuu (ogHo u3
CaMbIX JIy4IIINX BUH, 10 MHeHHIo Typy Pobepra ITapkepa),
moce xotoporo crexyer Kmoc Moramop ns Karanonun, a
3aTeM u3BecTHBIN bpynemno nu MonTansunno 2004 roga. B
0O0M CITydae Tak 5 U C/ie/IalL...

MsbickanHas KyxHa VTaauu - Tak MOXKHO OIHMCATh KYXHIO
Ha BWUIE: HAIl Ined-IOBap KaXXObIl Bedep CO3maBasl
coBepileHHO aHTacTUYecKHe OMofa, XOTS MOUM
JIOOMMBIM ObLIa TMHIBUHHU, IPUTOTOB/ICHHAsI BPYYIHYIO, Ha
mapy, Koropas IIOfaBajach C J00CTepaMU, TOMATOM H
6asMIMKOM, IIOC/Ie Yero IUia po3oBas OTOMBHAs U3
Te/IATUHBI ¢ bapono u TUMBsAHOM.

3areM HaM IIOJAI0OT BHUHTaXHBIe curapel Komba wus
X03s51ICKOTO  xyMunopa (6ecruratHo) wu  Ipanma  mu
Caccukatia, a MBI CHIMM Ha Teppace M CMOTPUM Ha

urpaoitiee B [yHHOM csete o3epo. ll
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montecatini terme

Montecatini, the inspiring town where
the nectar of well-being springs forth

MoHTeKaTUHU: KPACUBBIN TOPOHOK,
B KOTOPOM ObeT UCTOUYHUK 3MIOPOBOU KU3HU

By Elena Chernikova

ontecatini Terme excels in its hospital-
ity, as people have always known, but
it also excels in its architecture, thanks
to the creative flair of Gaspare Maria

Paoletti, one of the fathers of

aK Xoponio HN3BE€CTHO, TOpPOOOK

Monrtekatuau  TepMe  reHuazneH B
COOCTBEHHOM TOCTEIPUUMCTBE, HO He

CTOUT 3a0bIBAaTb U O €ro APXUTEKTYPpPE.

W 3a ato OoH JO/DKeH OBITH OnaromapeH

Neoclassicism. The result of those ideas and designs still
resides in the spectacularly represented combination of the
three essential elements that form the foundations of the
town’s greatness. The first essential element can be nothing
other than the thermal spa, a natural asset with recognized
therapeutic effects and an unrivalled treasure in these places.
The historic springs, located at the foot of the charming
houses that cling to the hillside, have been famous for cen-
turies, so much so that they are the origin of the “nectar of
well-being”, offering as they do the ideal therapy for attain-
ing rebirth of mind and body. The second essential element
is the timeless tranquillity of the town’s scenery that can be
experienced in the silent greenery of its age-old parks, but
also by venturing into the surrounding Tuscan countryside,

which is among the most well-known scenery because of its

bUIKOMY XapakTepy lacrmape Mapusa ITaoneTTn, omnomy U3
OTIIOB HEOKJIACCUYEeCKOTo CTUIA. Ero MHOTOYMC/IeHHBIE
UEeN U TIPOEKTHI BCe elle IMPOCTYNAIOT B >KMBOIMCHOM
OIMCAaHUH TPEX 3JIEMEHTOB, CIUTBHIX MEKIY COOO0IT B eHHOE
1en0e, BeAb MMEHHO OHHU JalM >KHU3HDb BEIUKOJIEIHUIO
ropoznka. HecoMHeHHO, 4TO MEPBBIM 3/IEMEHTOM SBJIAIOTCSA
€ro TEePMBI, 3TO IPHUPOJZHOE NOCTOAHHUE, IhEe MOXKHO
HAC/TAINThCS U3BECTHBIMU JIedeOHBIMU TIPOILIENYPAMU, Ubs
LIIEHHOCTb  BBIIIE BCAKUX ITOXBald. Y  OCHOBaHMA
KPacUBEHIIINX XOJMOB, II0 KOTOPBIM KapaOKaroTCs BBepX
IoMa, M3-IOJ 3eMIM OBbIOT HCTOPHYECKHe HCTOYHUKI,
KOTOpble BOT YK€ Ha MpPOTAKEHUM MHOTHUX BEKOB
CYUTAIOTCA  TEePBONPUYMHOM  «HEKTapa  XOPOIIEeTro
CcaMOYyBCTBUA». VIMEHHO OHU HJeaNbHO TOAXOAAT M/

TOro, YTOOBI AyX U T€JIO CMOIIN O6p€CTI/I BTOPYIO JKU3HD.
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infinite range of colours, perfumes and emotions bestowed

generously on the eyes and into the hands of its visitors.
Montecatini is an embroidery of sensations that encourage
the curiosity to discover and study those individual gems of
details set in every corner of the town. The third essential ele-
ment is in those architectural images mentioned in the open-
ing words of this article on the “City of Well-being”. The
severe yet refined classicism of Sixteenth century Tuscany
brings everything together, with the beauty of the roads lead-
ing to the spa, overlooked by villas, hotels, piazzas, roofs and
temples of well-being bearing strong Art Nouveau influence,
the hallmark of Montecatini. The final summary lies in the
fusion of professional attitude and attention to detail, com-
petence and dynamism and discretion and service, which
creates a serene, welcoming atmosphere, making
Montecatini a place for meetings and events, which are open
to life and the future. This is the coat of arms of a place where

the “nectar of well-being” flows. W

Bropoil aneMeHT - 9TO yMeHHe rOpofKa IPeBPaTUTLCA B
IIOOMOCTKM HHU C 4Y€M HECPaBHUMOTIO CIIOKOMCTBUS,
KOTOpO€ IJapUT Ha TUXUX 3€JIeHbIX a/UlesiX ero CTapUHHBIX
IIaPKOB, @ TAK)KE CE/IbCKOI MeCTHOCTU TOCKaHBI.

Fe mefisa)ku u3BeCTHbI Ha BeCb MHUP CBOMMHU
6eCKOHEYHBIMU TIepe/TNBAMU I[BETOB, aPOMATOB M 9MOIIHIA,
KOTOpbIe 3Ta 3eMJ/Id IIPENOJHOCUT B Iap BOCXUIIIEHHBIM
B3IJIAlaM TOCTEH, pa3gaBas MX IOJHBIMMU IPUTOPIIHAMMU.
MoHTeKaTUHM TpefcTaeT Iiepell HaMM KaK CIUIeTeHHe
OMOILIMH, KOTOpPBIE  3aCTaB/IAIOT  JI0O03HATE/TbHBIX
Iy TEIIECTBEHHUKOB OTKPBIBATh MJIsi ceOsi HEITOBTOPHMBbIE
IeTaau, CKpbITble OT B3IVIA/la B KKJIOM YTOJIKE TOPOAKA.
TpeTnit ke 3/7eMeHT -3TO APXUTEKTYpHBIE 3[AAHUSA, O
KOTOPBIX MBI TOBOPWIM B CAMOM Hadvajle Halllero pacckasa o
«Jopope xopolero caMmo4yBCcTBUsA». Peub UIeT o cTporom,
HO WU3SAIIHOM Kiaccudeckom ctuiae Tockanbl XVI Beka,
KpacoTa KOTOPOTO IIPOBOKAET HAC 110 Y/IOUYKaM, BeYIIIUM K
TepMaM. lMIMeHHO Ha O5TH YJIOYKHM BBIXOOAT BHJUIBI,
TOCTUHMUIIBI, IUIOIIA/IU, KPBIILIU U CBATHIE MeCTa XOPOIIIETO
CaMOYYyBCTBUA, IOMIOJTHEHHbIE ApXUTEKTYPHBIMU
9JIeMEHTaMU CTWIS JTUOEPTH, KOTOPBIM XapaKTepH3yeT
Monrexkarunu. I, mogsops UTOr Halemy MyTeLIECTBHUIO,
MO>KHO CKa3aTh O TOM, YTO UMEHHO B ITPOodeCcCHOHATIM3ME U
BHUMAaHUM K JIeTaJfAM, B KOMIIETEHIIUM M JSHEPTHUH, B
KOH(UAEHINAJIBHOCTH M B OOCIY>KMBaHUHU, KOTOpbBIE
CIMBAIOTCA B OJHO 1€JI0€, 3aKJI0YaeTcs CYIHOCTb
pacciabieHHO ¥ pamyliHoi atMocdepbl MOHTEKaTHHY, B
KOTOPOM IIPOBOJATCA MHOTOYMC/IEHHbIE BCTPEYU U
MepOIIPUATHUS, OTKPBITbIE BCEM MPOSABIEHUAM HACTOAIIETO
U Oymy1iero. TakoB CBOJ repalbIMYecKuX IIPaBHI MeCTa, U3
KOTOPOTO  ObeT  HCTOYHUK

«HEKTapa Xopouiero

camouyscTBus». M




luxury hotel

Grand Hotel La Pace

Health and beauty,
luxury and refinement in the heart of Tuscany

Grand Hotel La Pace
Xopoliiee caMO49yBCTBUE,
POCKOIIb Y U3BICKAHHOCTD B cepiie TOCKaHbI

By Elena Chernikova

ncient Rome aside, thermal spas and luxury,

thermal spas and comfort, health and

wealth have always gone hand in hand. 1870

marked the founding of Hotel La Pace, ded-

icated to its welcome and hospitality, ensur-
ing its guests were totally satisfied. With great foresight it
pledged “La Pace” (peace) in an age of massive transforma-
tions and as much hope, and which still promises luxury and
refinement today, charming its guests with the elegance that
permeates the hotel environment with its richly decorated
salons and rooms where sophisticated original furnishings,
brimming with the charm of past eras, blend harmoniously
with top level comfort and modern facilities. You can discov-
er wellbeing in the brand new 800 mq SPA which welcomes
you into a soft atmosphere with modern design spaces, per-
fect for both awakening the senses and pampering your
body, for wellbeing with no limits. Let yourself be charmed
and won over by the art of the Chef, who will amaze our
guests with original interpretations of Tuscan and interna-
tional cuisine in the splendidly furnished Restaurants...
Welcome to the Montecatini Grand Hotel & La Pace, a five

star experience at the height of refinement. W

OBCeM He HY)KHO IIBITAaTbCsl TIPOHUKHYTDH B
mup [peBHero Puma, Bemp Tepmpl u
Pockortrb, Tapmer u Komdopt, 3n0posbe u
BorarcTBo Bcerma HUIM 1O MHUPY pyka 06
pyky. Tak, B 1870 roxy 6611 OTKpBIT OTENb “La
Pace”, B KoTOpoM 0c060e BHHMAaHHE YACISAIOT TaKUM
LIEHHOCTSIM, KaK TOCTEIIPUUMCTBO M payIline, 4T0 0COOEHHO
00T €ero TMOCTOSUTBIIBI. B MpOIIoM [aabHOBUIHBIE
Br1anenbiibl “‘La Pace” oberram cBOUM TOCTSIM yINBHUTEIbHBIE
npeBpaIlieHust U OONMbIliMe HAleXIbl; U CErOfHs OHU He

0OMaHBIBAIOT ~ OKMIAHMM, [pearas  I[OCTOSUIbIAM
MIOTPY3UTHCA B POCKOIIIb U U3AIIECTBO. 31eCh OHU MOAIAIOTCA
OYapOBAHMIO JJIETAHTHOCTH omoxu JIubepTtH, KoTOpas
ITPOHU3BIBAET BCIO O6CTaHOBKy TOCTHMHHMIbBI, HAYMWHaA OT
IIPOCTOPHBIX M 6Orato OT[EJaHHBIX 3aJ0B, U 3aKaHYUBAS
HOMepaMH, B KOTOPBIX aHTUKBapHast MeOe/Ib CO3/IaeT 0COObIIT
OyX IPOLUIBIX BpEeMEH, OJNHOBPEMEHHO IIpe[jarasi BcCe
yIoOCTBA ¥ OCTHXKEHHSI COBPEMEHHOCTH.

Xopoliiee CaMOYyBCTBHE 3/IeCb MOYKHO 3aHOBO 00pecTH B
HoBOoM CIIA-canone, iomanbs KoToporo IpesblinaeT 800
KBaJpaTHBIX 006CTaHOBKa,

MeTpoB. Ero mnpuaTHas

OT/IMYAKOIIaACA COBpEMEHHBIM ;lesaimom, naeajabHO
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T IJIs1 TOTO, YTOOBI PasOyIUTh TEIO U YM, U MOTHOCTBIO IOTPY3UTHCS B HACAAKACHNE OT IPOLELYp. A 3aTeM II03BOJIBTE
eOCTBY IIed-IoBapa IepeHecT! HaC B OYapPOBAHHBIE [a/M M IIOCETUTDH IIPEBOCXOIHbIE PECTOPAHBI, B KOTOPBIX OH YIUBUT
TeJIell CBOMMH OPUIMHAIbHBIMHU PELElITAMI TOCKAHCKOI M MHTEPHAIIMOHAIBHON KyXHI. ... [I0OpO MOXKalIoBaTh B TPAHI-

Grand Hotel & La Pace B MoHTeKaTHHH: caMble yIUBUTE/IbHbIE OLIYIIEHNI 0] 3HAKOM u3bicKaHHOCTH. M




lifestyle

Kysemnme Bepmu, MascTpo M KOMIIO3UTOP
«Aupp» U «TpaBuaTbl», 9aCTO TOBOPWII:
«Ha cBete cymiecTByeT JHIITbL OTHO MeCTO,
rie i MOTY OBbIThb CaMUM COOOM M BHOBB
HCIIBITATh BOCTOPT Tepen >KU3HBIO: ITO
onrekarnHu». Kpucruan [uop, MascTpo dpaHIy3CcKoit
MOIBI, TAK)Xe ObUT CTPACTHO BIIOOIEH B 9TOT TOPOIoK: «OH
IaeT MHe Hy)>KHOE BIOXHOBEHUE.
3mech s 9yBCTBYIO apoOMaThl, KOTOpble MHE HEM3BEeCTHBLI B
OPYTHUX MecTax. 31ech sl BIDKY LiBeTa, KOTOPBIX IIPOCTO
6ostee Hure He cymiecTByeT». Jkysene Bepnu n Kpucrnan
HOuop ocrtaBuin COOCTBEHHbIE C/I€Ibl B BETUKOM
UTATbSHCKOM JOME TepMa/IbHBIX IIPOLIEyp.
Bce emje cerogHss B AKaJeMHUH HCKYCCTB XPaHUTCS
MMMaHUHO, Ha KOTOPOM Ma3CTPO UTPaJl BO BpeMsl OTIbIXa B
9TOM Tropojike (COBCeM HeNaBHO WHCTPYMEHT ObLI
OTpPeCTaBPUPOBaH).
B To BpeMs KaK 9/IETaHTHOCTb 4€/I0BEKa, KOTOPBII cO3Jall
MHTPUTYIOIUI 00pa3 eBPOIENCKOI >KeHCTBEHHOCTH,

KpI/ICTI/IaHa ﬂnopa, BCe €lIe YYBCTBYETCA Ha Y/JIO0YKaX

Giuseppe Verdi and Christian Dior
loved Montecatini’s appeal

Ixysenne Bepnu u Kpuctnan lvop:
Be4Has JII000Bb K MOHTeKaTHHU

By Massimo Sainas

iuseppe Verdi, the maestro who wrote Aida

and La Traviata, used to say, “There is only

one place where I can be myself to the

point of rediscovering my joie de vivre and

that is Montecatini”. Christian Dior, maes-
tro of French fashion, was a great fan of this place. “It brings
me the right inspiration. I smell perfumes here that I don’t
find in other places. I see colours that would be impossible
elsewhere” Giuseppe Verdi and Christian Dior left their
mark on the great Italian home of thermal spas. The Art
Academy still has the recently restored piano that the maes-
tro played when he was on holiday in his own pleasant
retreat. Even nowadays, you can still lay your hands on the
charm of Dior, the man who best styled the allure of
European women, in the streets of Montecatini. These two
illustrious characters, the two illustrious honorary citizens
did indeed make history. W

MonTekaTuHU. J[Ba M3BeCTHBIX YeJOBeKa, IBa ITOYETHBIX
rpak[aHWHA TOPOMa, KOTOPble BIIHUCaIU COOCTBEHHbBIE

CTpaHUIbI B UCTOPUIO. |
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Luxury is a need that goes beyond mere necessity - a lifestyle, demanding time, space, and freedom. Luxury means choosing how
time should be spent - in terms of quality, not quantity. Rooms emanating an unparalleled ambience of peace, and relaxation.
Which is why we have decided to select the most exclusive and evocative suites offered by the best hotels in Italy, just for you.

Pockolb - 9T0 MOTPebHOCTb, KOTOpaA HaudMHaeTCcA Torda, Korda KoHYaeTcA HeobXxoauMMOCTb. OTO - CTWMb XXWU3HWU, COCTaBMAOLMMM
arieMeHTaMy KOTOPOTO ABNAITCA BpeMd, MPoCTop, cBoboaa. BbibpaTh, Kak 1CMonb30BaTh BPEMS, UCXOAA U3 ero KayecTsa, a He KonnyecTsa
- BOT B YeM 3aKIlo4aeTcA POCKoLLb. VIHTepbepbl, NepeaaroLie HeCpaBHEeHHbIE OLLYLIEHMA, NMOKOW, OTAbIX. Ha 0cHOBe Takux Npeanochiniok

Mbl Bbl6paJ'II/1 onA Bac caMble SKCKJTIO3MBHbIE U 04apoBaTesibHbl€ CblOTbl Ha BCEn naHopame nTaJibAHCKOro roCTUHNYHOIO 6usHeca.



Water and time run slowly along
the history and roads of Abano

MemnjieHHO€E TedeHUE BOMIbI U BPEMEHU
IO PYC/y UCTOPUU U TI0 yI0uKaM AbOaHO

By Enrico Melis

wo places encapsulate the historic memory of
Abano - the splendid Corinthian colonnade
framing the entrance to the old spa water
springs and the sundial designed by
astronomer Salvador Conde. It is no coinci-
dence that the unmistakeable traits of this land can be found
and recognised precisely in this alternation between water, ele-
ment of life and rebirth, and time, symbol of the flow of life.
The homeland not just of spas, but also of a culture which
started out from these essential foundations to go on and
expand until it stood out from the rest.
The Praglia Abbey, Camaldolese Hermitage on Mount Rua,
Cathedral of San Lorenzo, “Al Montirione” art gallery and
Modern Art Gallery all contribute to creating an aura which
slides lightly but tangibly across the romantic Euganean Hills,
another of the beauties of an Italy which always manages to
amaze. Just as you cannot fail but be amazed by the perfection

of an atmosphere which wears a warm, delightful and

Csl UCTOPHSI CTAPUHHOTO TOponKa AJbOaHO
3aK/II0OY€HAa B JBYX MeCTaX, a MMEHHO B
BEJINKOJICITHOM KOJIOHHA/le B KOPUH(QCKOM
CTuIE, o()paMHﬂlomef{ BXOlI B CTapMHHBIN
HUCTOYHMK, U B dYacaX-MepuIuaHe, KOTOpbIe
Korga-To cosnan actporoM CampBarop Konpe.
1 He Cly4ailHO MMEHHO 37IeCb MBI HaO/MIOaeM CMeIlleHue
BOJIbI, UCTOYHUKA >KU3HU WM BO3POXKIEHUsS, U BPEeMeHH,
CUMBOJIA JBIDKEHUS >KU3HM. B MX MIeaJbHON TapMOHHUU
3aK/TI0YeHa OCHOBHASI M TaKas MPOCTass OCOOEHHOCTDH ITOU
3eMJIU. 3eMJIU, KOTopasl SIBJIIETCS PONUHON He TOIBKO [
TepM, HO U JJI1 KYIBTYPbl, KOTOpas IOSBWIACL Ha CBET
HMMEHHO 3[1eCh, a 3aTeM PaCIPOCTPAHIIACH I10 BCEMY MUPY.
A66arctBo Ipanbs, ckut Kanpmanonese na MonTe Pya win
ke KadenpanpHblit cobop Can JIopeHI10, KApTUHHAS Taepest
«amp MoHTHpHOHe» U lanepesd COBpeMEHHOTO HCKYCCTBA
IPUBJIEKAIOT ITOCETUTEEH B AJIbOAHO, M HPHUAAIOT eMYy

aTMocdpepy, KOTOpass JIETKO M OINyTHMO OITyCKa€TCsA Ha



destination

enthralling gown woven, as said above, around water and
time. This is not just a figure of speech, because a stay in the
magnificence of Abano is like wearing silk fabric that rustles
between your fingers, cut and stitched by skilful hands which
rather than taming it, have instead managed to make it even
freer, more fascinating and more perfect. And if you're still
keen to make new discoveries, a triumphal entrance to Padua
is a must. A city steeped in history and culture, the culture of
the arts as celebrated by William Shakespeare who wrote: “I
came here to quench my thirst for beautiful things”. And this
is how it is, with the medieval buildings, magnificent frescoes
by Giotto and monumental churches dedicated to the vener-
ated Saint Anthony offering a thrilling interlude before return-
ing to be pampered by the water and time which flow slowly

here in the paradise of Abano. l

poMaHTHYecKHe IJYyraHCKHE XOJMbI, ITONOJIHSASA CIIHCOK
KpacoT VTamu, KoTopble BCerna U3yMIIAIA TOCTEMN.

Kak ux M3yMHUT M COBEpIIEHCTBO MECTa, KOTOPOE, KaK MBI
CKasa/IM BBIIIE, B HEIIOCPEICTBEHHOM OIM30CTU OT BOMBI U
BpeMeHHU, Hajlelo Ha cebd MArkoe, IPUATHOE U
HEMOBTOPUMOE ofieAHre. [ mycTb BaM 3TO He ITOKayKeTCs
JIUIIb CJIOBAMM, HO MMEHHO IMPO)KUBAHME B BE/IHUKOJIEITHOM
Ab6aHO TIOXOXKe Ha YyBCTBO, KOTOPOE HCIIBITHIBACIIID, HAJICB
OIesTHUSA U3 II1€/IKA: BbI YYBCTBYETE, KAK OHO IIEJIECTUT MEXK
IaJIbLEeB, KaK OHO IIPWIETaeT K Tely, CTAHOBACh YOOOHBIM,
JIETAILIMM U COBEPIIIEHHBIM, IIOCKOJIbKY CKDOUBIIIHE €70 PYKU
MAacCTepOB, He JKeJlas CTECHATH IIEJK, JaIu TKAaHU IIOTHYIO
cBobony. M ecau roctu emie He yCTaaM OT IIOCTOSHHO
OXBAaTBIBAIOIIIETO MX 9HTY3MasMa, UM C/IENyeT COBEPIIUTD
TpHyMCbaanbnﬁ Bbe3]l B [lamyro. ITOT ropoJ, U3BECTEH CBOEH
HCTOPpUEN U KYABTYpPOM, M HMMEHHO €Tro
Ky/IbType HUCKyccTB Yuabam Ilexcrimp
TTOCBATIJI CIEAYIONIME CTPOKM: «f mpuinen
CIO[la, HAIOJHEHHBIN >Ke/JlaHUEM YTOIUTD
OXBAaTHUBIIYI0O MEHSA JKKAY KpPacOThI».
HeiicTBUTENBHO, MOCTPOMKU 3MOXU
CpenHeBeKOBbA U IIPEeBOCXONHBIC (PpecKu
JI>KOTTO, a TaKyKe MOHYMEHTa/IbHbIe LIEPKBU,
IOCBAIIEHHBIE ~ CAMOMY  IIOYMTAEMOMY
CBATOMY, AHTOHUIO, IIPEICTAB/IAIOT COOOM
IIPEBOCXOIHYIO CILEHY IJI TOrO, YTOOBI
3aTeM BEPHYTbCA B OOBATHUA BONBI U
BPEMEHMU, KOTOPbIE MEJIEHHO TEKYT 371€Ch, B

patickom yronke Anp6ano. W
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Abano Grand Hotel
Anti-Aging Thermal SPA

* ok % Kk Kk L

mail: abanograndhotel@gbhotelsabano.it

www.abanograndhotel.it

Via Valerio Flacco, 1

35031 Abano Terme - Padova
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taste&wine

Discovering Abano makes feelings become passions

OMOIIUHU TIPEBPALIAIOTCA B BbIPAXKEHUE
CTPacTU BO BpeMsl Iy TeHIeCTBUs 110 ATbOaHO

By Enrico Melis

bano Terme is the perfect place for people who love discovering the fine dishes of old-fashioned Veneto cuisine with
its charming names. Schizzotto bread and pazientina pastry dessert are examples that have been fished randomly
yet tastefully from an infinite list of delicacies, but there is more besides, such as discovering the pleasure of an aper-
itif or an after-dinner drink at the James Bond café bar, where international barman Antonio Della Croce from the
Abano Grand Hotel is the maestro of mixes and also an artist in preparing concoctions in true secret agent style.
Not to be missed either is the passeggiata, strolling around the big name fashion boutiques or even into the sumptuous stores dis-
playing luxury apparel and furnishings. Then there’s the grand finale of magic nights at the Victoria Club, a prestigious shrine to

entertainment and the following day, it starts all over again. In Abano Terme the wonder of life is truly infinite.

np6ano Tepme SIB/ISETCS UIEaTbHBIM MECTOM IS TeX, KTO TOTOB C HAaCJQKIEHHEM OTKPBIBaTh s CeOs
[IPEBOCXOHbIe O/TI0fja CTAPUHHOM KyXHH BeHeTo, HasBaHUS KOTOPBIX /IACKAIOT CayX. M BOT, M3 HEOOBIYAIHO
JUTMHHOTO CITHCKA JISTMKATeCOB, MBI C/Ty4aifHO BBIOMPaeM X/1e0 «CKHUIIIIOTTO» ¥ TOPT «Ial[ueHTHHa». Ho 1o erie He
Bce. 3/1eCb MOYKHO C PajioCThIO ITUTh MaJIEHPKUMHU [JIOTKAMU artepuTuB B Kade «James Bond», B KoTopoM MascTpo
KOKTeF/Ieil, CIOBHO CaMblil HACTOAIIUI CEKPETHBII areHT, IPEIOfIHOCUT I'OCTAM HEIOBTOPMMbIe HaIIUTKU. Peun
umer 06 usBectHeiem 6Oapmene AntoHHO [le/ra Kpowe, paboratomem B rocrunuie «Abano Grand Hotel». 3mecs mpocto
00s13aTe/IbHO HY>KHO TIPOTYIATHCS CPely Oy TUKOB USBECTHEHINNX TU3AHEPOB, WIN YK€ BOUTH B MarasuHbl, Hd BUTPUHAX KOTOPBIX
BBICTAB/IEHbI HEIIOBTOPHMBIE 110 KPAacoTe BEIU U aKcecCyapbl it foMa. M BOT, MbI TpuyMdaabHO 3aBepIiiaeM JIeHb, HOrPyKasich B

Bo/IeOHbIe HOUN B KiIy6e «Victoria Club», B cTenax KoToporo pasiedeHne rapaHTHpOBaHO. [Toc/ie dero omsiTe HaCTyIaeT [eHb: B

Anp6ano Tepme KpacoTa SKM3HH JICHCTBUTENHHO Oe3rpaHHYHA.
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Venice, capital city of a fantasy
world where life is full of passion

Benenus, cTo/H4l1a 3a9apOBAHHOIO MUPA, B
KOTOPOM JKU3HBHAIIO/THEHA CTPACTHIO

By Federica Amenti 5l
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enice is the city of marvels wherever you
look and however it is represented. It is
the only city of its kind in the world and
this has been a well-known fact since its
founding. Over the centuries, Venice has
raised its status of belonging to an exclusive fantasy world
to one of sheer greatness.
Nowadays it confidently and stylishly shows off its infinite
facets in a constant shifting between surprise, romanticism

and the exceptional events for which it provides a back-

€Henusa 4dylaec BO3HHKAET IIepel HaMHU B

KaXAOM  YTOJIKe, B KaOKIOM KapTuHe,

BO3HUKAIOIIEN Iepen rima3aMu.

Peub HUAET O €IUHCTBEHHOM B CBOEM DpPOLe

T'C 1€ Ha 3€MJI€, KAKUM OH U 6BUI ¢ caMOro
MOMEHTA CBOETr0 PpPOXAECHUA. " BOT, IO IIPOXOXXIEHUIO
MHOTI'MX B€KOB, BG‘HCL{HH IIpe€BpaTWIACh B 3KCK/IIO3MBHOE U
HAIIO/THEHHOE IIapMOM MECTO. CerO}IHH ropof Ipenjar
HaM — CO CBOUM HM3BE€YHBIM aBTOPUTETOM U CTH/IEM — CBOU

6ecKOHEYHbIE JINKY, IPpOXOAAIIE II€peN HaMU 6eCKOHETHOI




drop. History, art, cinema and culture intertwine in every
corner of its streets, broad and narrow.

It bewitches the mind, soul and eyes to be stolen away by
these elements which rule Venice in its fabulous daylight
and the thrilling hours from dusk till dawn.

The atmosphere created by this ensemble is always elegant,
international and unpredictable because the Venetian
Lagoon is also full of mysteries. These are timeless myster-
ies dating back to antiquity, yet at the same time they
always feature in a trip to this city which, being built on the
water, not only knows how to float but also how to rise
proudly from its foundations.

That pride makes Venice not only an open air museum, but
also the greatest catwalk, in order to help understand the
meaning of life, and in this case, a life that can flow with
passion, without being trapped within the customs and
traditions that are barriers elsewhere.

There are no limits here and fantasy flies freely not only in
dreams but also in a reality that offers continuous appear-
ances and exceptional invitations to join in.

In Venice it’s a natural and immediate reaction to feel like
protagonists of those fantastic paintings framed in marvel-
lous settings, as only the Grand Canal and St Marks’
Square know how to be, and then to be conquered by what
is going on inside, beyond the scenery, until you are drawn
into a ritual full of history and tradition.

This is Venice at its most hidden, the city whose exclusive
identity renders it unforgettable for every visitor, who will

hear a warm, knowing voice inside say “I will come back

here again” when the moment comes for them to leave. W

[

yepenor M M3YyM/IAIOIIME Hac POMaHTH3MOM M KPacOTOM
COOBITHII, KOTOPbIE €T0 HAIOMHAIOT. VIcTopHs, MCKycCTBO,
KHHeMatorpad ¥ Ky/IsTypa MepeIvieTAloTCsI MeXy cO00I BO
BCeX YrOJIKaX Ma/IeHbKUX ¥ OO/IBIINX OyXT.

Haimm yMbI IofgaroTcsi 9ToOMy O4apOBaHMIO, B TO BpeMs KaK
Iylla Y B3IJIAL I[IO3BOJIAIOT IIOXUTUTH CeOS BCEM 3TUM
IeTaIsIM, KOTOpbIe TOCIIOACTBYIOT B BeHeluu NpeKpacHbIMU
OHSMU ¥ BOJTHYIOIIMMU HOYaMM, OT 3aKaTa IO BOCXOJa.

1 Bce aTO cO3/aeT USBEYHO 3J/IETAHTHYIO, MEKIYHAPOIHYIO 1
He3a0bIBaeMyIo arMocdepy, KoTopas, OQHAKO, He SBJIACTCH
4eM-TO CaMHM COOOM  PasyMeEIOLIMMCS, IOCKOJIBKY
Benenmanckas laryHa HaIloJlHEHa TaliHaMU.

TaitHaMU, KOPHM KOTOPBIX YXOHAT B [ajieKoe ITPOIIoe,
OTHOBPEMEHHO HAIIONHASA KaKAYI0O MHUHYTY HaCTOSIIETO:
TOCTH OLIYIIAIOT UX IIPUCY TCTBHE BO BPeMS ITy TEIIECTBUA 110
ropony, KOTOPBI yMeeT He TOIbKO Ka4aThCs Ha BOHAX (Belb
OH IIOCTPOEH Ha Bojie!), HO M TOPe/MBO BO3BBIIIATHCS Ha
COOCTBeHHBIX CBasX. I MMeHHO 9Ta TOPHEIUBOCTD
IpeBpanaeT BeHenuio He TOMBKO B My3eil IIOJ OTKPBITHIM
HeOGOM, HO B JUIMHHYIO KPaCHYIO JOPOXKY, KOTOpasi IIOMOTraeT
HaM IIOHATb, B YeM MMEHHO 3aK/II09aeTCsA CMbBICI JKU3HU.
JKusHu, KoTopasg GEXUT CO CTPACTbIO, He 3aKOCTCHEBas B
COOCTBEHHBIX IPUBBIYKAX, KOTOPbIE B JIPYTHX TOPOAX YoKe
JIaBHO IIPEBPATIIHCh B Gapbepbl.

3mech Ke Gapbepbl HMOMHOCTBIO OTCYTCTBYIOT, U (haHTa3us
CBOOOMIHO ITapUT He TOJBKO B MEYTAX, HO U B PeaJbHOCTH,
IIOCTOSTHHO IIpejiaras HaM HEIOBTOPUMBIE COOBITHUS U
[IPUT/IALIAS IPUHATH YIaCTHE B IIPA3IHUKE.

B Benenum o4eHb IPOCTO OLIYTUTH CeOsl JEHCTBYIOLINM
JIULIOM >KHMBOIIMCHBIX ITefi3akelt, KaK BoIbIIoit KaHaT Win e
wiotanb CaH-Mapko. A 3aTeM TOCTAM HYXKHO IacThb Ieper,
KPacoTOM BCEro TOrO, 4YTO 3aK/JII0YEHO BHYTPU ITUX
ner3aker, MOTPYSUThCA B PUTYaI, IPOHUKHY ThIM UCTOPUEN
" TpagunuAMU. Pedb upeT o caMOil ITOTa€HHOHM CYIIIHOCTH
Beneruu, koropast IMEHHO O/1arofiapsi CBOeil 9KCK/IIO3UBHOM
HJICHTUYHOCTU CTAHOBUTCA He3aObIBaeMON UL BCEX CBOMX
rocreil. I B MOMEHT paccTaBaHMA TIOCTb YC/IBILIUT, Kak
IPUATHBII TOJIOC YIaCTIMBO IIPOLIeIdeT eMy Ha yxo (pasy:

«S] BepHych croma». W
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The Metropole Collections, gems of
a life that has stood the test of time

Komnekiinu B «Metropole»: cokpoBuiia
IIPOIIUTOTO, YCTOSIBIITHE TIepel] HATIOPOM BpeMeH!

By Andrea Buttafuoco

he Metropole emanates a warm and sophisti-
cated atmosphere. In Venice, in the smart
world of the undisputed homeland of Italian
hospitality, overlooking Riva degli Schiavoni,
there are niches in which Eighteenth Century
splendour can be relived as you stand in contemplation.
This is the Gallery of the prestigious collections on the ground
floor. Whether viewed alone or as part of the overall collec-
tion, every object represents the cipher of this hotel, whose
walls date back to 1500. History passes before your very eyes
here in continuous, exceptional and unusual testimonies, in
the shape of pieces of ivory, crucifixes, visiting card cases,
purses, fans, bookends and other objects belong to exciting
eras. This is the splendid collection put together by Pier Luigi
Beggiato, who has been credited with elevating the Metropole
to the status of a temple where the past not only still speaks,
but is also the unchallenged protagonist of a fascinating pres-
ent. This voyage through emotions starts with the displays
where for example three hundred corkscrews have been exhib-
ited, illuminated here like precious objects.
Mainly from France and England, they have the strangest
forms modelled on the widest variety of materials and feature

art that has become more and more refined over three cen-

etropole IpoHM3aH HEMOBTOPUMOM U
U3BICKAHHOM aTMOC(hepOit.
B Bewenmn, B bel mondo
HEOCIIOPMMOM POOMHBI TPagUuIIAN
UTa/NIbsIHCKOTO TOCTEIIPUUMCTBA,
BBIXOfslleM Ha HabepexxHyio Riva degli Schiavoni,
CYILLECTBYIOT YTOJIKH, B KOTOPBIX MOJKHO BHOBb HaCIaUTbCS
pockomipio smoxu VXII Beka. Peus wupmer o Ianmepee
IIPECTMKHBIX KOJUIEKIIMI, PAaCIIOJIOXKEHHOM Ha IIE€PBOM
aTake. B cTeHax rocTuHHIBI, MOCTpoeHHOH B 1500 rogmy,
HEMOBTOPUM KaXKIbI 9KCIOHAT. McTopusa IIOCTOSHHO
MPOXOAMUT Iepel INasaMM, Ipeljaras CBOM pelKue U
HEMOBTOPUMBbIE BOCIIOMHMHAHMSA: U3[EIUS U3 CIOHOBOU
KOCTH, KPecTbl, BUSUTKH, HAMCKHe Hececcepsl, Beepa U
Jep>KaTeIu ISl KHUT, CO3JaHHbIE B IIPOIIUIOM.

U Bcst aTa mpeBOCXOmHAs KO/UIEKIUsA ObUTa coOpaHa OHUM
uyenoBekoM, IIvep Jlymmxu bemxaTo, KOTOpBI CMOT
npeBpaTuth «Metrpole» B Xpam, I7Tie HpOIIOe HE TOIHKO
TOBOPUT caMO 3a ce0s, HO U SBIAETCS OeCcCIOpPHBIM
JeNCTBYIOIIUM JIMIIOM YIUBUTETLHOTO HACTOSAIIIETO.
[lyTemiecTBue cpenu  He3aObIBaeMbIX  BIIEYAT/ICHHIL

HAaYMHAETCA C BUTPHUH, B KOTOPBIX, CIOBHO COKPOBMHIIIA

KOPOJIEBBI, BBICTAB/JIEHbI TPUCTA IITOIIOPOB: UX 60bIIas
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turies — the oldest corkscrew dates back to that time — without
ever abandoning its characteristic eccentricity.

The collection also includes nutcrackers. A sequence of ani-
mals, clowns and mythical beasts appear across the display
panels dedicated to this object held sacred with cult status by
the bourgeoisie of Northern Europe. It is a pleasure to lose
yourself in this world, also represented in its full beauty by
unforgettable visiting card cases from the 1800s made of now

rare materials like mother-of-pearl], tortoiseshell and ivory,

crafted by great French and English masters of carving.

The attractions continue with the exhibition of bookends,
including some truly original Art Deco ballerinas, and hand-
carved ivory depicting cavaliers, ladies, feminine busts and
deities. The idea of being divine and immortal, with the added
charm of femininity, is present in the Metropole Gallery’s glass
display cases dedicated to evening bags and vanity mirrors.

The gallery has a fascinating exhibition of both simple and

YaCcTh, OTIMYAIOIIASCS CTPAaHHBIMH (Qopmamu, ObLra

npusBeseHa u3 Ppannuu u  AHDmmu.  MckycctBo
IIPOM3BOJCTBA IITOIOPOB HACUMUTHIBAET YK€ TPU Beka
(MMeHHO K 9TOMYy IIEPHOLY OTHOCHUTCS CTapeiIIuil
9KCIIOHAT): CaMble pasHble MaTepHabl, UCIIOTb30BAHHBIE
MasCTpO, CBUACTEIbCTBYIOT 00 YTOHYEHHOCTH HX peMeciia,
KOTOpOe Bcerga ObUIO OXapaKTEPH30BAHO ITPUIYIIHBBHIMU
neransiMu. Kpome TOro, B KO/UIEKIIMM TaKoKe €CTh ITUIIIIBI
I OpexoB: Ilepel HAaMH IPENCTalOT Ha BUTPHUHAX

JKUBOTHBIC, IIOYyTbhl H MI/I(i)OIIOI‘I/I‘-IeCKI/Ie JKXUBOTHBIE,

HAITOMHHAs HaM 06 ycIiexe, KOTOPbIM HMMEHHO 3TOT IIPeIMeT
MIOJTB30BAJICA CPeliu MpeficTaBUTeteit 6ypxyasun CeBepHOIT
EBponbl. HeoOBIKHOBEHHO IPHATHO IIOIPY>KaTbCA B 3TOT
MHpP KpacHBBIX BeIlleil, Ile TaKXKe eCThb M HesabbIBaeMble
BusuTHUNBI XIX Beka, BbIpe3aHHbIE (PPAHI[Y3CKUMHU U
aHITIMIICKMMUA pEeMECIEHHUKAaMM M3 MaTepHajioB, KOTOpPbIE

CEerofHA CYUTAIOTCA PENKUMHU: IIePIaMyTp, YePeraxoBbIi
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unusual evening or cocktail bags, all embellished with beads

and kept by the Beggiato family. There are one hundred and
fifty of these gems, dating from the end of the Nineteenth
Century to the Sixties in the last century, in a range of sizes,
from smaller Venetian to larger Bohemian pieces, and styles
from refined Art Deco to the essential minimalist geometric
shapes from Italy’s economic boom. Once again the celebra-
tion of femininity is the common theme of the collection of
vanity mirrors made of silver, tortoiseshell and extremely ele-
gant enamel and which let you imagine the faces of the people
who preened themselves whilst gazing at their reflection there.
If this is the profane part of the Metropole collection, there is
a sacred section in the nature of its displays. It is the collection
of wooden, ivory and bronze crucifixes housed in the Gallery
and another floor of the hotel, one of the most important of
its kind in Italy. Standing in front of these works of art, it is
natural to rediscover yourself in the intimacy of contempla-
tion and the transition towards a deep spirituality.

Then you rejoin Man’s journey through other testimonies like
the collection of period travel chests, which recall the timeless
romanticism of past journeys, or the antique door locks, ably
demonstrating the great intelligence involved in these mecha-
nisms. Equally deserving of admiration is the display of
antique bronze and marble embossed table clocks, which once
again mark the passage of time and fashions. At the conclusion
of this exciting journey, the visitor is left with the strong sense
on having arrived on a lovely enchanted island, the Metropole

in Riva degli Schiavoni. Wl

MIAHLIMPb U CTIOHOBasA KOCTh. Ho aMonyy mpono/nKaioT
BDLISBIBAaTh U JIepyKaTeNy Ui KHUI, Ifie Iepel HaMH
4yepeiol IPOXONAT TAHIOBIIUIBI B CTHIE ap [EKO,
KOTOpBIe CMEHAIOT (UIYPKU U3 CIOHOBOM KOCTH,
n300paXkaloInye pbIapei, OaM, >KeHCKHe Tela U
6oxxectBa. B TO BpeMa Kak OdYapOBaHHe
JKEHCTBEHHOCTU [OIOJIHSAET arMocepy BEYHOrO U
60)XeCTBEHHOTO, HAIIOHSIONIYIO Tajepeo «Metropo-
le»: B BUTpUHAX BBICTAB/ICHBI CyMOYKH U Tya/IeTHBIE
3epKaJa. PaciuTele >keMIyroMm BedepHUe CyMOIKH HIH
CYMOYKM [Isl KOKTEIUIA, IIPOCTbIE WIH K€ OYEHb
SKCIIEHTPUYHbIC, HAXOOATCA IIOJ, 3alUTOH CEMbH
bemxaro.
CT0 IATHECAT SKCIIOHATOB, OTHOCAIINXCS K IIePUOIY
koHIa XIX Beka - IIeCTHIECATBIE TONbI IPOIUIOTO
BEKa, IIOCTOSHHO  3aCTaBJAIOT  IIOCETHTENEH
CpaBHUBATh X MeXIy c0060i1 110 pasMepy (He6ombIIIe
BEHEI[MaHCKKe U KPYITHbIe 60TeMCKHe UBJeMHs) U IO
cTwio (0T HMSBBICKAHHBIX IPEIMETOB ap MHEKO IO
MUHHMMAJUCTCKUX TE€OMETPUYECKUX Y30pOB  OIOXH
9KOHOMHYecKoro 6yma B Mramm). UTo ke KacaeTcsi TOM
YacTH KOJJIEKIIMH, B KOTODOI BBICTaBJIEHBbI TYya/JeTHbBIE
3epKajga, TO  OHa  OTIMYAETCA  IIOAYEPKHYTOH
JKEHCTBEHHOCTBIO: HEOOBIYAITHO 3JIeTAHTHBIE 3epKaaa B
ompaBe U3 cepeOpa, 4epermaxoBOTO IAHLIUPS U SMajH
HaIlOMUHAIOT HaM O IPEKPACHBIX JMIAX OaM, KOTOpbIE
KOIZIa-TO B HUX CMOTPEJIHCE, 3a00TACh O CBOEH KpacoTe.
W ecnmn Bce BBHINIEONNCAaHHOE SBJIAETCS CBETCKOM YaCThIO
KOJUIGKIIUM, TO OOXXeCTBEHHBIM 3HAYe€HHEM IPOHUKHYT
CMBICT, KOTODBIIT HeceT B cebe COmep>KUMOe ITOC/IeNMHHUX
BUTPHUH. Peub umer 06 omHOM M3 KpymHeimux B Mrtamim
KOJUIEKIIII KPECTOB U3 JIepeBa, CTOHOBOM KOCTH U GPOHS3BI,
BBLICTaB/ICHHOH B rajepee U B JPYroM KpbUIe TOCTUHHIIBI.
Ilepen sTMMHM HpPOM3BENEHUSAMM MCKYCCTBA TOCTH
OCTaHAB/IMBAIOTCS, IyOOKO IIOIPY>KasiCh B PasMBIIIUICHHUS O
COOCTBEHHOI [yXOBHOCTH. A 3aTeM Ye/l0BEeK BHOBb BCTYIIAET
Ha CBOI OOBIYHBII ITyTh, IONAJAsA B OTHEJ, I1ie BLICTAaB/ICHBI
CTapUHHBIE  YEMOJAHbI, HAIlOMMHAIOIIME HaM O
POMaHTUY€ECKOM 310X INTE/TbHBIX ITy TEIIECTBUIA.
IToce yero MOXXHO BOCXUTHUTHCS CTAaPMHHBIMM 3aMKaMU,
MIOBECTBYIOIIMMH HaM O BEIMYMM YEJIOBEYECKOTO TIeHHS,
CO3TIABILIETO STH MEXaHU3MBI, WIK e CTOMUT IIOTI000BaThCs
KOJUTEKI[EN CTApMHHBIX HACTONBHBIX 4acOB, YKPAIIEHHBIX
ZeTansIMU U3 OPOH3BI M MpaMopa, KOTOpble IO CHX IOp
OTCUUTBHIBAIOT XOfl BpDEMEHU U CMeHy MO, M 110 3aBepIIIeHHIO
STOM MHTEPECHEHUINIE] MPOTYIKU Y IOCETUTENI BO3HUKAET
BIIeYaT/IeHHE, YTO OH IIONaJ Ha 3aYapOBAaHHBIN OCTPOBOK

cyacTbs, «<Metropole» Ha Riva degli Schiavoni. W
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taste&wine

elebrating simplicity itself as a great
virtue, the gift of eschewing excess, the
irrefutable talent of reconciling and nur-
turing tradition and innovation, and the
ability to paint with aroma and flavour as
well as colour. This is a succinct yet sincere portrait of

Corrado Fasolato, the multiple award-winning chef of the
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pocrora, npociaaBasdgomias

mobpozeTesns M yMmerolnas n36exarb
WU3JTUIIECTB, BeAb pedb UAEeT O
06ecCIIOpHOM YMEHHHU COEJUHHUTH B
cebe TpaIUITUU U UHHOBAIIUH, A 3aTEM
MPOTHUTATh MOJYYeHHbIe OII0/Ia apOMAaTaMK M BKYCaMM, a
Takke  IBeTaMu, u3b6exarb

KOTOPBIX IpocTo

The Met, when simplicity
reveals the ingredients of virtue

«Met»: ipocToTa, 00 beTUHEHHAS C
WHTpETHEeHTaMU TO0OpOoIeTe/ !

By Federica Amenti

“Met” — the restaurant set in the prestigious context of the
Hotel Metropole. In his autobiography, he says of himself:
“I follow my own ideal lifestyle, which is not only culinary
but also founded on emotional and aesthetic values”.

And this explains the ethos behind his Surprise Menu, a
meticulously conceived succession of hot and cold, sweet
and savoury and the reassuring and the iconoclastic.

It all begins with “Scampi and anchovies marinated in
raspberry” (a revisitation of the traditional “Sardele in

Saor” prepared in Venice for the feast of the ‘Redentore’),

HEeBO3MOXXHO. VMIMeHHO Tak HayuHAaeTCs KpaTKI/Iﬁ, HO

YHCTOCEP/IEeIHbII pacckas MOy IUBIIIETO

MHOTOYHC/IeHHble mnpemun 1mred-noBapa Koppamo

Qasonato u3 pecropaHa «Met», pacIOI0XEeHHOIO B
9KCKJIIO3UBHO rocTHHUIE «Metropole».

OH pacckasbiBaeT B cBoeit aBtobuorpadum: «5
[IpecyIefiyio MOt COOCTBEHHBI MeaNbHbIIl CTH/Ib XU3HHU,
KOTOPBIM, HECOMHEHHO, ABAAETCA KyJIMHAPHBIM, HO
OTHOBPEMEHHO ObITH

OOJIJKEH BO/JTHYIOIINUM u

9CTECTUYHBIM». TaK, U_Ied)-HOBap npenjlaraeT HaM CBO¢€
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taste&wine

followed by a “Terrine of grilled smoked foie gras with

basil, pears and coffee”. Next is a “Mousse of peppers,
olives, Burrata mozzarella and an anchovy drizzle” (an
incredible reinterpretation of a Scotch-brite sponge), while
bringing an end to the experience is a glass filled with the
stratified “Sensations of rum and tobacco”. Bravo, maestro

Fasolato. W

MeHIO «Menu Sorpresa», B KOTOPOM IIOCETUTEISIM
nmoganyT BKyCHeI;II_LII/IC U HEIIOBTOPUMBIE TOpAYNE U
XOJIOJHBIE, @ TAKKe C/IaJIKUe U COJIeHble O/TIo/a.

Yxun HauHeTcsi co «Scampi e alici in saor di lamponi»
(KOpo/IeBCKHe KpeBeTKU U aHYOYChl B MaTHHOBOM COYCe —
peub umer 06 OOHOBJIEHHOM pelelTe BEHEIHAaHCKOTO
6roma «Sardele in Sadr», KOTOpOe rOTOBUTCS HA MPA3THUK
Cracuress), u npopomkutcst «Terrina di foie gras affumi-
cato e grigliato con basilico, pere e polvere di caffé»
(mamreT M3 KOIYEHOM M YKapeHO¥ Ha I'pHe T'yCHHOM
IeYeHKH C O0asWwINKOM, TpyLIaMH U KOQeHHbIM
OpOIIKOM). A 3aTreM K CTOIy BbIHeCcyT «Spugnetta di
peperone, olive, burrata e colatura di alici» (mupor wus
60/TapCcKOTO IMepIia, OJTUBOK, OyppaTsl U aHYOYCOB — ITO
MPEBOCXO/IHBIN BapUaHT perenTa «spugna scotch bride»),
B TO BpeMs KaK B KOHIIE Y>KMHA T'OCTAM IIPEIOJHeCyT
6okan ¢ HamuTKoM «Sensazioni di rum e tabacco»
(koxTeiib U3 poma u Tabaka). [IpocTo HEMoOBTOPHUMO,

masctpo dazomaro. M
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rome

Rediscovering the joys of La Dolce Vita
to reveal the appeal of Rome once more

BHOBB OTKPBITH [IJIsS ceOsT HACTa KIeHUS
«CTIQTKOM >KUSHU» IST TOTO, YTOOBI Y3HATH
nmoOke ouapoBanue Puma

By Anastassia Chernikova

ifty years on, there is still a grand desire to
give a new rendition of La Dolce Vita. It’s
that epic period which made Rome great
once more, when it was already coloassal in
its monumental testimonies of the time
when it was the world’s great capital city.
Then along came La Dolce Vita with its wave of jet setting
and gaiety that has restored much of Rome’s former splen-
dour on more than one occasion. Nowadays there’s a new
contemporary twist on that era, reaching beyond the Via
Veneto, the location selected as the backdrop to those
events. New legends in the shape of time, space and nature
are coming onto the scene, with their ability to make you
reflect on the joie de vivre, in the sense of rediscovering an
authentic and often exclusive scene made up of events in
extraordinary daily life.
The landmarks of the new Roman Dolce Vita have been
redefined, leading from Via Nazionale through Trajan’s
Market to the Villa Aldobrandini Gardens, the Palazzo
delle Esposizioni and the Baths of Diocletian.
These locations allow unexpected, extraordinary view-
points to be discovered, which welcome passer-bys and
curious visitors, attracted as they are by an atmosphere
that lets you breathe in the contemporary character of
these new ways of living. What we’ve just described is one
of the many faces of Rome. Among the others are its
ancient, romantic, exclusive and passionate sides, to men-
tion those which have always appeared first in any travel
diary. None of these portrayals oppose or compete with
one another, because this is a Citta Aperta (as in
Rossellini’s “Rome, Open City”) where no place omits to

defend its history, where not one inch of road, piazza or

eCMOTpsI Ha TO, 4YTO IIPOLUIO yXKe
MATHAECAT JIEeT, JKeJIaHUe OKYHYTBbCSA B
«CITAJIKYIO SKU3HDb» BCe ere
HEeOOBIKHOBEHHO CH/IHHO.
HeificTBUTEIPHO, HMEHHO 93Ta 3MoXa
npespatwia Pum B elile 60jiee BeIMUECTBEHHBII TOPO], YoKe
M3BECTHBIIT Ha BeCb MUP COOCTBEHHBIMHU apXUTEKTYPHBIMU
MaMSATHUKAMHM CJIAaBHOTO IMPOIIJIOrO, Korga OH  ObLI
equHcTBeHHOM Crommieit Mupa. [Toce yero HacTynu yepen,
SIIOXM «C/TAIKON YKU3HHW», KOTOPasi IIPUHEC/IA C c0060I1 cBeXKEe
JbIXaHHME CBETCKON >KU3HU U PaJIOCTH, BHOBb BEPHYB TOPOILY
GOJIBIIIYIO YacTh €ro BeMKojenus. 1 ceromts ato mporuioe
IepecMaTpuBaeTcd B COBPEMEHHOM KJIIOYE, [aJIeKO
BBIXOJISIIIIEM 32 PAMKH TOTO MeCTa, KOTOPOe KOIJa-To ObUIO
IIOAIMOCTKAMH IIPOIIENIINX COOBITHIL: MBI HMeeM BBHJY
ymuny Bus Benero.
W BoT, Ha cIieHe TIOSABJIAIOTCS TaKue HOBBIE JIETE€HIbI, KaK
BpeMs, IPOCTPAHCTBO U IIPUPOAA, KOTOPble BHOBb
BO3POXKJAIOT B HAC JKeJIlaHUE >KUTh, JKeJTaHHME HaCTOIbKO
CWIBHOE, YTO MBI CYUTAEM €TI0 HOBBIM OTKPBITHEM UCTUHHON
U SKCKIIO3UBHON CYLIHOCTM >KM3HM, COCTOSAIIEH U3
He3a0bIBaéMbBIX COOBITHUI KU3HU ITOBCENHEBHOII.
Ilepen HaMM OTKpBIBAIOTCS HOBbIE T'OPU3OHTHI PHUMCKON
«CIAAKOM YKU3HU», KOTOPasl HAYMHAETCsl Ha TpPOoTyapax Bus
Hamuonarne, a 3arem jetut mo Peiakam TposiHa, 1o camam
Buwiel Anpno6pananimy, 1o 3a1aM BeraBo4HOTO 11€HTpA, 110
TepMaM JIMOKJIeTHAaHa, KOTOpble OTKPBIBAIOTCS Ilepel HaMu
HEOXXUJAHHO, IIpeljlarasi >KUBOIMCHEHIINe pPaKypchl,
3aBJIeKaIOIIe IPOXOKHUX M JIHOOONBITCTBYIOIINX CBOE
COBPEMEHHOH TPAKTOBKOM CTAPUHHO aTMOC(hEpBI.
W BbIlIeONIMCAaHHBIN MK PUMa sBIsAETCS JIUIIb OMHUM M3
€r0 MHOTOYUC/ICHHBIX JIMKOB, CTAPUHHBIX, POMaHTUYECKHUX,
HEIOBTOPMMBIX U HAIIOJTHEHHBIX CTPACThIO.

BCIII) MMEHHO HX MBbI IIOCTOSIHHO BCTpE€Yae€M Ha BCEX
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side-streets fails to harbour legends and mysteries amd

) where a simple glance alighting on fountains, noble palaz-

© zos, churches, statues, paintings and other open air works
of art can bring unexpected peaks of rapture.

Now La Dolce Vita is also being revived and relived accord-
:\...ﬂ'  ing. canons that have made Rome famous around the
mﬁﬁ;ﬁe will never cease to amaze.

" How could it ever_st.op, when nothing is predictable here

& :
pap a2 and even an amarcord (a “memory of the past’, as in
¥ g -

i

;ﬁ . £ r‘ia&.ﬁ,ng\ for the thrilling flow of life, la Dolce Vita. Wl
. S

e A~ — ’

Fellini’s “Amarcord”) becomes an event or an opportunity

for a party and a show? That’s because Rome is the ideal

L

aX THEBHUKOB [Ty TELLIECTB

TIePEYMC/IEHHDBIX IIOPTPETOB

1y HUMHU He CYIIECTBYeT
016Ky PUM - 3TO TOpOS OTKPBIT
KM HAlOJHEHBI [bIXaHHEM U
DIA/IY U 3aKOY/IKU XPAaHAT coOC

/ i
j@avinel. MMmeHHO SHCC}} ICIIIEC Bb! 94 228

. WP

LA

Ed
JOCTUTAET CBOEr0 HEOXXUJAHHOTO IIHKa, KOrJa B

- gl
ITPOXOXKETO BOpPYT OCTaHaB}II/IBae"’I‘CH Ha (bOHTaHaX,

APUCTOKPaTHYECKUX OCOGHSKAX, TepKBaX, ~CTATyAX,
KapTUHAX M IPYTUX IlIefeBPaxX UCKYCCTBA 3TOTO MYy3es ITOJL
OTKPI)ITI)IM HeGOM. n BOT, CErOgHA Mbl 3aHOBO OTKprBaeM
Ias1 cebsi 3MOXY «CIAafKOM JKMSHH», B COOTBETCTBHH CO
BCEMH TE€MH KaHOHAMU, KOTOpbIe IOJAPUIN €I MUPOBYIO
cimaBy. I PuM HUKOIZIA He [lepeCTaHeT HaC U3yMJIATh.

Ho xax momo6HOe BoOOIe MOXXeT IpOu3ouTH?! 31Iech
Ba)KHA KaXKIas, Jake caMasi He3HAYMTe/lIbHAA JeTalb, B TO
BpeMs KaK HOCTa/JIbTU4ecKue BOCITOMUHAHUS
[IPEBPAILAIOTCS B LEI0e COOBITHe, Mpeiarasi MpasmHUK
1A I[YH_II/I. Pum ABIACTCA UACA/IbHBIMU ITIOOMOCTKAMMU IJIsA
TOrO0, YTOOBI YCTPAUBAaTh 3/1€Ch IIOTPSICAIOLIMIA CIIEKTAK/Ib

non HasBaHueM «Ciankas >xusap». M
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A stay at Regina Hotel Baglioni comes with the promise
of Iralian hospitality tailor-made to suit your every need and more.

MILAN, VENICE, FLORENCE, PUNTA ALA TUSCANY, ROME, LONDON, SAINT PAUL-DE-VENCE
MIRAMBEAU-BORDEAUX, CHAMPILLON-EPERNAY, BORT L'ETANG-AUVERGNE, AIX-EN-PROVENCE

WWW.BAGLIONIHOTELS.COM



luxury hotel

A 5 star luxury
hotel in Rome

IIsaTH3BE310YHBIN
OTeJIb KJIacca JIIOKC
B Pume

By Emanuela Zalemi

The Regina Hotel Baglioni in Rome is situated on
the strategic, central Via Veneto, a stone’s throw
from the Villa Borghese, Piazza di Spagna and Via
Condotti, the famous fashion street.

A meeting place beloved of the international jet-set,
the hotel has a magnificent selection of rooms in
original Art Deco style and a panoramic hall on the
top floor for meetings and banquets, with breath-
taking views of the city of Rome.

The Brunello Lounge & Restaurant’s distinguishing
features are its atmosphere of refined design, the
unusual arrangements and innovative menu using

ingredients of superior quality. W

Orenp Regina Baglioni pacmonoxen Ha Bua
Benero, ofHO¥ M3 IeHTpanbHBIX yaul Puma, B
HeIIOCPeNCTBeHHON Onmu3octu oT Buwisl Boprese,
wromtagu Mcmannm m Bua KonporTH, MsBecTHOM
CBOMMH MOIHBIMU MarasuHaMHu.

Otenp Regina Baglioni ¢ ero BeIMKOIEIHBIMU
HOMEpPaMH B CTHIE ap-IeKO — U3TI00IeHHOEe MECTO
BCTpeyr OOMOHZA CO BCETO MHUPA.

Ha BepxHeM 9Ta)ke HaXOOUTCA MMAaHOPAaMHBIN 3aj
IUISL  JeNOBBIX BCTped U OaHKeTOB, OTKyHAa
OTKPBIBAETCs 3aXBATHIBAIOIINIT BU Ha PuM.

B 6ape u pecropane Brunello rocteit Bctpedaior
M3BICKaHHBIN U3ailH, HeOObIYHass 00CTaHOBKA M
OpUTHHATbHOE MEHIO.

Kaxpmoe 611000 IPUTOTOBACHO M3 IIPOAYKTOB

caMoro BbICOKOTO KadectBa. M
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polo

Polo arrives on Kazakistan,
Astana Polo Federation is born

[Tonmo mpu6wiBaet B Kasaxcraw,
poxnenue Oenepanyu [1omo Acrana

By Katerina Shlyakhina

ituated in the heart of Central Asia, Kazakhstan
is a “bridge” between Europe and Asia which
became very quickly an important strategic hub
for the control and the diffusion of energy pro-
duction. With its 2,7 millions of km?, about the
same area of Western Europe, Kazakhstan is the ninth biggest
country in the world. Its borders with Russia, at north and
west, 6846 km, are one of the longest in the world. But its
strategic position is not the only cause of the incredibly fast
development of this country. Its fortune started after the dis-
covery of repositories which could diversify the oil supply of
the Middle East, and the attainment of the free market after
the breaching process of the ties with the soviet production
system. This unstoppable growth allowed Kazakhstan to
become a very attractive destination for several investors,
who see in the future of this country wealth and prosperity
equal to those of Dubai. However, although it’s still at the
margin of the typical touristic itineraries and it’s more
appealing to oilmen than visitors, Kazakhstan is a land full of
secrets to unveil. Through its sweeping plains and boundless
landscapes (the density of the population is barely 6 people
per kmq) the most adventurous travelers could discover
unexplored places and come into contact with the fascinat-
ing local culture. If, for example, you come upon people on
horses chasing each other launching a goat carcass, don’t call
the forest ranger, you are simply watching a game of kokpar.
This traditional Kazakh sport is a predecessor of polo, where,
instead of the ball, the contended object is a dead goat.
VLADI POLO Association couldn’t find a richer soil for its
mission. The founder of the Association, Vladlena B. G.
Hermes, first female polo player in Russia, immediately sin-
gled out Kazakhstan as a valuable ally for the promotion and
diffusion of this sport. After having met the most important
personalities of the Govern of the Republic of Kazakhstan
and having taught the kokpar local champions how to play
polo, Ms. Hermes, willing to continue the promising rela-

tions with this country of huge potentiality, founded the

asaxcTaH — CTpaHa C Oorareimnm
HNCTOPUYIECKUM ¥ KYIBTYPHBIM ITPOIIUIBIM.
Pacnonoxxenusiit B 1eHTpe EBpasun,
KasaxcTaH SABISeTCA «MOCTOM» MEXIY
Bocroxom u 3amamom, IOrom u Cesepowm,
Mexny Espomoit m Asumeinr. KasaxctaH MOXHO cYHTaTh
HIepeKPeCTKOM fCOIMaTbHbIX, SKOHOMUIECKHUX U KY/IBTYPHBIX
cBsseit. [1o miommany — 9To OfHO M3 KPYIMHEHIIINX TOCYIapCTB
mupa. Hempa Kasaxcrana xpasst 6omee 90 BUIOB IIOJIE3HBIX
WCKOTaeMbIX. KasaxcraH mmeer Oorarble 3amachl HedTH,
IIPHPOIHOTO rasa M ypaHa. Bce 910 coco6cTByeT aKTHBHOMY
CTpaTern4ecKOMy PpasBUTHIO, a TakK ke jemaerT Kasaxcran
O4eHb ITPUBJIEKATETbHBIM B IJIa3aX UHBECTOPOB.
ITpupona Kaszaxcrana - yHuKaIbHa 1 MHOTOOOpa3Ha.
Osepa, TOpsI, yilelnbs U KaHBOHBI IIPEACTABIAIOT COOOI
He3aObIBaeMoe 3spemumie. Hampumep, Kambon Yapem -
«MTaIIHit 6paT» BombIIoro AMepUKaHCKOTO KaHbOHA.
Ero mmna - oxono 200 kM, BbicoTa — oT 100 M 1o 300 M u
Boilte. A KameHnHas ramepes Tamraau - eOUHCTBEHHBIN
Ky/IBTyPHBII TAMATHHK, B KOTOPOM IIPEICTaB/IeHbI HECKOIBKO
HCTOPHIECKHX IIEPHONOB. 31ech ObUIM 0OHAPY KEHBI CBBIIIIE 1
000 metpormdoB pasHbIX 110X, HaYMHAsI ¢ BpOH30BOTO Beka.
Tombko 3mech HaXOAUTCA [peBHENIas sceHeBas PpOIIa,
KOTOpas, II0 YTBEPXKICHUIO YYEeHBIX, IEpeXiIa maxe
JIEMHUKOBBIN IIepHOA. A Haj 3aragkoy IIOIOIIEro 6apxaHa
ydeHble OMINCh HU OIMH IeCSATOK eT. OrpOMHOE KOJIMYECTBO
JIET€H[, ¥ YHUKaJIbHBIX MeCT - 06e3yclIoBHO, B Oymyliem,
coemator  Kasaxcram  ogHMM M3 HMHTEPECHEMIITNX
TypucTudeckux IeHTpoB. CoBpemeHHbIlI Kasaxcran
Mepe)XUBaeT IIePUOJ HAITMOHAIBHOTO BO3POXKICHHUS.
ITO KacaeTcsa pa3BUTHA HAI[MOHAIbHON KYIBTYpPBHI, U B
YaCTHOCTH, HAIMOHAJIBHBIX BUJIOB CIIOPTA, TAKWX, HAIIPUMeEP,
Kak Kokmap. [To cyTH - 3TOT TpafUIIMOHHBIX Ka3aXCKUI BT
CIIOpTa ABIACTCA HUYEM HHBIM, KaK IIPEAIIeCTBEHHHUKOM
ITomo. bomee 3/4 Ttepputopun Kasaxcrama saHUMaIOT
paBHUHBL CIOKHO NPENCTaBUTh 60Jee 61aronaTHYIO ITOUBY,

nns pasButusA Ilomo, mostomy Accounanus VLADI POLO,
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tal of the

Moreover, given the great cess of the polo lessons among the local sportsmen, a Polo club of 45 hectares is soon going to be

Astana Polo Federation (c try) and is ¢ committed to the foundation of the Kazakhstan Polo Federation.
open, boasting two polo ﬁelds, one @f which covered, and a Club House. We can bet Kazakhstan will be soon renowned for i

great polo players and not only for ifs energy production. H

OCHOBaTe/IeM KOTOPOH HBJI)%iTCH Bra eHa'ﬁ G.Iepmec (HepBaﬂ PyCccKast >KeHIIMHA - UTPOK B II0I0), Cpasy ke ompeneniia Kasaxcran
KaK MHTEPEeCHBII PETMOH, KOTOPOMY eoﬁxonnMo OKasarhb TOIYIEPKKY, /st PASBUTHS M PACTIPOCTPAHEHHH 9TOTO BH/IA CLIOPTa. Iocne

Berpeunt ¢ [pasutenscteom Pecrgbmuky Kasaxcran, Ixa Hermlls, emast mpOIO/KUTD MePCIEKTUBHbIE OTHOIIEHUS C 3TOM
~

CTPaHO¥ OTPOMHBIX BO3MOXKHOCTernonaep)kana ocHoanue ®enepanuu [Too Acrans (CTONHUIIA CTPAHBI).
B HacTos1I€E BpeMs UIeT aKTHBH 5gzra Han ocHoBaHMeM Peneparym [Tomo Kasaxcrana. Irpoku B KOKIap mpoOsBIIN GOBIION
HHTepec K ypOKaM II0/I0, KOTOPBIe Jajia IMYHO I-a Hermes. YuuThIBas UX 60JIBIIION yCIeX B 9 M3y4eHUH 9TOTO BUA CIIOPTa U BCe i
MIPEAIOCBUIKY, BEIYIIMe K YCIEIIHOMY M aKTHBHOMY pasBHTHIO 1070 B KasaxcraHe — ObUIO TPHUHATO pettienye 00 OTKpbITHE

coBpemennoro ITono Kiy6a na teppuropmu 45 ra, ¢ AByMsI [0/ I I0JI0, OOHO U3 KoTopbix Oymer KpbrrbiM 1 Club House. He _

HCK/IIOY€HO, YTO HEMA/IEK TOT MOMEHT, KOTTa MbI YC/IBIITIHUM O Kazaxcrane kak 0 3eMJjie B&TUKHIX HUI'POKOB B IT0JIO. |
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naples

Naples, reflected in the sea,
makes even the gods fall in love

Heanonb cMOTpUTCA B MOPE,
CJIOBHO B 3€PKaJIo, MOKOPSA cepiira 60ros

By Augusto De Angelis

aples gives an
ample reflec-
tion over the
sea, always
surveying the
skyline for ships on the horizon
still heavy with the great
European cultures.
The traveller is immediately
dazzled by spectacular colours
and heady perfumes and capti-
vated by the hubbub of life flowing joyfully through the
backstreets. Naples has always been a particularly fasci-
nating place. It’s a strip of land suspended between fire
and water or the inferno and paradise.
The abstract forms of its statues, faded colours of its
ancient paintings and intangible images of the past soon
disappear and melt into the noisy, resplendent spectacle
of all these exhilarating vital forces.
There’s an endless torrent of passions here that whirls
giddily yet elegantly along. From morning to evening, the
city’s narrow pavements are packed with people who are
happy simply because they’re alive.
As Goethe wrote in his chapter fondly dedicated to
Naples, “When I try to express myself in words, all I have
is images of the stunning landscape, the open sea, the
scintillating islands and the rocky mountains dancing
before my eyes. I lack the ability to describe all this and I
would be a speechless man if it were not for these places
where voices, musical notes, sounds, faces and smells vol-
ley back and forth, awakening me from this ecstasy”
This is the home of people who enjoy crowding every
crossroads, the mighty walls of the Maschio Angioino
and Castel dell’Ovo or that seafront lit up by day by a
tireless sun perched high in the sky and by night by the
glittering streetlights and the stars, gathered here in

greater numbers than anywhere else in the celestial vault,

earojib CMOTPUTCS B BOIY, CJIOBHO B
3epKajio, MOoOysACh Ha KOpabiH, KOTOpbIe
HEO)KUJIAHHO TIOSIB/SIIOTCSI HA TOPU3OHTE,
CTaBIIIEM TeaTPAJbHBIMH ITOIMOCTKAMHU
IS MHOTMX €BPOIIECKUX  KYJIBTYP.
[TyTerecTBeHHUKA OC/IEIUIAIOT MHOTOYMC/ICHHbIE OTHH U
I[BET4, €r0 TO/I0BA HAYMHAET KPY>KUTHCS OT KPEIIKUX aPOMATOB;
ero M3yMJIeT CWIA >KU3HH, KOTOPasi CTPEMUTENIbHO U C
PaocThIo GEXHUT 110 3aKOyIKaM ropoza. Heamonb Beerna 6bu1
M3BeCTeH OCOOBIM OYapPOBAHUEM, BEIb ITOT KIOYOK 3eMJIU
OYKBa/IbHO TTOJIBEIIIEH MEX/Y BOIIOM U OTHEM, MEXIy paeM M
anom. AOGcTpakTHble (DOPMBI CTaryil, IOOIEKIIMe IBeTa
CTapUHHBIX KapTHH, HeOCs3aeMble BHIEHHS IPOIUIOTO B
CKOPOM BPEMEHH TepSIIOTCS ¥ MPOMAIAIOT B BOIHAX IIIYMHOTO
BeCe/ibsl TOTO CIIEKTAK/ISI BCeX SKU3HEHHBIX CHJI, YB/IEKAIOIIINX
Hac 3a co0oii. 3mech MOTOK CTpacTell He MeJieeT, OH, CJIOBHO
USSILIHBII BUXPb, YHOCUT HAaC ¢ co00It B HeOO.
Y3Kue TpOTyapbl C yTpa /10 Beuepa 3aIlOJHEHbI IPOXOXKUMH,
KOTOPBIE CYACTIUBDI T€M, ITO KUBYT Ha TOM CBETe.
Tere ¢ mob6oBbio mucan o Heanose: «Korma g mbITaroch
BBIPasUTh COOCTBEHHBbIE UyBCTBA C/IOBAMM, II€Pe]] MOUM
B30POM BOSHUKAFOT JIMIIIb OOPa3bl: >KHBOITUCHEHIIINII TTeH3aK,
IMKOe MOpe, CBEepPKAIOIIIe OCTPOBA, PhIYallfasi ropa.
MHe He XBaTaeT yMeHUsI OIIMCATh BCE YBUIEHHOE, M €C/U ObI He
BCE TH MeCTa, [0 KOTOPHIM OeryT HeCKOHYAeMOil Ueperoit
r0/I0Ca, HOTBI, 3BYKH, JINIA ¥ APOMATBI, IIPOOYINBILINE MEHS OT
BOCTOPTa, 51 OBl MIPEBPATWICS B Ye/IOBEKA, MTOTEPSBILIETO Jap
peur». 31ech SKUBYT JIIOJIH, KOTOPBIE C YIOBOIBCTBUEM OPOJIAT
110 GeCYMCIEeHHBIM 3aKOY/IKaM, KOTOPbIe BIIOO/IEHBI B MOTYUHe
creHbl Mackbé Aamkonno u 3amka Kacrens [ens OBo, i sxe
B HabepexHyI0 MOpsL. B HabepesKHy0, KOTOPYIO 1e/Iblii IeHb 6e3
YCTaIM 3a/IMBaeT CBOMM CBETOM COJIHIIE, B TO BpeMsl KaK IO
HOYaM ee OCBellfaeT cusiHue (hoHapei 1 3BesJ], KOTOPBIX 371eCh
BEJIMKOe MHOXKECTBO, CJIOBHO OHHU JKETAIOT BBbIPA3UTh
cobcTBeHHOE TOYTeHHe Hearomo. A 4TO JKe ITPOUCXOUT Ha
Bocxoze? «He 6ynem MemnTh, 1aBaii MoiaeM BMecTe ¢ TOOOT, 5

X04y ellle pas MOM000BAaTbCS Ha 3aMMB, IIOXOKUI Ha
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almost as if in homage to Naples. What about at dawn?
“Let us go, without further delay, I want to once again see
that bay resembling a verdigris goblet, foaming white
with its coves and ivy-festooned coastline, surrounded as
it is by hills, snow white houses and rocks, covered with
rambling vines.

Let’s go, I want to see Vesuvius again, its fire leaping out
of the water, [ want to stare out from its summit; I want
to descend dreamlike from these smiling hills, among the
oranges, beneath the flowering vineyard, where you can
hear the murmuring of the wind and the waves”. And it is
because of this description filled with tenderness, admi-
ration, passion and sentiment that a Nineteenth century
book could conclude only with some verses to be read in
hushed tones, by the light of the moon and accompanied
solely by the soft plucking of violin strings. “Naples, you
deserve to become the lover of the Gods because of your

beauty and fertility”. W

il A CTTTIT ™

CTApUHHBIN 3€JIeHbII KyOOK, KOTOPBIIT OeseeT, KOrja ero
06MbIBaeT IIeHa BOJIH, Ha ero OyXTOYKHU U Oepera, yKpalleHHbIe
TUP/ISIHIAMH IUIIOIA, OKPY>KEHHbIE XOIMaMHU, 6€/I0CHEKHBIMI
JTOMHUKAaMU ¥ CKa/IAMH, IIOKPBITHIMU BBIOIIUMUCS JTIO3AMM.

[Toiizmem, 5 ele pas Xxo4y IOCMOTPeTh Ha BesyBuit, yBuieTh, Kak
€ro0 OTOHb BBIPLIBACTCA M3 BON, Sl XO4y JIOOOBATbCA HA €ro
BEPIIMHY; A XO0Yy CIYCTUTHCS, CIOBHO BO CHE, C OTHX
JKU3HEPANOCTHBIX XO/IMOB, MEXY alelbCUHOBBIMU POILIAMM,
107, I[BETYIIIUMKA BHHOTPAJHUKAMH, Ky[da JTOHOCHUTCS ITyXOM
pomoT BeTpa M BOMH». VM HMMEHHO TaKMM OIMCAaHUEM,
HAIIOJJHEHHBIM PAIOCThI0 M BOCXHUILIEHHEM, CTPACThIO U
CEHTUMEHTA/IM3MOM, MbI 3aBE€pIIIaeéM Halll PaccKas, Beb HaM
XOPOIII0  U3BECTHO, YTO IIOCIEOHHUE CTPOKM  ITOTO
IIPOU3BENEHUS [IE€BATHANLATOTO BeKa HY)XHO YHUTaTh
6/1arOrOBeITHBIM IIIETIOTOM, B JIYHHOM CBETE, TIOJL JIOHOCAIIYIOCS
usjlajieka JIETKYIO0 MEJIOJUI0 HEeXHOH CKpuUIKu: «baaromaps
COOCTBEHHO KPacoTe 1 IVIOIOBUTOCTH, ThI, Heaross, octonn

crarb Bo3moOnenHoi 6oros». M



The Romeo defines a new level
for a 5 star luxury hotel in Naples

Otenb «Romeo»: POCKOIIb MATU3BE3TOYHON
TOCTUHUILIBI KaTerOpuu JIIOKC B Hearosne

By Augusto De Angelis

he hotel is inspired to contrast its sur-
roundings by using design, art, excellence,
wellness and cuisine creating a new vision
of hospitality. A blend of antiques with con-
temporary art; the energy of a vibrating city
with an enveloping feeling of calm once inside; the views
that combine fire and water, represented by Mt. Vesuvius

and the Bay of Naples.

The newest Spa ever — Opening January 2011

Infrared sauna, Finnish sauna, salt room, snow bath,
Turkish bath, knype system enrich of innovation the well-
ness space. A place to stay, dedicated to purification but also

to escape, play and meditate.

Telb  «Romeo», 1mpu odopmieHHH
KOTOPOIO YYMTBIBA/IIUCh IIOC/IEIHUE
TeHIEHIUU B [M3aliHe MHTEPBLEPOB,
COBPEMEHHOM HUCKYCCTBE u

TeXHOJIOTUAX, a Takke B O0OIACTH
XOPOILIIETO CaMOYYBCTBMSI U BBICOKOWM KyXHH, IIpellaraer
CBOMM  IIOCTOsUIBI]JaM  HOBO€  BHJEHHUE KOHIEIHUU
UTaJIbSHCKOTO TOCTEIPUUMCTBA. TakK, 37eCh MOXKHO
NO/M000BAThCS Ha YAMBUTEIBHOE COYETAHUE AaHTHKBAPHOI
Mebe/n ¢ TBOPEHNAMHU COBPEMEHHBIX XYIOKHUKOB, WIN JKe
II0YYBCTBOBATb 338 OKHAMU JHEPIUIO JKUBOTO TOPOJA,
IIOIPY3UBIIUCL B armocdepy,

HaIlO/IHAIOIIIYIO CaM OTe€/Ib, B TO BpE€Ms KaK II€pe[ Banmim

YMUPOTBOPAIOIIYIO

U3yMJICHHBIM B30pOM OymyT IpencTaBaThb BesyBuit u

Heanmonuranckuit 3a/IMB, O9THU B€YHbIC CUMBOJIbI OT'HA M BOObI.




Il Comandante gourmet restaurant \

In line with the spirit of the hotel, Il
Comandante proposes a cuisine which blends
flavours and suggestions. A cuisine inspired by
the territory and its rich culinary tradition

presented in a contemporary key. W

Cospemennetiuuii CITA-yenmp omxpoem ceou
osepu 6 singape 201 1e.

CayHa ¢ MCIOIB30BaHHEM HH(QPPAKPACHOTO
uaaydeHus, (UHCKas cayHa, COIAHAs
KOMHaTa, CHe)KHasi KOMHATa, TypelKas 6aHs,
cuctema knype: Bce 3TO M MHOroe mpyroe
npeqiaraeT MHHOBAaMOHHBIH CITA-11eHTp.
VIMeHHO 37ieChb MOXKHO He TOJIbKO IIOJHOCTBIO
paccimabUThCs U OTHOXHYTh, HO M YKPBITBCS OT
MOBCETHEBHBIX 3a60T M MOTPYSHUTHCA B

pa3pyMbsi O BEIHOM.

Ipesocxoonuiit pecmopan «Il Comandante»

B coorBeTcTBUM ¢ QHIOCODUENH TOCTUHUIIBI,
pecropan «Il Comandante»  mpemmaraer
BBICOKYIO KYXHIO: MMEHHO 371€eCh
TPAJUIIUOHHBIE APOMATHI CMEIIUBAIOTCS C
MIPEBOCXOIHBIMU PEIENTAMU, B TO BPeMS KaK
611008  HEOOBIKHOBEHHO 60raTtoil KyXHHU
obmactu Heamnons mepecMarpuBaoTcs 1ed-

oBapoM B coBpemeHHOM Kmode. M
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lifestyle

CceM XOpOIIO WH3BeCTHO, 4To Heamonb
ABJIACTCA  CHUHOHMMOM  6e3yIep>KHOTro
Becebst U 0COOO0I 9/IeTaHTHOCTH. UTO ke
KacaeTcsi SKCKIIO3UBHOCTH, TO €€ CYIIIHOCTb
sakmodeHa B «Culti Spa Cafe». MimeHHO 31ech
6beTcs1 Ccepille CBETCKOM >KM3HH TOpOId, MMEHHO CIofa
OPUXOOAT JIOOUTETM KPACHUBOM JKU3HH, KOTOPBIM
HeJOCTaTOYHO JIUIIIB IOTATUBATh AllEPUTUB, BeOb OHU XOTAT
COBMECTHTb €r0 C PacC/Iab/IIONINM MacCaKeM B 9/IETaHTHOM
U YTOHYEHHOM o6cTaHOBKe. «Culti Spa Cafe» mpencrasiser
€06011 MHOTOGMYHKIIMOHAIBHBIN IIeHTD, rme ectb CIIA-

LIeHTP, PeCTOPaH, IeryCTAIIMOHHBIN 3aJI ¥ Oy THK AM3aliHa.

Sheer happiness and elegance
for a Neapolitan night

Besynepﬁmoe Bece/Ibe U 0co0ast 3JIeTaHTHOCTD
HeallOJIMTAaHCKOM HOYU

By Carlo Antonini

f entertainment is syn- To ecThb 3mech ecTh BCe, OT AIlEPUTHBA OO JHCKOTEKH, BEIb
onymous with sheer OMOUMHM HCTHHHO HEANlOJIMTAHCKOM HOYM  HY>KHO
happiness and elegance WCIBITHIBATh MMeHHO Tak! 11 BOT, B ucTopuieckoM f6moxe
in Naples, then exclu- HaYMHAETCs Oe3yep’KHO Becesiasi HOYHAs XKU3Hb IO PUTM
siveness is the trade- MyS3BIKH. OTO 3aBeJileHHE SBJSETCS HEeUCTBUTEIBHO
mark of Culti Spa Café. This is KYJIbTOBBIM, Belb OHO, CJIOBHO XaMeJeOH, MeHseT
the centre of fashionable society. co6cTBeHHYI0 (opMy OecuncieHHOe KOJIMYeCTBO pas,
It’s the place to go if you love MIPEBPAIIAsiCh TO B MECTO, 3aKPBITOE /IS IOCTOPOHHUX IJ1as,
the good life and you don’t just TO B IMMOAMOCTKH MY3bIKaJTbHBIX COOBITHIT, TO B IOTHYM MJIsL
want to sip an aperitif, you 1oKasa Moj. M ke 37iech MOXKHO IIPOCTO OTHATHCS BUXPIO
want to enjoy it along with a MY3BIKM JO CaMOro yTpa, Korma Heamonb BHOBb SIBHUTCA
reinvigorating massage in a Iepel, HAMM B CBOEH HECPaBHEHHOM KpacoTe, KOTOPYIO
refined, relaxing atmosphere. Culti Spa Café is a multi- Clleaa ellle IpeKpacHee Npolleninas ckazounast Houb. H

functional centre with a health and beauty zone, restau-
rant, wine bar and design boutique. Moving on from aper-
itif to nightclub is the step to take if you want to enjoy the
sensation of a truly Neapolitan night is this. It’s at the
famed Mela that the scene starts getting wild to the rhythm
of the music. This cult nightspot, with the ability to change
its skin in a chameleon-like fashion, can be a private
lounge, a live music venue, or even a fashion runway or a

floor where you can let yourself go until dawn, when

Naples reappears in her enchanting beauty, enhanced by

yet another fabulous night. ll
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luxury hotel

The three jewels of the Eleganzia collection

Tpu >xemuy>xunnl u3 kotekiuu «Eleganzia»

By Umberto Aime

ow would you interpret hospitality
Italian style? With a collection of high-
profile hotels where the beauties of
nature, charm and well-being come
together in a single vital element: ele-
gance. And Eleganzia is the brand which links three pearls of
hotellerie: the “Forte Village” and the “La Maddalena Hotel
and Yacht Club” in Sardinia and the “Castel Monastero” in
the Tuscany countryside.
These are the jewels in an exclusive top class collection
which, with the Forte at Santa Margherita di Pula, won the
prestigious title of the “World’s Leading Resort”, with the “La
Maddalena” deservedly won a place in the classification of
“architectural visions” set against the magnificent back-
ground of their location, and with the “Castel Monastero”
brought lustre back to an 11th century medieval hamlet. And
each of these jewels is worthy of a red carpet presentation.
The Forte Village stands on the south-west coast of Sardinia
between Pula and Capo Spartivento, in the heart of a 20
hectare Mediterranean park. Since 1998, the high quality
services and captivating beauty of the surroundings have
earned it recognition as the ideal destination for families,
couples and all those wanting relaxation and sport, including
at competitive level. Virtues which have earned the Forte a

reputation as the world’s best holiday centre for 12 years in a

aK MOXHO OIIMCaTb CTH/Ib HMTAJIbAHCKOI'O
I‘OCTerI/II/IMCTBa? HPI/I OIMMCaHUMN CJICAYEeT
HCIIOJIb30BATh BCE XapaKTE€pUCTUKU
BbICOKOK/IACCHbIX TOCTHMHHMI, raoe

JKUBOIIMCHAsE [PHUPOJAa, OdYapPOBaHUE U
XOpolilee CaMOYyBCTBHE C/IMBAIOTCS B OJIHO LIeJIO€, B OfIMH
YKU3HEHHO HeOOXOMMMBII 9JIEMEHT: 3/IeTaHTHOCTb.

W umenno HasBanue «Eleganzia» HOCHT OpeH, KOTOPBIi
obbenuHsieT B cebe TPU SKEMUYKMHBI TOCTHHHYHOTO
6usneca: «Forte Village» n «La Maddalena Hotel and Yacht
Club» #a Capnuaum, a Takxe «Castel Monastero» B cenbckoi
MecTHOCTH TockaHbl. Peub wHaeT O HEHCTBUTEIBHO
9KCK/IIO3UBHOM KOJUIEKLIMM BBICOYAMIIIErO Kjacca, KOTOpas,
6maropaps «Forte Village» B Mecteuke Canra Maprepura nu
[Tyna, 3aBoeBana mpectiwkuyio npemuio «World’s Leading
Resort», B To Bpemsi kak «La Maddalena» mosBomwia eit
BONTH B KATErOPUIO «APXUTEKTYPHBIX ITaMITHUKOBY,
PAaCIIOIOXKEHHBIX B YKMBOIIMCHEMIITNX MECTAX.

Yo sxe Kacaercst «Castel Monastero», To uMeHHO Garopaps
eMy OblTa BO3BpallleHa yTepsiHHasl KPacoTa CPeTHEBEKOBOMY
rOpOIKY, moctpoeHHOMy B XI Beke. [ 1TOCKOIbKY MBI BefieM
pedb 00 MCTHHHBIX KEMUY>KHHAX, TO KaXK/asi U3 HUX MMeeT
[OJIHOE T[PAaBO Ha IPEe3eHTAIUIO, [IOCTONHYIO JIMIIb
HeMHOTUX n30panHbIx. [octuHnuHbI KoMIvieke «Forte Villa-
ge», PACIIONIOKEHHBIN Ha IOXKHO-BOCTOYHOM MOOepexbe

Capaouann, mexay Mecteukamu Ilyna u Kamo Craptusento,
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row since 1998. And this is in fact a marvellous world able to
satisfy the most refined palates with its top quality Italian
and international cuisine from Sardinia to Japan, Brazil and
India, conceived and prepared by three star chefs Gordon
Ramsay, Rocco lannone and Giancarlo Perbellini.

But the Forte is also a source of wellness with its Thaermae,
a wonderful centre for sea water treatments and the perfect
place to relax and restore balance to both body and mind.
And then there is the city of sport which includes the Five
Star Academy in collaboration with the most famous players
from Chelsea football club, tennis, English rugby, golf and
sailing, together with a corner dedicated to Formula One on
go-karts, and the kids city offering fantastic workshops
where children can learn to work clay, cook pizza, play a

musical instrument, dance, study English and Italian and

OKpy>XaeT MHapK C TBIIIHONA CPeAu3eMHOMOPCKON
PacTUTEIbHOCTBIO IUIOLIA/IBI0 B 25 rekrap. bmaropmaps
BBICOYANIIIEMY  Ka4eCTBY IIpeljaraeMbIX YCIyI |
noTpsAcaroleil Kpacote Ipuponbl, ¢ 1998 1. u 1o
CeTONHANIHUIT JIeHb OH CYMUTAeTCsI MeCTOM, HIea/IbHO
MIOAXOAALIMM IJIS1 OTAbIXA CEMEH, I1ap, a TAKXKe BCEX TeX, KTO
JKelaeT PaCcCIabUTbhCs M IOCBATUTH COOCTBEHHOE BpeMsi
3aHATHUAM CIIOPTOM, B TOM YHUC/IE U Ha NMPOdeCCHOHATBHOM
ypoBHe. VIMeHHO Bce 3TH XapaKTePUCTUKU BOT y>Ke Ha
npoTsbKeHuu 12 sieT, To ecTb ¢ 1998 r., mosBomwIn cTarth
«Forte Village» myq1iium rocTHHIYHBIM KOMIUIEKCOM B MHUDE.
HleiicTBUTE/IBHO, €ro MHP HEIOBTOPUM, BeAb 37ecCh
TIpeIIaTaloTCs MIPEBOCXOMHbIE OTIONA BHICOKOM UTA/ThSTHCKOM
M MEKIYHAapOIHOU KyXHU (Kak, Hampumep, CapiuHuw,
Amonuun, bpaswimmu u MHouu), KoTOpble I TOCTEN

[IPUTOTOBAT TpU 13BECTHENUIIINX me(p—nonapa, a MMCEHHO




luxury hotel

even create a genuine work of art. And then there is the
thrilling night at the Forte lit by the stars who bring the
shows staged in the legendary Piazza Maria Luigia to life.
From one jewel to another without leaving Sardinia with
the La Maddalena Hotel & Yacht Club, the realisation of a
great, almost visionary, architectural project which
redesigned the spaces. The austere military port has been
transformed into one of the most delightful marinas in the
whole Mediterranean. Porto Arsenale La Maddalena is in
fact the only marina where yachts can tie up directly at the
quayside. The military buildings have been converted into
an exclusive hotel and luxury holiday accommodation
where design combines with the light and beauty of a
breathtaking landscape. And then there is the Porto
Arsenale, an attractive and atmospheric conference centre
and innovative spa. Overall, it is a unique and futuristic
location looking out over the sea and set harmoniously in
the La Maddalena Archipelago National Park.

The third jewel in the Eleganzia collection is the Castel
Monastero. This is a mediaeval hamlet surrounded by
vineyards, cornfields and long rows of cypress trees, the
classical Tuscan landscape. Skilful restoration has success-
fully conserved the charm of the Tuscan dwellings, with
the addition of elements of modern design, in respect of
the local culture and with close attention to the environ-

ment. A special mention must go to the spa, exceptional

not least for the wellness programmes of a star, Dr Mosaraf

Topmon Pamcu, Pokko SIuuone u [[xankapio [Tepbewmnn.
Ho «Forte Village» Taxyxe AB/IeTCS U KOJIBIOEIBIO XOPOIIIETO
caMoJyBCTBUs Onaropiapsi cBoeMmy mpeBocxonHomy CITA-
neHTpy «Thaermae», rme MpPOBOMATCS MPOIEAYPHI IO
Ta/IACCOTEPAINY, MIAIbHO TOAXOISAIIEH U1 TOTO, YTOObI
paccimabuThCsl U BEepHYTh yTPAYEHHYIO TAPMOHHIO JIyIlle U
tery. Kpome Toro, koMIwiekc pacmosiaraeT CIIOPTHBHBIMU
KIybamH, Kak, Hampumep, akagemuio «Five Star Accademy»,
COTPYIHUYAIOIIYIO ¢ U3BeCTHhIMH (pyT6omuctamu «Chelsea
Football club», a Takke 3aHATHS TEHHHCOM, aHITIMHCKUM
per6u, ronb(OM 1 apyCHBIM CIIOPTOM.

3nech pacnonoxer kiy6 «Popmyma-1» Ha KapTax, a TakxKe
WUTPOBbIE IUIOLIANKU M IIPEBOCXOJHBbIC JTAOOPATOPUU IS
IeTeil, TAe OHM 3aHMMAIOTCSA JICIKOM W3  IJIMHBI,
MIPUTOTOBJICHNEM ITHUIIITEL, ¥ YIaTCSA UTPATh Ha MY3bIKATbHBIX
MHCTPYMEHTaX U TaHIeBaTb. B IleHTpe IeTH MOTYT 3aHATHCS
M3y4eHHeM aHDINICKOTO U UTAIbAHCKOTO, a TAK)Ke CO37aTh
caMble HaCTOSIIINe IPOU3BEICHUS NCKYCCTBA.

B to Bpems kak BomHyrommMmu Hodamu «Forte Village» Ha
HeOecax TOPAT 3Be3Ibl, OCBeIlas BLICTYIUIEHUsS Ha
JiereHIapHoi wiowany Mapus Jlymxua.

MBI mepexofuM OT OJHOM >KeMYY)XHHBI K IPYroi, He
nokumast Capauaun. U BoT, MbI OkasbiBaemcs B «La Madda-
lena Hotel & Yacht Club». Peub upmer o [meiicTBUTENLHO
BEJIMKOJIEITHON APXUTEKTYPHOMI IOCTPOMKE, rae
MIPOCTPAHCTBO OOpeTaeT CoBepIIeHHO HOBbIe (hOPMBI, Bellb
HMMEHHO 3/1eCh CYPOBBIII BOCHHBII TIOPT IPEBPATWICA B OTHO
13 Harbolee KPaCUBbIX MeCT BO BceM Cpen3eMHOMOPCKOM
Mope. [eiictBuTtenbHo, opT ApceHane Jla Mapnanena
SBJIACTCS €TUHCTBEHHBIM ITOPTOM, B
KOTOPOM AXTBI MOTYT CTOATHh Ha
SIKOPE HEITOCPENCTBEHHO Y ITpUYaIa.
3maHUsA  BOEHHOTO Ha3HAuYeHUSA
CTaM 9KCKIIO3UBHBIM OTeJIeM U
POCKOIIIHBIM JKWIBIM KOMIUIEKCOM,
B KOTOPOM MM3alH IIPEBOCXOIHO
OOBITpBIBAECT IIEPE/NUBBI CBETA MU
KPacoTy OKpY>Karolllell HpUPOMIBI,

3aCTaB/ISIONIEN HAC TOTEPSITh Hap

peun. Kpome mopra Apcenane
KOMIUIEKC ~ TaK)Ke  pacIlojaraeT
LEHTPOM ns IIPOBeNeHUsA

KOHTPECCOB M HWHHOBAIIMOHHBIM
CITA-ueHTpOM.

y MOCeTUTeNen OCTaeTcs
HEIOBTOPUMOE BIleYaTJIeHHe OT

dyTypucTrieckoro nusaiiHa MecTa,
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Ali, formerly director of the Integrated Medical Centre of
London. The Forte, the La Maddalena Hotel and the Castel
Monastero are the first three jewels in the Eleganzia collec-

tion and there will soon be magnificent new additions. W

BBIXOZIAIIETO Ha MOpe U OKpyKeHHoro HarmoHaapHBIM
rmapkoM apxurienara Jla Mannanena.

A Tperbeit KeMuy)XHHOI u3 Kowtekuuu «Eleganzia»
spisietcst «Castel Monastero». Peusb uzer 0 cpenHeBeKOBOM
TOpOIKe, BOKPYT KOTOPOTO PAacKUHY/IMCh BHHOTPATHUKU U
BBIOTCSI IVIMHHBIE aJ/UIEN ¢ KUTTAPUCAMU.

IleiicTBUTENBHO KIaCCMYECKUIT nei3ak TockaHbr!

B pesynbrare mpoBeieHHBIX PabOT 11O pecTaBpalliy rOpoKa
6BUTO COXpAaHEHO OYapOBaHUE TOCKAHCKUX 3IaHUI, KOTOPbIE
6bUIN OITHOBPEMEHHO IOTIOTHEHBI 3JIeMeHTaMU
COBPEMEHHOTO /IN3aiiHa, He HaPYIINUBIINX TAPMOHUH MECTa,
B KOTOPOM 0co60e BHUMaHHe MPHUIAETCI OXpPaHe
okpy>xarotieit cpenbl. OO0sg3aTe/bHO CTOUT YIOMSIHYTH
nercTBUTenbHO TnpeBocxonHbiit CIIA-1meHTp, B KOTOpOM,
61arogapsi NU3BECTHENIITNM O3I0POBUTE/IBHBIM IIPOTPaMMaM,
Bpay Mocapad A (B IPOIUTOM JUPEKTOP MEIUIIMHCKOTO
nenrpa «Integrated Medical Center» B Jlonnone) BepHeT Bam
Mmojonocts. «Forte Village», «La Maddalena Hotel» u «Castel
Monastero» SIBJSIOTCA TEPBBIMU TPeMsl YKeMUY>KHHAMU W3
kowtekuun «Eleganzia», koropas B CKOPOM BpeMeHH

IIpeaCcTaBUT HAaM CBOM ITPE€BOCXOJHbIC HOBUHKHU. [ |



Gold&Silver

A precious wine can be adorned with a precious label

Bottles of Capannelle wine can be labelled with a precious metal foil, either
gold (18 carat) or silver (fineness 925). The vintage is punched in the label in i“"E E
using a special press made by Capannelle. The back label is inscribed with

whatever information the customer chooses. An invaluable and exclusive Loc. Capannelle, 13 - Gaiole in Chianti

Siena - ltaly
Ph. +39 0577 74511 - F. +39 0577 745233
with gloss lacquer, made especially for Capannelle. info@capannelle.com

gift, the bottle is presented in a casket of figured Italian walnut finished



an idea, a wish, an emotion, the reality of an exclusive travel

e group

ravel & leasure

cagliari - moscow - kiev
.it - booking@sinelitegroup.com
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Fortevillage

Sardinia
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Enjoy the subtropical microclimate of the Forte Village Resort, Sardinia, one of the world's leading resorts;
set on a beautiful white sandy beach with incredible activities for all the family, an award-winning
thalassotherapy spa and the added attraction of a Gordon Ramsay restaurant!
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Gordon Ramsay

Why trek around the world

when it's all here in Sardinia - at Forte Village!
(Daily Mail)

Forte Village Resort
Tel. +39 070 921516

forte.village@fortevillage.com €/€gﬂ ﬂ%ﬂ

WWW.forteVi"ageresort.com HOTELS & SPAS



